CS CBSA - Released under the Access to Information Act. 


ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


E a @ Canada Border Services Agence des services Call-Up CUTE C000] 
| had | Agency frontaliers du Canada Commande subséquente à une offre à commandes 1 73 

A a een f C EN : i p xm : [ LOUISE MAIOR WR T i - Suedng offer No. R Foire Validity Parod Prode de veli | xt Grier ads 

-anadian Corps of Commissionaires | EN578-160553 01/04/2016 | 2016002790 | 


100 GLOUCESTER ST, SUITE 201 PROCUREMENT & CONTRACTING | 
T OTTAWA ON K2P.OAAM  . 7... I PLACE VANIER, TOWER B... UT e — = 
l 333 NORTH RIVER RD Date de ia modification Date de ls demande | 


DM JAMAIS 
OTTAWA ON K1A OL8 24/03/2016 


Date required | 
Demandé pour je 
HMI JAAA 


Te. No N® du TeL Fax. No. - N? de Tel. No - N* du Téh? Fax. No. - N? de inc.Dec. - Aug. Din. "^ — Revised value - Montant révisé 
télécop. 


No. - 
MU da fournisseur | i télécop, 6 
180531 919-808-0713 | 613-688-0719 343-291-5671 343-291-5722 


" d p ee |. 31/03/2017. 
H H 
| Item Now | Description U of i Quantity | Unit Price Ext.Price 
| Article n? | Description U de D Quantité Prix unitaire | Prix prévu | 


oT : 


UM 


| 
| 
H 


1 i 
00050 | -Guard Services with vehicle EA | 45,500.00 
H H i 
| 00060 Cell Phone and Hour shift charge EA | 540.00 
| 00070 | -Corp vehicle per use charge | EA | 9,450.00 
| 00080 | -Fuel Charge | EA | 11,880.00 
| i i 
| | 
Ensure e-invoicing is sent to: vendors-fournisseurs@cbsa-asfc.gc.ca and | | 
Louise. Traynor@cbsa-asfc.gc.ca i 
| | 
i 
| | | 
1 s "Havas Address - Adresse de livraison " 7... poing address - Adresse de facturation —— T pope Í FOB - FAB C] . Amount - Montant | 
(UNLESS SPECIFIED DIFFERENTLY ABOVE - SAUF INDICATION CONTRAIRE) invoices - Original and two copies are to be made out and sent to i CAD i 
1 | Factures - Remplir et envoyer l'original et deux copies à | 67,370.00 
" | Terms of payment Modalités de paiement | T. taxes - f. taxes 
i i | Net 30 days Direct Deposit | 8,758.10 
i i i r i 
| i i FAmount - Montant T.| 
| | | CAD | 
| | | | 76,128.10 | 
i I i i 
| T Signed for the Commissioner by/Signépour le Commissaire par: | 
i ed "E igi goo | 
Your proposal is accept Lo oise Tray worn | 
to sell to Her Majesty the Queen in right of Canada, in accordance with the terms and conditions | „Name ‘please printi/Nom len lettres majuscules) ~ | 


set out herein, referred to herein or attached hereto, the goods, services, and construction liste 
herein and on any attached sheets at the price or prices set out therefor. | 


Nous acceptons votre proposition | 
de vendre à Sa Majesté la Reine du chef du Canada, aux conditions énoncées ou incluses par X rns ~~ E 
référence dans les présentes, et aux annexes ci-jointes, les biens, services et construction énumérés ce eee d “io 


i 
H 
| 
| 
dans les présentes, et sur toute feuille ci-annexée, au(x) prix indiquéis). | 

l ~~ AT Date oA 7 Jih900001 


CBSA - Released under the Access to Information Act 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'informatio 


E | Public Works and Government Travaux publics et Services 


Services Canada gouvernementaux Canada 
CALL-UP AGAINST A STANDING OFFER COMMANDE SUBSEQUENTE A UNE OFFRE 
FOR SECURITY GUARD SERVICES PERMANENTE DE SERVICES DE GARDIENNAGE 
DESCRIBED IN THE ATTACHED FORM PWGSC-TPSGE PH E GARDE DECRITE BANS TATORMULE PSE PESE T HOT E dare 

TO THE SUPPLIER AU FOURNISSEUR 
Your Standing Offer referred to below is hereby accepted. You L'offre permanente faisant l'objet de la présente est acceptée. Vous 
shall supply e services of security guards as specified devez fournir les services Bou nou précisés ci-dessous 
hereunder and in accordance with the terms and conditions set conformément aux conditions énoncées dans l'offre permanente. 
out in the Standing Offer. 
ki Supple RATES B pose rh once er ds es de ba sont fournis 
Les Commissionnaires Collège de l'ASFC, campus principal 
201 ave Laurier est, suite 400 475 chemin Grande-Ligne 
Montréal (Québec) Rigaud (Québec) 
H2T 3E6 JOP 1P0 
[3 | Attachment numbers affected by this call-up / amendment um [4 | Sens Invoice in the number of copies indicated to: 

Nos. dea annexes touchées parta présenté commande ou par les modifications à Adresser ie nombre de copies requises de la facture à : 
1 vendors-fournisseurs(g)cbsa-asfc.gc.ca 


[5| Period covered by this call-up - Période visée par la commande 
2016-04-01 au 2017-03-31 


[6 [ Standing Offer No. - N° d'offre permanente Requisition No. - N° de la commande [8 | Financial Code - Code financier 


Order OF. - Bur dem. Yr. -An | Serial No. - N° de série 


ENS78-160553 Zol6tc6co282.[ 4530-320-00 
DE ir aman Te mmm Cr Gates EGRE. pa 


11] Customer Department or Agency Use Only - Réservé à l'usage du ministère ou de l'organisme client 


Service de surveillance de travaux et d'escorte selon les besoins du client. 


Les Commissionnaires doivent étre en mesure de fournir des agents 24 heures / 7 jours / 52 semaines par 
année. 


Cote de sécurité exigée pour les escortes: fiabilité. 
Primes classes P4a) et P4b) 


Le montant total est de 32,578.00$ 


fa Originator and Location - Demandeur et adresse 


Nathalie Banville - Collège de l'ASFC, campus principal, 475 ch Grande-Ligne, Rigaud, Qc, JOP 1P0 


Confirmation of telephone order on - Par With - Auprès di 
2 op | 


M4] For further information cali the Financial Administration Act 
Pour renseignements supplémentaires, s'adresser à ja Loi sur la gestion des finances publiques 


oki 


Date 


ere Nathalie Banville Te. (450) 451-6711 


Signature Date 
PWGSC-TPSGC 7189-1 (4/67) 


000002 


M, gets ue qa a Pers eae CBSA - Released under the Access to Information 


Canada Border Services Agence des services Call-Up 
frontaliers du Canada 3 Commande subséquente à une offre à commandes 


S AT ; < Comac- Par Standing oe Ne oN d'offre D Validity Period Porade de val 
Canadian Corps of Commissionaires LOUISE M TRAYNOR ave 


100 GLOUCESTER ST, SUITE 201 PROCUREMENT & CONTRACTING EN578- 160553/001/ZL | Pm De: re 2016002822 

OTTAWA ON K2P OA4  . | PLACE VANIER, TOWER B . Suez EU ie NN i E 
333 NORTH RIVER RD De ER E. QUNM LOE RIOR a E 
OTTAWA ON K1A OL8 DIMI IMIA 


31/03/2016 


Wenda No. - — | Yel. No- N® du Tel. Fax. No. - N° de Tei. No - N* du Ta” Fax. No. N° de Inc./Dec. - Aug.Dim. | Revised value - Montant «visé - 
télécop, télécóp. i 


NS du fournisseur E 
180531 613-002-0713 613-692-0719 343-291-5671 343291 raa 


Date required 
emendé pour le 
SOME LARA DS: 
31/03/2017 | 


Hem No. | Description U of | Quantity Unit Price Ext.Price 
‘Article n? Description H U de D | Quantité Prix unitaire Prix prévu 
a e RE. ab s ces E 


| -Commissionaire - Vanier $ | | 687,240.52 
i H i 
H i H 
| Commissionaire Service - Vanier Towers | | 
2 | 
i 333 North River Road, Ottawa, ON KIA OLS | 
| Call-up Contact: Patricia Cardill 343-291-7773 | | 
H 1 | 
i 
Ensure e-invoicing is sent toi vendors-fournisseurs@cbsa-asfc.gc.ca and | 
Louise, Traynor@cbsa-asfc.gc.ca 
| | | 
| i 
i 
| y Address - Adresse de livraison (| 0-7 fnvoicing address X Adresse de facturation. m “FOB FAB Ei Amount - Montant 
1 UNLESS SPECIFIED | DIFFERENTES ABOVE - SAUF INDICATION CONTRAIRE) | invoices - Original and two copies nre to be made out and sent to 
i Factures - Remplir et envoyer l'original et deux copies à | 687, 240.52 
| | 
| | M Terms of payment - Modalités de paiement C071 737 taxes - Y. Taxes 
| Payable ImmediatelyDir Dep i 89,341.27 | 
| | 
| 


— T.Amount - Montan 
CAD 


776,581.79 


H 
i 
i 
z 


| Signed for the Commissioner by/Signépour le Commissaire par: 


| Your i | 1 | 

proposal is accepted | - " I | | 
| Ca DRC Ig Low | 
| | 
| | 


to sell to Her Majesty the Queen in right of Canada, in accordance with the terms and conditions Name (please print/Nom len letes majusculesi" 
set out herein, referred to herein or attached hereto, the goods, services, and construction listed | ame iplease printj/Nom Ten lettres majuscules] 
herein and on any attached sheets at the price or prices set out therefor. | 


Nous acceptons votre proposition 


référence dans les présentes, et aux annexes ci-jointes, les biens, services et construction énumérés| 


de vendre a ee Majesté la Reine du chef du Canada, aux conditions énoncées ou incluses par | 
dans les présentes, et sur toute feuille ci-annexée, au(x) prix indiqué(s). | 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
__.ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accés à l'information] 


Canada Border Services Agence des services - Amendment to Call-Up per 
ivi Agency frontaliers du Canada Modification à une commande subséquente à une offre à commandes 


t À Contact - Personne-ressource 


“Gider No. 
N° de fà demande 


Canadian Corps of Commissionaires LOUISE M. TRAYNOR | 
100 GLOUCESTER ST, SUITE 201 PROCUREMENT & CONTRACTING | To - À: 31/03/2017 

OTTAWA ON K2P OA4 PLACE VANIER, TOWER B z a Tus n Vas Va Gs eo 
| | 


333 NORTH ag p i Date da ia demande 
OTTAWA ON KIA O 16/05/2016 687,240. biduo 
07:02:26 | me 31/03/2016 
(Vender No. 77. Tei No . N* du Té. T Te No Ne du fe^ “Fax. No. N* de | ine ec. - ÁugDim. Revised value - Montant rev 7 Date eequired 
NS du fourni 613-688-0713 i i télécop. i Demande pour je 
180531 613-688-0719 343-291-5671 | 343-291-5722 | +44,012.61 731,253.13 M MOM 
s REM i | PM MON 31/03/2017 
[tem No. | Description U of | Quantity | Unit Price Ext.Price 
| Article n° Description U de D Quantité i Prix unitaire | Prix prévu 
eos à CR a Hm CRUS D RUN ES m E : —————— i dove 
| 00010 | -Commissionaire - Vanier Towers A/B $ | | | — 731,253.13 
| | i 
| | Amendment #1 to replace 3 Commissionaires - Level 1 with Use of Force Guards for f i | | 
| | Towers À and B at Vanier Towers, 333 North River Road, Ottawa, ON K1A OLB | | | | 
| | | | 
i | Call-up Contact: Patricia Cardill 343-291-7773 E | | i 
i i | 
| | | 
i Ensure e-invoicing is sent to: vendors-fournisseurs@cbsa-asfc.gc.ca and | | 
| Louise. Traynor@cbsa-asfc.gc.ca i | 
*** Description changed *** 
*** PO quantity changed *** | i 
*** Schedule lines changed "** | | i 
ra Text changed "** | | 
| | 
| | | 
| Delivery Address . Adresse de hason SS invoicing address - Adresse de facturation —— —- E FOB FAB mes T. Amour, Monta 
| | 731,253.13 
| Refer to Original Contract | Refer to Original Contract j Terme of payment Modalités de paiement | T Weg T iaus | 
| Référer au contrat original Référer au contrat original | Payable ImmediatelyDir Dep | 95.062.91 | 
| i | 826,316.04 
Re o Mu duh Ri Ue dr eer o nn sf ie. EORR ee cer CI CREME, 
1 Signed for the Commissioner by/Signépour le Commissaire par: 
| Your proposal is accepted | Aovise Fra T or 


to sell to Her Majesty the Queen in right of Canada, in accordance with the terms and conditions | 
set out herein, referred to herein or attached hereto, the goods, services, and construction listed : 
herein and on any attached sheets at the price or prices set out therefor. i 


Name (please printi/Nom (en lettres majuscules) 


p rot oco Nerd CCE, 


Nous acceptons votre proposition osition title/Titre du poste 


get 


Ps 


| 
| 
| 


référence dans les présentes, et aux annexes ci-jointes, les biens, services et construction énumérés 
i dans les présentes, et sur toute feuille ci-annexée, au(x) prix indiqué(s). | 


| de vendre 4 Sa Majesté la Reine du chef du Canada, aux conditions énoncées ou incluses par 
| 
i 
i 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 


ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'informatiol 


Canada Border Services Agence des services Call-Up age 

ivi Agency frontaliers du Canada Commande subséquente à une offre à commandes | 1 41 | 

anadian Corps of Commissionaires ISE : S d M sj 

100 GLOUCESTER ST. SUITE 201 PROCUREMENT & CONTRACTING |ENS78-121185/001/ZL | from De: 91/04/2016 | 2016002823 | 

Échec eee 333 NORTH RIVER RD | Dace de le modta on Tempe | RER VM aaa MEE... dea | 
OTTAWA ON K1A OL8 | 


IDIMUY. JIMIA 
31/03/2016 | 
Vendor No. | Tel. No - N° du Tél. 777 Fax. Na. NS de 
Wt Re fou | 613-688-0713 


— Tel. No NS du Tal Fax. Nn. - N° de inc.Dec. - Aug.Dim. i Revised value - Montant révisé — | Date eanas i 
télécop. télécop. Demande pour te 
180531 343-291-5671 | 343-291-5722 | UM 


i | 613-688-0719 1 
= = EE: — RN 31/03/2017 
item No. | Description U of | Quantity 


Unit Price 


| | Ext. Price 
Article n° | Description | U de D | Quantité | Prix unitaire Prix prévu 
orem ap eee - — — = : jinnan = + eb - — 

00010 |  .Commissionaire - Sir Richard Scott Bdg. | $ ] 523,980.01 


| Commissionaire Service - Sir Richard Scott Building | i | 
H 

f 

H 


191 Laurier Ave, W, Ottawa, ON K1A OLB | | 
Call-up Contact: Patricia Cardill 343-291-7773 


| 
| 


Ensure e-invoicing is sent to: vendors-fournisseursG cbsa-asfc.gc.ca and | i 
Louise. Traynor( cbsa-asfc.gc.ca | 
f 


i i 
i 


! | 


i 
— — 0m mo mm one ee e | 
Denver Address - Adresse da livraison | invoicing address - Adresse de lacturation H FOB - FAB Amount. Montant E 
TUNLESS SPECIFIED DIFFERENTLY ABOVE - SAUE INDICATION CONTRAIRE] | invoices - Original and two copies are to be made out and sent to i CAD i 
H Factures - Remplir et envoyer l'original et deux copies à | 


523,980.01 | 
Terms of payment - Modalités de psiement T. taxes - T, taxes 


1 | 
| Payable ImmediatelyDir Dep 68,117.40 | 


H 
| TAmount - Montant T. 
CAD 


| | 592,097.41 | 


| Signed for the Commissioner b 


Je RS. CHIEDO ) 
e (please print]/Nom (en lett 


ignépour le Commissaire par: Í 
Your proposal is accepted 


to sell to Her Majesty the Queen in right of Canada, in accordance with the terms and conditions 
Set out herein, referred to herein or attached hereto, the goods, services, and construction listed 
herein and on any attached sheets at the price or prices set out therefor. ] eT 


lettres majuscules} 


Nous acceptons votre proposition | d 


| de vendre à Sa Majesté la Reine du chef du Canada, aux conditions énoncées ou incluses par ^1 


référence dans les présentes, et aux annexes ci-jointes, les biens, services et construction énumérés | 
dans les présentes, et sur toute feuille ci-annexée, au(x) prix indiqué(s). | 


L'on ni - CBSA - Released under the Access to Information Act. 


ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


Seg Public Works and Government ^ Travaux publics et Services 
Services Canada gouvernementaux Canada 


CALL-UP AGAINST A STANDING OFFER COMMANDE SUBSEQUENTE A UNE OFFRE PERMANENTE 


FOR COMMISSIONAIRE SERVICES DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES = 
Aar ICA DESCRIBED INTHE ATTACHED TORM PROSE TERI TUO POSTS APONEA CRISE MELACEMENT ET A UN OU UNE OU PLUSIEURS RONDES OU. 
TO THE VENDOR AU FOURNISSEUR 


Offer referred to below below is hereby accepted You L'offre faisant l'objet de la présente est acceptée. Vous 


services of commissionaires as specified devez ir un pobre de commissonnaires précisés ci-dessous 
t and in accordance with the terms and conditions set conditions énoncées dans l'offre permanente 
out in the Standing Offer. 
p [2] Adaress of site where commasicnawe servicen ara supplies 
Aagarass of Co M ap mè Mes A Adresse de l'emplacement ou ies services sont kairaa 
Les Commissionnaires Collège de l'ASFC, campus principal 
201 ave Laurier est, suite 400 475 chemin Grande-Ligne 
Montréal (Québec) Nae 
H2T 3E6 JOP 1 
Attachment numbers affected amendment voce number of copies indicated fo. 
Nox der tenes nées a la resets commis ou pares modtcatons à |. i4] Sees ET dag te 
5 vendors-fournisseurs«bcbsa-asfc.ge.ca 
p] Penod covered by this call-up - Période visée par ia commande 
2016-04-01 au 2017-03-31 
D] Standing Offer No. . N° d'offre permanente [7] PO, Requsiion No - N° de la commande |] Financial Code - Code financier 
Onder OF . Bur dem Yr -An | Seral No vanaf 
EN578-160553 Jolt ! 2 2924 4530-320-00 
1] Amendment No. - N° de modification H0! m wet or dec E CRI D e ent pte 


001 
i Customer Department or Agency Use Only - Réservé à l'usage du ministère ou de l'organisme client 


Service de commissionnaires 24 heures / 7 jours et 52 semaines par année. 
Cote de sécurité requise pour tous: secrète. 


Ce service comprend: 

Superviseur de site (N1S4) 67,160.00$ 
Adjudant (N1S3) du 1 avril au 25 juin 2016 14,629.91$ 
inclus les primes cell, classes P4a) et P4b) 

Chef de quart (N1S2) 260,491.56$ 
inclus les primes classes P4a) et P4b) 

Commissionnaires poste principal 

du 1 avril au 11 juin 2016 104,550.66$ 
du 12 juin 2016 au 31 mars 2017 406,098.21$ 


inclus les primes classes P4a) et P4b) 


Commissionnaires poste CMF 499,066.46S 
inclus les primes classes P4a) et P4b) 
Valeur total = 1,351,996.80$ 


Chigmater and Location - Demandeur et adresse 
Nathalie Banville - Collège de l'ASFC, campus principal, 475 ch Grande-Ligne, Rigaud, Qc, JOP 1P0 


H3] Confirmation of telephone order on 
" Contemation oe la commande ue du 


Mi] For further information cal . 
Pour renseignements tupplémentares, s adresser à 
ame CHRIS ROMER Fee... 
Nom. Nathalie Banville T 450-451-8711 
P, pre; cop IP| Corps Division Commandant - Commandant de is 


diniSion du coms. 
udi ae Date 


a PWGSC- TPSGC 7160 (308) 
Canadá 


000006 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


| 


Ie Public Works and Government Travaux publics et Services | 
Canada 


Services Canada gouvernementaux 
ATTACHMENT TO CALL-UP ANNEXE A LA COMMANDE 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 


APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE APPLICABLE A UNE RONDE QU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 


[2] Amendment No . Modificatif n° [d] Atiuchmant No. - Annexe n° 


Location of Beat or Past - Emplacement de (a ronde ou du poste 
Collége de l'ASFC, campus principal 


47S chemin Grande-Ligne |$] Period covered by this attachment - Période visée par la présente annexe 
Rigaud (Québec), JOP 1PO 2016-04-01 au 2017-03-31 
Dulles to be pedormed - Tâches à tempi [B] Special instructions - Instructions spéciales 
Effectif régulier - superviseur de site primes classes P4a) et P4b) 
primes cell 
cote secrète 


|Z | Language Requrement - Exigences ingurstques 
Duyur DEn [Die BE Clim Or 


Total Daily Hrs 
Total quotidien 
des heures 


B 


Hourly Weekly Estimated Cost 
Tarif horaire applicable | Tanf hebdomadaire pravu 
te) = (a) x (d) 


Warrant Office 
djudants | 


Warrant O 
djudants 1 
bg 
Sergeants - Sergents 
Corporals - Caporaux 


ommissionaite 
Commissionnaires 


Totals - Totaux 1,274.40 


STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT DES FRAIS POUR LA DUREE DU SERVICE 


Regular Service 1 Weekly Cos! of Service x Numbers of weeks 
Service régulier "| Tarif hebdomadaire du service Nombre de semaines 


$1,274.40 


= $66,268.80 


$891.20 


Total estimated expenditure or revised total. estimated expenditure > F $67,160.00 
Total des dépenses prévues ou total révisé des dépenses prévues 


|] Prepared By - Rempi par Telephone No. - N° de téléphone Datè - 
Nathalie Banville (450) 451-8711 2016-03-30 


Canada PWGSC-TPSGC 7170 (05/2005) 
OMER PAYING OFFICE PWGSC STING AUTHORITY AC NT 
1- FOURNISSEUR 27 CLIENT 3-BUREAUPAYEUR 4° TE CONIRACIANTE DE TPSGC 5- ACCUSE DE RECEPTION 


000007 


EEE ES CBSA - Released under the Access to Information Act. 


ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'informatibn. 


mr sane: 


ie Public Works and Govarnment Travaux publics el Services. 
gouvernementaux Canada 


Services Canada 
ATTACHMENT TO CALL-UP ANNEXE À LA COMMANDE 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES . DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 


APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE APPLICABLE À UNE RONDE OU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 
[3] Atachment No Annexe n° 


Locaton of Beat or Post - Emplacement oe fa ronde ou du poste 
Collége de l'ASFC, campus principal 


475 chemin Grande-Ligne Period covered by this attachment - Fériode visée par la présente annexe: 
Rigaud (Québec), JOP 1PO 2016-04-01 au 2017-03-31 
E] Dunes 10 be perormed - Taches à rempit || Sreca instructions - instructions spéciales 
Effectif régulier - adjudant primes classes P4a) et P4b) 
du ter avril au 25 juin 2016 primes cell 
cote secrete 


IT | Language Requirement - Exigences linguistiques 
nn gual m 
B Engis É 
(zs EI tingue mI LI M 
f Night Shift -Équipe denut | Day Shift - Equipe de jour | Evening Shift - Equipe de soir | 
Oey ! d Total Daily Hrs. 


Day - Jour Finis Tote Hee. Finish Total Hra Total quotidien 
Fan n Fin 


Post Orders Attached Ÿ Post Orders or Post 
Contgnes communiquées du poste 


Tote: des 
Fees des heures 


Hourly Rate Applicable | Weekly Estimated Cost 
Tarif horaire applicable | Tarif hebdomadaire prévu 
(d) = (b) + (c) fe) = (a) x (d) 


Rank - Grade 


Captain - Capitaine 


$1,189.20 


Corporais - Caporaux 
Commissionngires 


Totals - Totaux 1,189.20 
STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT DES FRAIS POUR LA DURÉE DU SERVICE 

Cost of Service Numbers of weeks " 
Regular Service ü) Weekly a : x ha : $14,567.70 


Total estimated nditure or revised tolal, estimated 
Total des iopamecs DPG Ou DAR naval dno dépernes pu D | ‘ $14,629.91 
Telephone No - N° de téléphone Date 
Nathalie Banville (450) 451-6711 2016-06-21 
-— PWGSC-TPSGC 7170 (04/2005) 
Canada á 


UPPLI CUSTOMER PAYING OFFICE PWGSC CTING AUTHORITY ACKI MENT 
1- FOURNISSEUR 2- CLIENT 3-BÜREAUPAYEUR 4” AUTORITÉ CONTRACTANTE DE TPSGC 5 - ACCUSÉ DE RECEPTION 


000008 


4 


E 


CBSA ^. Rel leased under t ie ACCESS to In 'ormation Act. 


ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


Public Works and Government Travaux publics et Services 
tel Services Canada gouvernementaux Canada 


ATTACHMENT TO CALL-UP 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES 


APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE 
À Location of Beat or Post - Emplacement de la ronde ou du poste 


Collège de 'ASFC, campus principal 
475 chemin Grande-Ligne 
Rigaud (Québec). JOP 1P0 


Duties to be performed - Taches à remplie 
Effectif régulier - superviseur 


Statutory Holidays 


ANNEXE À LA COMMANDE 
DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 


APPLICABLE À UNE RONDE OU UN POSTE DE GARDE CANS L'EMPLACEMENT 


Hé] Penod covered by this attachment - Période vote par la présente annexe 


2016-04-01 au 2017-03-31 


Soecat Instructions - Instructions spéciales 


primes classes P4a) et P4b) 
cote secrète 


[IZ] Language Requirement - Exigences hnguishques. 


Oases Disco [te DE [lum [emma 
uuum | | | | 
ema [ PE ES 
eme | — | — | —] 
murs [  [  [ S 
mw | | | 
—Á | | | — ] 
seme SDS — 
e 


Congés féries 
Rank Requirement 
Grade demandé 


mici 


— 
Pay of Rank 
indemnité de grade — | Tarif horaire apphcabie 
tci (d) = (b) + (c) 


eese | | | HEP See 
a | [LLL sees 
Omew ema | | [LC 
Commissionnaires 
Totals - Totaux 4,576.32 
STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT DES FRAIS POUR LA DUREE DU SERVICE 
Service Cost of Service Numbers of weeks E 
Regular Servi em yore cala S x haies $237,968.64 
Statuto - fériés $21.755.52 
semen,  uenmem meme ES 
indemnités spéciales Emer . Situation d' 
Total estimated expenditure or revised total, estimated expenditure > $260 491.56 
Total des dépenses prévues ou total révisé des dépenses prévues ` ` 
Propared By - Rempl par Telephone No. - N° de téléphone Date 
Nathalie Banville (450) 451-5711 2016-03-30 
tt PWOGSC-TPSGC 7170 (05/2005) 
Canada i 
SUPPLIER CUSTOMER PAYING OFFICE PWGSC CONTRACTING AUTHORITY ACK DGEMENT 
1+ FOURNISSEUR 2° CLIENT 3- BUREAU PAYEUR €“ AUTORITÉ CONTRACTANTE DE TPSGC — 2" ACCUSÉ DE RÉCEPTION 


000009 


RE ee CBSA - Released under the Access to Information Act. 


ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


fe Public Works and Government — Travaux publics et Services 
i gouvernementaux Canada 


Services Canada 
ATTACHMENT TO CALL-UP ANNEXE À LA COMMANDE 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 


APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE APPLICABLE A UNE RONDF OU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 


ERI Location of Beat or Post- Emplacement de ta ronde où du poste Amendment No. - Modificatif n° [3] Atachment No - Annexe n° 
Collège de l'ASFC, campus principal 
475 chemin Grande-Ligne Period covered by this attachment - Période visée par la présente annexe 
Rigaud (Québec), JOP 1PO 2016-04-01 au 2017-03-31 

[E Dubes to be performed - Taches à rempir FB] Special Instruchons - Instructions spéciales 
Effectif régulier - poste de garde principal primes classes P4a) et P4b) 
du 1 avril au 11 juin 2016 cote secrète 


|7| Language Requirement - Exigences linguistiques: 
lingua! Unilinguel 
Post Orders Altached nique f 
o Consignes cijointes Conlon omens au poste ka L] m 


nts esl æ | w [ER 
Monday - Lundi 
Tuesday - Mardi 
Wednesday - Mercredi 
Thursday - Jeudi 
Friday - Vendredi 
Saturday - Samedi 


Erer or 
L'un ou l'autre 


Total Daily Hrs. 
Total quotidien 
des heures 


bdomadaire 


Statutory Holida 
Congés fériés is 


Rank Requirement 
D niei 


g Cijoint 


N1S0 


Sergents d'État-majo 


| 
Sergeants - Sergents | 
Corporals - Caporaux 
Commissionnaires $9,441.36 
Totals - Totaux 9,441.36 
STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT DES FRAIS POUR LA DUREE DU SERVICE 
Regular Service Weekly Cost of Service Numbers of weeks m d 
Sores gular m Tarif hebdomadaire du service X Nombre de semaines $96,773.94 
à $7,776.72 
Total estimated expenditure or revised total, estimated expenditure > $104,550.66 
Total des dépenses prévues ou total révisé des dépenses prévues | 
Telephone No. - N° de téléphone Date 
Nathalie Banville (450) 451-6711 2016-06-21 
Ca Ed PWGSC-TPSGC 7170 (05/2005) 
nada TOMER PWGSC 'RACTING AUTHORITY ACKI ED: Y 
1-POURMSSEUR 2 - CLIENT 3-BUREAUPAYEUR 4A CORIGACTANTE DC IPSGC S- ACCUSE DE RECEPTION 


000010 


= CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


à 0a 


—————M— 


| LZ Public Works and Government — Travaux publics et Services 


Services Canada gouvernementaux Canada 
ATTACHMENT TO CALL-UP ANNEXE À LA COMMANDE 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 
APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE APPLICABLE À UNE RONDE OU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 
(| Location of Beat or Post - Emplacement de la ronde ou du poste [2] Amendment No - Modifica m Attachment No . Annexe n° 
Collège de l'ASFC. campus principal 001 
475 chemin Grande-Ligne [A] Period covered by this attachment - Pénode visée par la présente annexe 
Rigaud (Québec), JOP 1PO 2016-04-01 au 2017-03-31 
[E] Outes to be petormed - Tâches à rempir |B | Special Instructions - Instructions spéciates 
Effectif régulier - poste de garde principal primes classes P4a) et P4b) 
du 12 juin 2016 au 31 mars 2017 cote secréte 


|7] Language Requirement - Exigences linguistiques 
Post Chiers Attached Post Orders on Post Ginguai CM Fehr Faber 
L] Consignes contes Consignes commuriquies au pose [18592 [] A L] Lun od Faute 


Day Shift - Equipe de Jour 


Total Daily Hrs 


Day -doui Sun Fran | Foie piha | Sen Finish | Total ths Total quotidian 
‘otal des Total de: Totst des 
Début Fin | roues | Debut Fin Files des heures 
Monday - Lundi 
Tuesday - Mardi 


al Estimated Hours | Regular Hourly Rate | Pay of Rank Applicable Estimated 
red Weekly | Tan horaire réguier | indemnité de grade Tart horore spptcabie | Tar jomadaire pré 
DAVON per semaine ib) io (d) = (b) + fc) {ei = (a) x (d) 


2 
ES 
1 


Corporals - Caporaux 
nee $8,436 96 
Totais - Totaux 8,436.96 
STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT DES FRAIS POUR LA DUREE DU SERVICE 
Hec enr t) — Cost of soc RN " riesen ot wat x $352,243.08 
Overtime - Heures supplémentaires $529.05 


Total estimated expenditure or revised totai. estimated expenditure 1 
Total des dépenses prévues ou total révisé des dépenses próvues » $406,098 2 


Prepared By - Rempli par Telephone No. - N° de téléphone Date 
Nathalie Banville (450) 451-6711 2016-06-21 


Canada PWGSC-TPSGC 7170 (05/2008) 


IPPLIER OMER PAY! OFFICE PWGSC CONTRACTING AUTHORITY x ACKNOW ECCE TION 
1- POCRNSSEUR 2” CLIENT 3-BOREAUPAYLUR 4” AUTORITÉ CONTRACTANTE DE TPSGC — 9" ACCUSÉ DE 


000011 


CBSA - Released under the Access to Information Act. | 


ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


Oo —————————— Saaana‘ 


fel Public Works and Government Travaux publics el Services 
Services Canada gouvernementaux Canada 
ATTACHMENT TO CALL-UP ANNEXE A LA COMMANDE 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 
APPUCABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE APPLICABLE A UNE RONDE DU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 


Location of Beat or Post - Emplacement de ta ronde oo du peste [3] Attachment No - Ameren” 


Collège de l'ASFC, campus principal 


475 chemin Grande-Ligne |i | Period covered by this attachment - Péncce vade par ia présente annexe 
Rigaud (Québec). JOP 1P0 2016-04-01 au 2017-03-31 
[ST Duses to be performer - Tâches à remp [B] Speca! instructions - Instructions spéciales 
Effectif régulier - poste de garde du complexe primes classes P4a) et P4b) 
multifonction cote secréte 


[Z] Language Requirement - Exigences inguistiques 
[dex Ci 


Pet reser Lese ug aee 


Tous Hre Finish 
Fin 


Kater or 


Post Orders Arached Post Orders on Post 
L'un où l'autre 


Consignes ci-ointes Consignes communiquées au poste 


C 


s do nwit I Day Shift - Equipe de jour | 


Day - Jour Ta a, 
E» 


Tow de 


Totat des 
heures 


Weekly Estimated Cost 
Tarif hebdomadaire prévu 
(e) = (a) x (d) 


$8,436.96 


Totals - Totaux 8,436.96 
STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT DES FRAIS POUR LA DUREE DU SERVICE 
i Weekly Cost of Service Numbers of weeks = 
Servo gue. (1) [Tant hebdomadae du sernce * Nombre de semaines $438,721.92 
$352.70 
$59,991.84 
Special Allowances 
spéciales 
Total estimated expenditure or revised total, estimated expenditure $499,066.46 
Total des dépenses prévues ou total révisé des dépenses prévues 
Prepared By - Rempli par Telephone No. - N° de téléphone Date 
Nathalie Banville (450) 451-6711 2016-03-30 


FANGSC.TPSGC 7170 (05/2005) 
; PWGSC CONTRACTING AUTHORITY ACKNOWLEDGEMENT 
1-PouRNISseUR 2- GHENT 3- PAYING OFFICE 4 - RUTORTÉ CONTRACTANTE DE TPSGC = 9" ACCUSÉ DE RECEPTION 
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CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


fel Public Works and Government Travaux publics st Services 


Services Canada gouvernemeniaux Canada 
-UP AGAINST A STANDING OFFER COMMANDE SUBSEQUENTE A UNE OFFRE 
SECURITY GUARD SERVICES PERMANENTE DE SERVICES DE GARDIENNAGE 
OESERBED e ME ATTACHES FORM POSC TIOE PIE S ON POSTERS DE GARDE DEERAS DANS LA FOAME PRES TRE PET OS ROUTE 
TO THE SUPPLIER AU FOURNISSEUR 
Your Offer referred to below is hereby accepted You L'offre. faisant f. de la présente ont accepiée. Vi 
shall services of security guards as specified doves bourne ian cure do son perdere or ital 
Mme nd t socondanos wikt fu Tous ud condana uet conformément aux conditions énonches dans l'offre permanente. 
wem Adresse ferepaenart OÙ te Vac QN sont fuma 
Ottawa Division Jean Edmonds Tower North 
Canadian Corps of Commissionaires Ottawa 300 Siater Street 
24 Colonnade Road Ottawa, Ontario 
Ottawa, Ontario K2E 736 K1A OK8 
Atacar noribers affected Dy tet, iaeano Sena erence in the number ol copes idiot to. 
Le touches por & commande Ou par inn modécaions à Adresser V nombre de copes requises de i facke À 
endors-fournisseurs@cbsa-as 
Invoice Billing #: 2017002441 oise fc gc ca 
Prod covered by Wis caiu . Période vitbe pur la commande anne gaudetteQocbsa-asíc.gc.ca 


April 1, 2017 to March 31, 2018 
Stange Otter No N° foie permanente (____ Resumen No N° deta commande M Franc Code - Code financier 


Order ON - Bur dom | Yr -An fG 


Amangna No. - N° de modification M M rdi watson Beaten t e où cipia mt prov 
N/A 
Customer Department or Agency Use Only - Réservé à l'usage du ministère ou de l'organisme client 


This Call-Up is required for Commissionaire services at the following location: 
Jean Edmonds Tower North 
300 Sister Street, 6th floor 


Ottawa, Ontario 
KIA OLS 


Total estimated expenditure: $112,195.84 + 13% tax ($14,585.46) = $126,781.30 
See attachments: 2 schedules; 1 statement of work; 1 security requirements checkiist 


‘Originator and Locaton - Demandeur et adesso. 
Patricia Cardill, HQ Security, Canada Border Services Agency 


of Mephont order o ? + Aus 

e is commande L2 ag 7 

Fos further efomnaton cot to Secon 3200) of the. 

LI... 1 a: ExüccnEW IUIS LL 


000013 


Ie Pubtic Works and Government | Travaux publics at Services 
Services Canada Ggouvememeniaux Canada 
ATTACHMENT TO CALL-UP ANNEXE A LA COMMANDE 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 
APPLICABLE YO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE APPLICADLC A UNE RONDE QU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 
300 Slater Street - 6th floor 
Ottawa, Ontario [4 | Penod covered by ths attachment - Ponodo vista par fa présente annexe 
KIA OLB April 1/17 - March 31/18 


[5] Gutes to be purtommed - Taches a ampir [6] Specia insinictions - ismuctons speciales 


In accordance with site Post Orders 


Language Requirement - Exigences linguistiques 
d ue jai 


Post Orders Aachen Post Orders on Post 
Congres cesaites Consignes communem au poste Bilingue Pow 


[8] WEEK: DULE OF HOURS OF SERVICE - CALENDRIER DE SERVIC BDOMADAIRE 
Night Shift - Equipe de nuit Day Shilt - Equipe de jour Evening Shift - Equipe de soir 


Friday - Vendredi 
Saturday - Samedi 
Sunday - Dimanche 


Debut 
Gen DA ee 
a ess 
ae: ee eae 
DEM ee eee 
Lolo. d ae 
INDE: RAN 
Bue E DEN! 
ET | 


Weekly Total 


otal hebdomadaire 


Hourly Rate Applicable | Weekly Estimated Cost 
Tart horate applicable | Tart hebdomadaire provu 
fo) © (arx id 


mm | — — 


Lieutenant 


Warrant Officers 
Adiudants ! 


Warrant Ces 1T 
Adiudants it 


t sergeants 
ergents d'Ltat-major. 
Sergeants - Sargents 
Corporals - Caporaux 


CR L 


Totals . Totaux 1,003.00 
STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT DES FRAIS POUR LA DURÉE DU SERVICE 

Regular Service Weokly Cost at Service Numbers of weeks. " ; 

Service réquiee ©} [Tant nobdomadaire du sermoe X Nombre de semaines = $50,974.56 


Statut * ès fériés. ; : 
MEME I RN RN T 


irciemidtéss: spéciales 


Tota! estimated expenditure or revised total. estimated expendüure $56,097.92 
Total des dépenses prévues cu total révisé des dépenses prévues. » $ i 
HO} Prepared By - Rempli par ‘Telephone No. - N° de téléphone Date 
Patricia Cardill (343) 291-7773 2017-03-06 
ee PWGSC-TPSGC 7170 (05/2005: 
Canadá bois 
a SUPPLIER . CUSTOMER , PAYING OFFICE. , PWGSC CONTRACTING AUTHORITY ACI EDGEMENT 
1 FOURNISSEUR 2 CLIENT 3 BUREAU PAYEUR 4 AUTORITE CONTRACTANTE DE TPSGC 5. ACCI BE RECEPTION 


- Released under the Access to Information Aci 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 
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f+ Public Works and Government Travaux publics el Services 
Services Canada gouvernementaux Canada 


ATTACHMENT TO CALL-UP 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES 
APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE 
Jean Edmonds Tower North ^ 2e 
300 Slater Street - 6th floor 
Ottawa, Ontario 
KIA OLS 


[5] Lutas to be partonres - Yhches à rempit 


ANNEXE À LA COMMANDE 
DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 


APPLICABLE À UNE RONDE OU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 


SR i E qd 
$ 2 


[4] Peres covered ty ths altacrment - Pévioge wade paris présente annexe 
April 1/17 - March 31/18 


[GT Special instmucsons - Insiuctons spéciales 


In accordance with site Post Orders 


[T| + anquage Reaurement - Exgences ingussquen 


Fick: d Unibinquar 
t Cedars Attacked Post Ordets oo Past Bilingual È LIS d Either or 
Consignes chomtes Consignes communique au pasie Ebinque b W Unique Cun oy Faute 
(B [WEEKLY SCHEDULE OF HOURS OF SERVICE - CALENDRIER DE SERVICE HEBDOMADAIRI 


Night Shit Equipe de nut | Day Shit Equipe de jour] Evening Shh 
Day Sap ae jour Evenig Sh -Eupe toe J 


Day © Jour Fan Sut | ces | EU | swn | ree | Inn Total quotidian 
ES i MUNERE JEN COUR A ie 
wm | |] ERG BANT EN 
neve w os d RS One ae redd 
—— s bi: | 
ES OUT SRD) dg oid MEY TRES ER NUES UNI 
Tas neben L. O1 1 EI uL Rp | 
Total hebdomad 
Congés tenes 
Rank Requirement 
Grade demande 
Attached 
Cipot 


Rank - Grade 


te) s (a) x (ai 
Captan Capitani 
Lieutenant 
Warrant Officers 
Adjudants ? 
areant Officers T 
Adjudants tf 
Wi sergeants 
Sergents d'État-maor 
Sergeants - Sergeants 
Corporais - Caporaux 
ce SOARES 
Cammssionnares $1.008.00 
Totals - Totaux 1,008.00 
STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT DES FRAIS POUR LA DUREE DU SERVICE 
Regular Servior Weekly Cost of Service Numbers of weeks 
Service cégulier e Tant hebdoradaine du service X Nombre de semanas : $50.974.56 
Overtime - Heures supplémentaires. 
3 Statutory Holidays - Congés fénés $5,123.38 
Special Auewances 
indi ciae: 
e et Emergency Situation - Situation d'urgence. 
Travei . Dépiacement 
Total estimatod expenditum or revised toti, estimated expenditure $56,097.92 
Tata! des dépenses prévues au total révisé des dépenses prewues » RU RH 


ha] Prepared By - Remph par Telephone No - N° de telephone Date 
Patncia Cardill (343) 291-7773 2017-03-06 


t ar — " 
PWGSC-TPSGC 71/0 (05/2005; 
Canada 
SUPPLIER _ CUSTOMER 4 PAYING OFFICE PWGSC CONTRACTING AUTHORITY ACKNOWLEDGEMENT 
1- FOURNISSEUR 2 - CuenT + BUREAU PAYEUR $- AUTORITE CONTRACTANTE DE TPSGC S" AERNOMLE RECEPTION 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


000015 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à linfocnfiition 


fel Public Works and Govemment — Travaux publics et Services 


Services Canada gouvernementaux Canada 
CALL-UP AGAINST A STANDING OFFER COMMANDE SUBSÉQUENTE À UNE OFFRE 
guess ati GUARD SERVICES PERMANENTE DE SERVICES DE GARDIENNAGE 
DESCA BED NT INTHE STE RES FORM PROS PROC TIO T uon POSTES DE GARDE OÉCRITS DANS LA! FORMAE PWOSC: Fos PC PUR CHIONTE 
TO THE SUPPLIER AU FOURNISSEUR 
Your Onar ratorrod 1a bali is hereby accepted. You deve ora es serve foiioi de la prisente ani nobia. Vous 
of security guards as specified les services de peo da gardennega précisés ci-dessous. 

hereunder lay sea fe tarma Re set conditions énoncées dans l'offre permanente. 
[41 Suppher - Fourmeseur H Aderesa of sus ware mamiy services S = e artius 
Ottawa Division Various locations within the National Capital Region 
Canadian Corps of Commissionaires Ottawa Listed in Section 11, 


24 Colonnade Road, Ottawa, Ont. K2E 736 


BY Anachment numbers affected by nis col-up ! amendment [4] Sendinvoica in the number of 


Nos. des annexes touchées par ia présente commande ov par les modficabons à Mn M à : 
fottre permanente. 
Invoice Billing #: 2017002492 vendors-fournisseurs@cbsa-asic.gc.ca 
HB] Penod covered by mes cabup - Pénode visée par ia commande anne.gaudette@chsa-as{c.gc.ca 


April 1, 2017 to March 31, 2018 
[ET ‘Standing Offer No, - N° dofire permanente 17] ___Requisiuan No. - N° de ia commande — || Financial Cage + Code financier 


ee 


FD] Amendmen No. - N° de modification Previous Vatan pooh or aae x Cr AE 2C NN 
"1306, 000.00 


MI Customer Department or Agency Use Only - Réservé à Tusage du ministère ou de organisme chent 


This call up is required for any special Commissionaire /escort services for the sites listed below. 
The Post Orders and schedules will be determined for each escort request. 


191 Laurier Ave., West 
100 Metcalfe Street 
171 Slater Street 

300 Slater Street 

79 Bentley Ave., 

2265 St. Laurent Blvd. 
2405 St. Laurent Blvd. 
2215 Gladwin Crescent 
14 Colonnade Road 
228 St. Joseph Blvd. 
222 Queen Street 

333 North River Road 
355 North River Road 


Total estimated expenditure: — $ 300,000.00 + 13% tax ($39,000.00) = $339,000.00 
See attachments: 1 statement of work; 1 security requirements checklist 


| Onginator and Location - Demandeur et adresse 
Pat Cardill, HQ Security, Canada Border Services Agency 


NM Confirmation of order on À 
g | saa = ig RENE is i 


further informahon RG) Certified pursuant to Semon Franca —Á 
= Pour TES Duppliennantven, 4 =. Gers on vertu de forsee SANT Qu ta Loi pe ts Goes des Date pubèques 
iene Pat Card Ay CS e! (343) 291-7773 pre UNT 
y) 
M A / 7 
PWGSC-TPSGC 7189-1 uU X 
d Aid : 


AAR ee en KECH ORC daiala 
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CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'informatign 


STATEMENT OF WORK 


Provision of Commissionaire escort services 


Objective | To provide Commissionaire escort services at various CBSA locations on 
an as and when required basis. 


Background | Numerous construction/maintenance projects and facility-related 
services will take place requiring Commissionaire escorts at various 


times (business and/or silent hours). 


Scope Commissionaire escort services for the following sites, on an as and 
when required basis: 


191 Laurier Ave West 
100 Metcalfe St. 

171 Slater St. 

300 Slater St 

79 Bentley Ave. 

2265 St. Laurent Blvd. 
2405 St. Laurent Blvd. 
2215 Gladwin Crescent | 
14 Colonnade Road | 
228 St. Joseph Blvd. 
222 Queen St. 

333 North River Road 
355 North River Road 


Ranking: as per PWGSC Standing offer: 
RMSO - EN578-121185/001/ZL 


Number of Commissionaire escorts: number of Commissionaire 
escorts required is unknown. Job and site will determine the numbers 
required. 


| Tasks Commissionaire escort services for all contractors providing facility 
related services. These could include: carpet cleaning, window washing, 
HVAC repair, cabling, construction projects, elevator repair, building 
maintenance, etc. 

Constraints | The Corps of Commissionaires must inform HQ Security within 48 hours 

of initial request whether they are able to provide escorts. 


000017 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'informatio 


p+ Public Works and Government Travaux publics et Services 


Services Canada gouvernementaux Canada 
CALL-UP AGAINST A STANDING OFFER COMMANDE SUBSEQUENTE A UNE OFFRE 
FOR SECURITY GUARD SERVICES PERMANENTE DE SERVICES DE GARDIENNAGE 
APPLICABLE TO ONE SITE CONSISTING OF ONE OR MORE € BEATS OR POSTS . APPLICABLE A UN EMPLACEMENT ET A UN OU UNE OU PLUSIEURS RONDES OU 
DESCRIBED IN THE ATTACHED FORM PWGSC-TPSGC 71 POSTES DE GARDE DECRITS DANS LA FORMULE PWGSC-TPSGC 7170-1 CIJOINTE 
TO THE SUPPLIER AU FOURNISSEUR 
Your Standing Offer referred to below is hereby accepted. You L'offre permanente faisant l'objet de la présente est acceptée. Vous 
shall supply the services of security guards as specified devez fournir les services de gardiennage précisés ci-dessous 
hereunder and in accordance with the terms and conditions set conformément aux conditions énoncées dans [offre permanente. 
out in the Standing Offer. 
ee 2| ese delenit o es vrs Sess sont ori 
Les Commissionnaires . Collége de l'ASFC, campus principal 
201 ave Laurier est, suite 400 475 chemin Grande-Ligne 
Montréal (Québec) Rigaud (Québec) 
H2T 3E6 JOP 1P0 
i3] Res. es anneres touches Li présente Lena ou par les modifications à 4 MR le deed ad Eudora la facture à: 
re anente 
1 vendors-fournisseurs(@cbsa-asfe.ge.ca 


[5 | Period covered by this collup - Période visée parla commande 
2017-04-01 au 2018-03-31 


[GT Standing Oter No, - N° dote permanente [7] Resuisiion No.-N de ta commande —— — |8 | Financial Code - Code financier 


Order Off. - Bur dem. Yr.- An | Serial No. - N° de série 
ENS78-160553 z © ie 7602 yoy 4530-320-00 


Amen .N* li AL of i dec, Tot. est. exp, . tot, est, exp. 
[9| amant No. - N° da modification pre dela à demière estimation Hs epit b onses fot prev. ou apane tot. prév. 
$44,940.00 


i Customer Department or Agency Use Only - Réservé à l'usage au ministère ou de l'organisme client 


Service de surveillance de travaux, de surveillance lors des graduations, d'accompagnement et de 
surveillance à la guérite, selon les besoins du client. 
Les Commissionnaires doivent être en mesure de fournir des agents 24 heures / 7 jours / 52 semaines par 


année. 


Cote de sécurité exigée pour le service de surveillance et escorte: fiabilité. 
Les agents assignés au campus principal du Collège de l'ASFC doivent détenir une certification en premiers 


soins, RCR et l'utilisation d'un défibrilateur. 
Primes classes P4a) et P4b) s'appliquent pour ce contrat. 


Le montant total révisé suite à la mise à jour des tarifs 2017-18 est de 44,940.00$ 


Originator and Location - Demandeur et adresse 
Nathalie Banville - Collège de l'ASFC, campus principal, 475 ch Grande-Ligne, Rigaud, Qc, JOP 1P0 


Confirmation of telephone order pieced on With - Auprés de 
E Confirmation de la commande téléphonique du 


pyrsuap TA Section 32(1) of the Financial Administration Act 
atd rticle 32(1) de la Loi sur la gestion des finances publiques 


E Ae 


Name Nathalie Banville Té. (450) 451-671 diss 
M6] Approved tar Minigter - Approuvé pour le Ministre H7] Supplier Fouri£seur 


(Qu f zu Signature Date 


da PWGSC-TPSGC 7169-1 (4/97) 
Canada 


For further information call , 
Pour renseignements supplémentsires, s'adresser à 


LN 
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CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'informati 


CAi[-o€ xf 20/7 06249494 


ie Public Works and Goverment Travaux publics et Services 


Services Canada gouvernementaux Canada 
ATTACHMENT TO CALL-UP ANNEXE À LA COMMANDE 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 
APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE APPLICABLE À UNE RONDE OU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 

| 4] Location of Beat or Post - Emplacement de la ronde ou du poste |2| Amendment No. - Modificatif n° | 3| Attachment No. - Annexe n° 

Collège de l'ASFC, campus principal 

475 chemin Grande-Ligne [4| Period covered by this attachment - Période visée par la présente annexe 

Rigaud (Québec), JOP 1P0 2017-04-01 au 2018-03-31 
[5] Duties to be performed - Tachas à remplir [6 | Special instructions - instructions spéciales 

escorte et surveillance d'extra primes classes P4a) et P4b) 

(pour travaux, pour graduation, guerite) cote fiabilité 


[7] Language Requirement - Exigences linguistiques 
Unilingual 


giniingual 
Orders Biling F 
ade p oii Po en M Paet i au pom [7] ingua L1 ue LJ] ma - [3 Éunau l'autre 


Total Daily Hrs. 
Day - Jour Start Finish | Total Hrs. Total His. | San Tm He Total pars 
| Début Fin ehe ptal des | Début bight des heures 


Monday - Lundi 


Tuesday - Mardi Nu 


Wednesday - Mercredi T 
Thursday - Jeudi ali 
Friday - Vendredi mani 
Saturday - Samedi | | 
Sunday - Dimanche O 
Weekly Total BS 

= 


Total hebdomadaire 


Statutory Holida 
onges eres. 


Rank Requirement 

Grade demandé 
Attached 
Ci-joint 


[STCALCULATION OF COST OF SERVICE - TARIFICATION DES SERVICES Attached | | cio 


Toigi Estimated Hours | Regular Hourly Rate Hourly Rate Applicable | Weekly Estimated Cost 


eq Tarif horaire régulier i Tarif horaire applicable | Tarif hebdomadaire prévu 
Rank - Grade prévue pat semaine (Q (a) = (0) + (9 (e) = (a) x (d 
CIC e 
S ee SER ANE 
Warrant Office 
Fog CMM (ieee CHEM, NEIN 
Foe BM, 
Siaff i 
BewWe | 500 | | |  ] 
es Se ROREM 
CU SE —— L1 —1-—— —] 
— 
Cmmemens | LLL] $898.80 
Totals - Totaux 898.80 
STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT DES FRAIS POUR LA DUREE DU SERVICE 
Regular Service Weekly Cost of Service Numbers of week: 
Sesia riquier (1) | Teri hapdomadaire du service X Nombra de etes = $44,940.00 


Statutory Holidays - fériés 
Ra am SE 


Indemnité ial 
NM HONOR Emergency Situation - Situation d'urgence 
Travel - Déplacement 
Total estimated expenditure or revised total, estimated expenditure $44,940.00 
Total des dépenses prévues ou total révisé des dépenses prévues » s s 
0] Prepared By - Rempli par Telephone No. - N° de téléphone Date 
Nathalie Banville | (450) 451-6711 2016-03-24 
act 
P C-TP: 0 
Canada WGSC-TPSGC 7170 (05/2005) 
41- SUPPLIER 2. CUSTOMER 3- PAYING OFFICE 4- PWGSC CONTRACTING AUTHORITY 5 ACKNOWLEDGEMENT 
FOURNISSEUR CLIENT BUREAU PAYEUR AUTORITE CONTRACTANTE DE TPSGC * ACCUSÉ DE RÉCEPTION 


000019 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


le Public Works and Government Travaux publics et Services 
Services Canada gouvernementaux Canada 


CALL-UP AGAINST A STANDING OFFER COMMANDE SUBSEQUENTE A UNE OFFRE PERMANENTE 


FOR COMMISSIONAIRE SERVICES DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 
APP DESCRIBED IN THE ATTACHED FORM PARSE TESGG UD OTS AREVCARLE À UN EMPLACEMENT ET A UN OU UNE OU PLUSIEURS RONDES QU. 
TO THE VENDR AU FOURNISSEUR —— — ———————————— 
Your Standing Offer referred to below is hereby accepted. You L'offre permanente faisant l'objet de la présente est acceptée. Vous 
shall supply the services of commissionaires as specified devez fournir les services de commissonnaires précisés ci-dessous 


hereunder and in accordance with the terms and conditions set conformément aux conditions énoncées dans l'offre permanente. 
out in the Standing Offer. 


Vendor - Fournisseur | 2 | Address of site where commissionaire services are supplied 
Address of Corps Division providing the services Adresse de l'emplacement où les services sont fournis 
Adresse de la divison du corps fournissant les services 


Collège de l'ASFC, campus principal 


Les Commissionnaires 475 chemin Grande-Ligne 


201 ave Laurier est, suite 400 


M sal sbec Rigaud (Québec) 
HaT ges (quéneo JOP 199 

[3] Attachment numbers affected by this call-up / amendment ; n Send invoice in the number of copies indicated to: 
nee par la présente commande ou par les modifications à Adresser le nombre de copies requises de la facture à : 


vendors-fournisseurs?cbsa-asfc.ec.ca 


4 


[5] Period covered by this call-up - Période visée par la commande 
2017-04-01 au 2018-03-31 
[6 | Standing Offer No. - N° d'offre permanente [7] __ Requisition No. - N° de la commande — [8] Financial Code - Code financier 


Order Off.-Bur dem. | Yr.-An | Serial No. - N° de série 
EN578-160553 2017002502 se 4530-320-00 
[9 | Amendment No. - N" de modification LOT ioman de ia derive estimation Petri T : Dépenses prev. ou dépenses tot, prév. 
1 $1,366,672.65 *21,796.01$ $1,388,468,66 


H1] Customer Department or Agency Use Only - Réservé à l'usage du ministère ou de l'organisme client 


Service de commissionnaires 24 heures / 7 jours et 52 semaines par année. 
Cote de sécurité requise pour tous: secréte. 


Ce service comprend : 


Superviseur de site (N1S4) 68,339.80$ 
(inclus les primes cell, classes P4a et P4b) 


Chef de quart (N182) 270,749.86$ 
(inclus les primes classes P4a et P4b) 


Commissionnaires poste principal 524,779.60$ 
(inclus les primes classes P4a et P4b) 


Commissionnaires poste CMF 524,599.40$ 
{inclus les primes classes P4a et P4b) 


Valeur total révisée suite à la mise à jour des tarifs 2017-18 = — 1,388,468.66$ 


fra] Originator and Location - Demandeur et adresse 


Nathalie Banville - Collége de l'ASFC, campus principal, 475 ch Grande-Ligne, Rigaud, Qc, JOP 1P0 


Confirmation of telephone order placed on By-Par With - Auprés de 
Œ Confirmation de ia commande téléphonique du 


[4| For further information cat 
Pour renseignements supplémentaires, s'adresser à 


SY, fo3 AF 


Name Nathalie Banville T 450-451-6711 
HG] Approved for Minister - Approuvé pour le Ministre H7| Coms Dhision ( Commandant - Commandant de la 


et oh] 3) 
Date Signature UUMMwae 77078 


PWGSC-TPSGC 7169 (3/08) 


000020 


iv Public Works and Govemment — Travaux publics et Services 
Services Canada gouvernementaux Canada 


ATTACHMENT TO CALL-UP 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES 


APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE 
[4| Location of Beat or Post - Emplacement de la ronde ou du poste 


Collège de l'ASFC, campus principal 
475 chemin Grande-Ligne 
Rigaud (Québec), JOP 1P0 


| 5 | Duties to be performed - Tâches à remplir 
Effectif régulier - superviseur de site 


Post Orders Attached Post Orders on Post 
Consignes ci-jointes 


Consignes commuhiquées au poste 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'informatio 


ANNEXE À LA COMMANDE 
DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 


APPLICABLE À UNE RONDE OU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 


| 2| Amendment No. - Modificalif n° | 3| Attachment No. - Annexe n° 
1 


[4 Period covered by this attachment - Période visée par Ia présente annexe 
2017-04-01 au 2018-03-31 


aH Special Instructions - Instructions spéciales 


primes classes P4a), P4b) et cell (supervision) 
cote secrète 


Language Requirement - Exigences linguistiques 


pniinguel atin ual 
A | Bingual Und ue Uni ue Fiero 
Bilingue [] p wing pong [] L'un ou l'autre 


[8 [WEEKLY SCHEDULE OF HOURS OF SERVICE - CALENDRIER DE SERVICE HEBDOMADAIRE 


Day - Jour Start Total Hes. 
Total d 
Bk heures. 


Wednesday - Mercredi 


meme-ma | | | — 
merwem | | | | 
Saturday - Samedi SECURE LORI 
Sunday - Dimanche ne. f» 
Total Si. M NEN DUE NEN 
mu | d 
Rank Requirement 
Grade demandé 

Attached 


Total Daily Hrs. 
Tota! quotidien 


Total Hrs, Total Hrs. 
Start Start d 
Total des Total des 
ac E Perte as | | b ee 


Ci-joint LR el 


[9| CALCULATION OF COST OF SERVICE - TARIFICATION DES SERVICES Attached | | cet 


Total Estimated Hours | Regular Hourly Rate Pay of Rank Hourly Rate Applicable | Weekly Estimated Cost 
Required Weekly Tarif horaire régulier Indemnité de grade — | Tarif horaire applicable | Tarif hebdomadaire prévu 
Renk- Grads prévues par semaine (b) (d) = (b) + (c) (e) = (a) x (d) 
C) 
Oeaeopae | | [LLL 
wmm 7| | 1L] 
Warrant Officers | 
mec i 
Adjudants II 
Staff sergeants 
Sagenedtatmjor | | CT CCS 
UE [ILL 
mem a MdL] 
Commissionnaires 
Totals - Totaux 1,296.80 
STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ÉTAT DES FRAIS POUR LA DURÉE DU SERVICE 
Regular Service Weekly Cost of Service Numbers of weeks 
Service régulier (1) |Tarif hebdomadaire du service X Nombre de semaines » $67,433.60 
Overtime - Heures supplémentaires $906.20 
Statutory Holidays - Congés fériés 
Special Allowances 
Teens epoca Emergency Situation - Situation d'urgence 
Travel - Déplacement 
Total estimated expenditure or revised total, estimated expenditure 
Total des dépenses prévues ou total révisé des dépenses prévues > $68,339.80 
0] Prepared By - Rempli par Telephone No. - N° de téléphone Date 
Nathalie Banville (450) 451-6711 2017-03-24 


Canada 
4 - SUPPLIER 


2 CUSTOMER 3- PAYING OFFICE 
FOURNISSEUR E 


CLIENT BUREAU PAYEUR 


4. PWGSC 
AUTO! 


PWGSC-TPSGC 7170 (05/2005) 


CONTRACTING AUTHORITY 5 . ACKNOWLEDGEMENT 
CONTRACTANTE DE TPSGC ^ ACCUSÉ DE RECEPTION 


000021 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


Be Public Works and Government — Travaux publics et Services 


Services Canada gouvernementaux Canada 
ATTACHMENT TO CALL-UP ANNEXE À LA COMMANDE 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 
APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE APPLICABLE À UNE RONDE OU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 

[1] Location of Beat or Post - Emplacement de fa ronde ou du poste 12| Amendment No. - Modificalif n* El Attachment No. - Annexe n° 

Collège de l'ASFC, campus principal 1 

475 chemin Grande-Ligne | 4] Period covered by this attachment - Période visée par la présente annexe 

Rigaud (Québec), JOP 1P0 2017-04-01 au 2018-03-31 
| & | Duties to be performed - Táches à remplir [6 | Special instructions - instructions spéciales 

Effectif régulier - superviseur primes classes P4a) et P4b) 

cote secrète 


Language Requirement - Exigences linguistiques 


Unilingual Unilinguat 
Post Orders Attached Ord ingual jan French ; 
Consignes ne Rom ten es EN au poste Sinaua L] feque L] Unilingue go cop ia 


Night Shift - Equipe de nuit Evening Shift - Equipe de soir 
igh quipe Day pe de jour ng quipe Total Daily Hrs. 


Day - Jour Start Total Hrs, Total Hrs. Finish Total Hrs. Total quotidien 
Totai des Total des Total des 
Début heures heures Fin heures des heures 


sun | | | | 
mem — | | | | 
D | | | —] 
mew-md | RE — 
Sem-omew | NE | 
Yo bd ads EL: MMC: ae 
Senaste | | | | 


Rank Requirement 

Grade demandé N1S2 N1S2 
Attached 
Ci-joint 


[9 | CALCULATION OF COST OF SERVICE - TARIFICATION DES SERVICES Attached | f Choim 


Total Estimated Hours | Regular Hourly Rate Hourly Rate Applicable | Weekly Estimated Cost 
CRUS Required Weekly | Tarif horaire régulier Tarif horaire applicable | Taf heodomadare prévu 
ank Grade prévues par semaine (d) = (b) + (c) (e) (a) x (d) 


mecum | | |  —] 


esas En 

Varrant Officers 

Adjudants t | 
farrant Officers 1 | 

Adjudants I | 


Sergents d'État-major : 
Sgen Set] | 
| 


RS a —] 
ommissionaires 
Gmwmemaes | | | yY O 
Totals - Totaux | 4,672.08 
STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ÉTAT DES FRAIS POUR LA DURÉE DU SERVICE 
ular Service Weekly Cost of Service Numbers of weeks » 

Senice régulier (0 [Tarif Neonates du service X Nombre de semaines $242,948.16 
Overtime - Heures supplémentaires $391.30 
Statutory Holidays - Congés fériés $27,410.40 


Special Allowances 
1 ités spéciale: 
none spéciales Emergency Situation - Situation d'urgence 


Total estimated expenditure or revised total, estimated expenditure > $270,749.86 
Total des dépenses prévues ou total révisé des dépenses prévues ' * 
Ho] Prepared By - Rempli par Telephone No. - N* de téléphone Date 
Nathalie Banville (450) 451-6711 2017-03-24 
Ld PWGSC-TPSGC 7170 (05/2005) 
Canadá 
4 SUPPLIER 2 CUSTOMER 3 PAYING OFFICE 4 PWGSC CONTRACTING AUTHORITY 5 ACKNOWLEDGEMENT 
” FOURNISSEUR * CLIENT " BUREAU PAYEUR " AUTORITÉ CONTRACTANTE DE TPSGC 7 ACCUSÉ DE RÉCEPTION 


000022 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


ae Public Works and Government Travaux publics et Services 


Services Canada gouvernementaux Ganada 
ATTACHMENT TO CALL-UP ANNEXE A LA COMMANDE 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 
APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE APPLICABLE À UNE RONDE OU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 

Location of Beat or Post - Emplacement de ta ronde ou du poste FI Amendment No. - Modificatif n° Ei Attachment No. - Annexe n° 

Collège de l'ASFC, campus principal 1 | 

475 chemin Grande-Ligne | Æ| Period covered by this attachment - Période visée par la présente annexe | 

Rigaud (Québec), JOP 1PO 2017-04-01 au 2018-03-31 | 
[ 5| Duties to be performed - Tâches à remplir [6 | Special instructions - instructions spéciales | 

Effectif régulier - poste de garde principal primes classes P4a) et P4b) 

cote secrète 


Language Requirement - Exigences linguistiques 
gnin al pniinguel 
Post Orders Attached Post Orders on Post Bilingual Tent Either or 
Consignes ci-jointes Consignes communiquées au poste Binge LJ he ^ e Uniingue L'un ou l'autre 


[8 [WEEKLY SCHEDULE OF HOURS OF SERVICE - CALENDRIER DE SERVICE HEBDOMADAIRE 3 
Night Shift - Équipe de nuit Day Shift - Équipe de jour Tour Dile Hee 


Day - Jour Start Total Hrs. Start Total Mrs. Start Total Hrs. Total quotidien 
Total des Total des Total des 
Début o Début pial ges | Début Pons des heures 


Monday - Lundi 
Tuesday - Mardi 
Wednesday - Mercredi 
Thursday - Jeudi 
Friday - Vendredi 
Saturday - Samedi 
Sunday - Dimanche 
Weekly Total 


Total hebdomadaire 

Statutory Holidays 

Congés fériés 

Rank Requirement 

Grade demandé N1S0 
Attached 
Ci-joint 


Regular Houry malo. 
Tarif horai 
Rank - Grade arif horae rig 


Captain -captain | 

Lii eae MSN MM EMO 

Adjudants | 

Adjudants II 

aff sergeants 

Ae À NS 

Sergeants Sages [| 0 [|] 2 y 

Omen | |. EE 

2-0 EIER ce Bae ioe eee CREARE $8,628.48 

Totals - Totaux 8,628.48 

STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT DES FRAIS POUR LA DUREE DU SERVICE 
ular Service Weekly Cost of Service Numbers of weeks " 

He ra régulier (0 [Tarif donatae du service x Nombre de semaines $448,680.96 

Overtime - Heures supplémentaires $360.40 


Statutory Holidays - Congés fériés $75,738.24 
Special ria Er 
Indemnités Sims Emergency Situation - Situation d'urgence 


Total estimated expenditure or revised total, estimated expenditure 

Total des dépenses prévues ou total révisé des dépenses prévues » $524,779.60 
H0] Prepared By - Rempli par Telephone No. - N” detéléphone — - Date 

Nathalie Banville (450) 451-6711 2017-03-24 
ai PWGSC-TPSGC 7170 (05/2005) 

Canadá 

4 SUPPLIER 2 CUSTOMER 3- PAYING OFFICE 4- PWGSC CONTRACTING AUTHORITY 5- ACKNOWLEDGEMENT 

* FOURNISSEUR © CLIENT BUREAU PAYEUR AUTORITÉ CONTRACTANTE DE TPSGC ACCUSÉ DE RÉCEPTION 


000023 


le Public Works and Government — Travaux publics et Services 
Services Canada gouvernementaux Canada 


ATTACHMENT TO CALL-UP 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES 


APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE 
Location of Beat or Post - Emplacement de ia ronde ou du poste 


Collège de l'ASFC, campus principal 
475 chemin Grande-Ligne 
Rigaud (Québec), JOP 1P0 


[5| Duties to be performed - Táches à remplir 
Effectif régulier - poste de garde du complexe 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


ANNEXE À LA COMMANDE 
DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 


APPLICABLE À UNE RONDE OU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 


| 2 | Amendment No, - Modificatif n° 13 | Attachment No. - Annexe n° 
1 


|4 | Period covered by this attachment - Période visée par la présente annexe 
2017-04-01 au 2018-03-31 


[6 | Special instructions - Instructions spéciales 
primes classes P4a) et P4b) 


multifonction cote secréte 
| 7 | Language Requirement - Exigences linguistiques 
niet al Unitingual 
Post Orders Attached Post Orders on Post Bilingual tench Either or 
Consignes ci-jointes. Consignes communiquées au poste Bilingue g te E] pic g L'un ou l'autre 


[8 [WEEKLY SCHEDULE OF HOURS OF SERVICE - CALENDRIER DE SERVICE HEBDOMADAIRE 


- Équipe de nuit Shift - Équipe de Evening Shift - de soir 
Night Shift - Equipe de nui Day quipe de jour g quipe Total Daily Hrs. 


Totai Hrs. Total Hrs. Total quotidien 
Start quoi 
Total des Total des 
Ea haures EJES heuras a 


Day - Jour Finish | Toa Hs. | Stan 
Total des 
Fin heures Début 


Monday - Lundi 
Tuesday - Mardi 
Wednesday - Mercredi 
Thursday - Jeudi 
Friday - Vendredi 
Saturday - Samedi 
Sunday - Dimanche 


Weekly Total 
Total hebdomadaire 
Statutory Holida, 
Congés fériés. n 


Rank Requirement 

Grade demandé N1S0 
Attached 
Ci-joint 


|9 [CALCULATION OF COST OF SERVICE - TARIFICATION DES SERVICES attached | Í Chjoint 


Total Estimated Hours | Regular Hourly Rate 
Tarif horaire régulier 


Rank - Grade MR E s 
(a) 


Captain - Capitaine 
Lieutenant 


Varrant Officers 
Adjudants | 


taff sergeants 
el gents d'État-ma 0 


Sergeants - Sergents 
Corporals - Caporaux 


ommissionaires 
Commissionnaires 


Totals - Totaux 


Pay of Rank Hourly Rate Applicable | Weekly Estimated Cost 
Indemnité de grade Tarif horaire applicable | Tarif hebdomadaire prévu 
(d) = (b) + (c) (e) = (a) x (d) 


Ves Nd o ce 
Adjudants II 


STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT DES FRAIS POUR LA DUREE DU SERVICE 


Regular Service a Weekly Cost of Service 
Service régulier Tarif hebdomadaire du service 


$8,628.48 
8,628.48 

Numb: f week: 
Nombre de raies = $448,680.96 
$180.20 


Special Allowances 


indemnités spéciales 


Total estimated expenditure or revised total, estimated expenditure > 
Total des dépenses prévues ou total révisé des dépenses prévues 


0] Prepared By - Rempli par 
Nathalie Banville 


tes 
Canada 
4 SUPPLIER 2 CUSTOMER 3. PAYING CFFICE 
* FOURNISSEUR * CLIENT BUREAU PAYEUR 


$524,599.40 


Telephone No. - N* de téléphone Date 
(450) 451-6711 2017-03-24 


PWGSC-TPSGC 7170 (05/2005) 


4- PWGSC CONTRACTING AUTHORITY 5. ACKNOWLEDGEMENT 
AUTORITÉ CONTRACTANTE DE TPSGC ACCUSÉ DE RÉCEPTION 


000024 


ie Public Works and Government — Travaux publics et Services 


Services Canada gouvernementaux Canada 
CALL-UP AGAINST A STANDING OFFER COMMANDE SUBSEQUENTE A UNE OFFRE 
FOR SECURITY GUARD SERVICES PERMANENTE DE SERVICES DE GARDIENNAGE 
APPLICABLE TO ONE SITE CONSISTING OF ONE OR MORE BEATS OR POSTS APPLICABLE A UN EMPLACEMENT ET A UN OU UNE OU PLUSIEURS RONDES OÙ 
DESCRIBED IN THE ATTACHED FORM PWGSC-TPSGC 7170-1 POSTES DE GARDE DECRITS DANS LA FORMULE PWOSC-TPSGC 7170-1 CI-JOINTE 
TO THE SUPPLIER AU FOURNISSEUR 
Your SAM Offer referred ta below is hereby accepted. You L'offre permanente faisant l'objet de la présente est acceptée. Vous 
shall supply the services of security guards as specified devez fournir les services de gardiennage précisés ci-dessous 
hereunder and in accordance with the terms and conditions set conformément aux conditions énoncées dans l'offre permanente 
out in the Standing Offer. 
A Seeha founna Dp EDI ok inservice ie TEA he soni tournis 
Ottawa Division Place Vanier 
Canadian Corps of Commissionaires Ottawa 333 North River Road / 355 North River Road 
24 Colonnade Road Ottawa, Ontario 
Ottawa, Ontario K2E 7J6 K1A OL8 
[3| Attachment numbers affected by this call-up ' amendment [4 | Sendinvoce in the number of copies indicated to 
Nos. des annexes ipuchéas par ia présente commande ou par les modifications a Adresser le nombre de copes requises de le facture a 


l'offre permanente 


Invoice Billing 4: 2017002506 vendors-fournisseurs@cbsa-asfc.gc.ca 


18] Penod covered by ths calbup - Pénode visae par is commande anne. gaudetleG@chsa askoa ca 
April 01, 2017 to March 31, 2018 


[8 Standing Offer No. - N° d'offre permanente H Requiston No. N° dela commande [8] Financial Code - Code financer 
Oder Off - Bur dem Yt. An 


NMSO # EN578-160553/001/2L 2560-999-00 
[9] Amendment No - N° de modification Mo] Previous Valve " ne EX "ETE AC NM 


févisóes 


$869,851.44 
1| Customer Department or Agency Use Only - Réservé à l'usage du ministère ou de l'organisme client 


This Call-Up is required for Commissionaire services at the following location: 


Place Vanier 

333 North River Road 
355 North River Road 
Ottawa, Ontario 

K1A 0L8 


Total estimated expenditure: $ 869,851.44 + 13% tax ($113,080.68) = $982,932.12 


See attachments: 17 schedules; 1 statement of work; 1 security requirements checklist 


Onginator and Location - Demandeur et sdresse 
Patricia Cardill, HQ Security, Canada Border Services Agency 


Conf«eation of ilephone order placed 7 
E oe de la commanda téléphonque du PN PVT OK 


Ha] For tuner information cal HG] Cervfed pursuant to Section 321) af the Financial Adrmstravon Act 
Pour canssignaments supplementares s'adresser a Certhe en vertu de l'article 3211} de ia Lor sur la gestion des finances publiques 
Name - i 
Nom" Patricia caran 7 Ta. (343) 291-7773 | ——— ——sa————— m 
Mel approp Tor Mythtar -pomet pour d 


Canada 


PWGSC. TPSGC 7169-1 14/97; 


CBSA - Released under the Access to Information Act 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


D ———————— mn 


| 
000025 


[C2 | Public Works and Government Travaux publics et Services 
Services Canada gouvernementaux Canada 


ATTACHMENT TO CALL-UP 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES 


APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE 
| 1] Location of Beat or Post - Emplacement de ta ronde ou du poste 


Place Vanier 
333 North River Road / 355 North River Road 
Ottawa, Ontario KIA OL8 


| S| Duties to be performed - Tâches à remplir 


In accordance with site Post Orders. 


Access Control - Tower A 


Post Orders Attached Post Orders on Post 
Consignes cijointes Consignes communiquées au poste 
[8 [WEEKLY SCHEDULE OURS OF SERVICE - CALENDRIER 
ii 2 
D | [| | 
wma | | 
Wem ems | — | 
Wee-ma | [| | 
mae | | 
wee sme | | | 
Sc | | 
Weekly Total 
oe OO | 
Statutory Holida 
Smeta | [ o o 
Grade demande + 
‘Attached Commissionaire 
Cijoint Level 106 


Night Shift - Équipe de nuit Day Shift - Équipe de jou: Evening Shift - Equipe de soir 


ANNEXE A LA COMMANDE 
DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 


APPLICABLE A UNE RONDE OU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 


Eu : €T 


[4] Period covered by this attachment - Période visée par la présente annexe 
01 April 2017 - 31 March 2018 


[G | Special instructions - instructions spéciales 


With use of force qualification. 


|7| Language Requirement - Exigences linguistiques 


Unilingual Unilinguat 
jeer Dé DER 


DE SERVICE HEBDOMADAIR 


Total Hrs. Total Hrs. IM Daly pee. 
: Start Finish à ‘otal quotidien 
dem heures 


Pay of Rank 


indemnité de grade 
Rank - Grade (c) (d) (b) * (c) (e) = (a) x (d) 

Gea | [TELLE 
Lieutenant BH RS A 
Warrant Officers | 
ame Beak Sarre Tee Sas 
Warrant Officers | 
TN NEN IGNI NN CRE 

M ee 
m—À | |] ELS 
mee | | E ECL 

Ommuissionairt 
Commesonmares | Q4] $1,194.00 
Totals - Totaux 1,194.00 
STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT DES FRAIS POUR LA DUREE DU SERVICE 
Regular Service Weekly Cost of Service Numbers of weeks H 
Service régulier (1) | Tarif hebdomadaire du service X Nombre de semaines x $60,380.58 


Special Allowances 
Indemnités spéciales 


Total estimated expenditure or revised total, estimated expenditure 
Total des dépenses prévues ou total révisé des dépenses prévues > 


HO] Prepared By - Rempli par 


Patricia Cardili 
Ld 
Canada 
4 - SUPPLIER 2. CUSTOMER 4. PAYING OFFICE 4 
FOURNISSEUR CLIENT BUREAU PAYEUR $ 


PWGSC CONTRACTING AUTHORITY 
AUTORITÉ CONTRACTANTE DE TPSGC 


$68,576.46 


Telephone No. - N° de téléphone Date 
(343) 291-7773 2017-03-23 


PWGSC-TPSGC 7170 (05/2005) 


5 . ACKNOWLEDGEMENT 
ACCUSE DE RECEPTION 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'informtion 


" 


Public Works and Government — Travaux publics et Services 
Services Canada gouvemementaux Canada 


ATTACHMENT TO CALL-UP 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES 


APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE 


ied 


| Location of Beat or Post - Emplacement de la ronde ou du poste 


Place Vanier 
333 North River Road / 355 North River Road 
Ottawa, Ontario KIA OL8 


[5 | Duties to be performed - Tâches à remplir 


in accordance to site Post Orders. 


Access Control - Tower B. 


CBSA - Released under the Access to Information Act 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


ANNEXE À LA COMMANDE 
DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 


APPLICABLE À UNE RONDE OU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 


|2| Amendment No, - Modificati n° | 3] Attachment No. - Annexe n° 


[4| Period covered by this attachment - Période visée par la présente annexe 
01 April 2017 - 31 March 2018 


[6 | Special instructions - Instructions spéciales 


With use of force qualification. 


[7| Language Requirement - Exigences linguistiques 


; uid" acre 
cous Pekin RR pou Ces Unlirgue C] palingue L1 [iie ERR 
[8 [WEEKLY SCHEDULE OF HOURS OF SERVICE - CALENDRIER DE SERVICE HEBDOMADAIRE Oe 
Mad ue. 
Morsay -tudi Oo o | LLL do LL T T | 
www | | | — 
mesa | | | — 
mee | | | —] 
messe | | | 
Seem | | | — 
a C — | 
eus | 1. [53 
Rank Requirement 
Grade demandé 


BE 


| 


Cost 


T Eslimated Hours Regular Hourly Rate Hourly Rate Applicable | Weekly Estimated 
Rud Gai re ci Woakly Tarif horaire applicable | Tarif hebdomadaire prévu 
an prévues par semaine td) = (b) + (c) (e) = (a) x (d) 
EU | PE ES 
Lieutenant MESES ee RES RSS 
Warrant Officers 
cs ee COHEN" Cos) See 
Warrant Officers 
RE à 
‘a 
SRE | | CT oo y 
Sepenrts-Segets fe 
Gm | | RE EE 
Commesomaves PO O $1,194.00 
Totals - Totaux 1,194.00 
STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT DES FRAIS POUR LA DUREE DU SERVICE 
Regular Service (n Weekly Cost of Service x Numbers of weeks x $60,380.58 
Service régulier Tarif hebdomadaire du service Nombre de semaines t * 
Overtime - Heures supplémentaires 
Statutory Holidays - Congés fériés 
Special Allowances Y ds gés $8,195.88 
Ingemanós Sede Emergency Situation - Situation d'urgence 
Travel - Déplacement 
Total estimated expenditure or revised total, estimated expenditure $68 576. 46 
Total des dépenses prévues ou total révisé des dépenses prévues » : 5 
HO! Prepared By - Rempli par Telephone No. - N° de téléphone Date 
Patricia Cardill (343) 291-7773 2017-03-23 
a 
PWGSC-T! 717 2 
Canada PSGC 7176 (05/2008) 
SUPPLIER CUSTOMER PAYING OFFICE PWGSC CONTRACTING AUTHORITY ACKNOWLEDGEMENT 
1- FOURNISSEUR 27 CLIENT 3-BUREAUPAYEUR 4” AUTORITÉ CONTRACTANTE DE TPSGC — 9" ACCUSE DE RECEPTION 


000027 


=_ eee 


ie Public Works and Goverment Travaux publics et Services 
Services Canada gouvernementaux Canada 


ATTACHMENT TO CALL-UP 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES 


APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE 
Location of Beat or Post - Emplacement de la ronde ou du poste 


Place Vanier 
333 North River Road / 355 North River Road 
Ottawa, Ontario KIA OL8 


Gi Duties to be performed - Tâches à remplir 


ANNEXE À LA COMMANDE 
DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 


APPLICABLE À UNE RONDE OU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 


12| Amendment No. - Modificatif n^ | 3] Attachment No. - Annexe n° 


[4 | Period covered by this attachment - Période visée par la présente annexe 
01 April 2017 - 31 March 2018 


[6 | Special Instructions - Instructions spéciales 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'inforngation. 


" 


With use of force qualification. 
In accordance with site Post Orders 


Access Control - Tower A7 B 


Language Requirement - Exigences linguistiques 


uz nup 
Post Orders Attached Post Orders on Post Bil si Either or 
Consignes chjointes Consignes communiquées au posie Das Un gue Unilingue D L'un ou l'autre 
n WEEKLY SCHEDULE OF HO a 9 ALENDRIER DE SERVICE HEBL DOMADAIRE i me 


ER 

= =el [= [esl = | [et E 
Monday - Lundi 
Tuesday - Mardi 
weem uma | | | —]| 
Thursday - Jeudi 
Friday - Vendredi 
Saturday - Samedi 
Sunday - Dimanche 


Weekly Total 

Total Hebdomadaire 
Statutory Holiday 
Congés fériés fs 


Rank Requirement 

Grade demandé 
Attached 
Ci-joint 


Commissionaire 
Level 106 


Hourly Rate Applicable | Weekly Estimated Cost 
Tarif horaire a 


Sy 
indemnité de grade 


Rank - Grade (c) (d) = (b) + (c) (8) = (a) x (d) 
Captain -Captaino | 
We 7 | [ELLE 
Adjudants | 
Warrant Officers | 
beu DONEC DRE Cee DE 
aff is 
Bees mar | TTC 
CE ES RE ME 
- - 
Commesomares Psd $1,194.00 
Totals - Totaux 1,194.00 
STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT DES FRAIS POUR LA DUREE DU SERVICE 
Regular Service Weekly Cost of Service Numbers of weeks = 
Service réquier (1) | Tarif hebdomadaire du service X Nombre de semaines 7 $60,380.58 
Overtime - Heures supplémentaires 
Statutory Holidays - fériès ; . 
aee EC 
RON eee Emergency Situation - Situation d'urgence 
Travel - Déplacement 
Total estimated expenditure or revised total, estimated expenditure $68,576.46 
Total des dépenses prévues ou total révisé des dépenses prévues > g d à 
Ho! Prepared By - Rempli par Telephone No. - N° de téléphone Date 
Patricia Cardill (343) 291-7773 2017-03-23 
sa PWGSC-TPSGC 7170 (05/2005 
Canadá (05/2005) 
1- SUPPLIER 2- USTOMER 3- PAYING OFFICE 4 PWGSC CONTRACTING AUTHORITY 5 ACKN EDGEMENT 
FOURNISSEUR CLIENT BUREAU PAYEUR ~ AUTORITÉ CONTRACTANTE DE TPSGC " ACCUSE DE RÉCEPTION 


000028 


i+ Public Works and Govemment Travaux publics et Services 
Services Canada gouvernementaux Canada 


ATTACHMENT TO CALL-UP 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES 


APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE 
[4 | Location of Beat or Post - Emplacement de la ronde ou du poste 


Place Vanier 
333 North River Road / 355 North River Road 


ANNEXE A LA COMMANDE 
DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 


APPLICABLE A UNE RONDE OU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 


NR. NE : | M | 


(4! Period covered by this attachment - Période visée par la présente annexe 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


Ottawa, Ontario K1A OL8 
| 5] Duties to be performed - Táches à remplir 


1 April 2017 - 31 March 2018 
6 Special instructions - Instructions spéciales 


In accordance with site Post Orders. 


Language Requirement - Exigences linguistiques 


Uniingual Unilinguat 

Post Orders Attached Post Orders on Post Bilingual Engli Frenci Either or 
Consignes cljointes Consignes communiquées au poste Bilingue O Uni que Unilingue L'un ou l'autre 
[8 [WEEKLY SCHEDULE OF HOURS OF SERVICE - CALENDRIER DE SERVICE HEBDOMADAIR 


Night Shift - Équipe de nuit | Day Shift Equipe de jour | Evening Shift - Équipe de soir 


Day - Jou Total Hrs. Total Hrs. Total Hi TM popa as 
y = Jour Start Finish : : "S. otal quotidien 
uns | | | | 

Tuesday - Mardi 


weeny wort | — | |_| 


mem-en | | | | 
meom | | | — 
meme | | | —| 
wwe | | | —] 
Weekly Total 
LACE p opes 
Stat Holid: 
eum | 1 o 
Rank Requirement = 
Grade demande Level 8 148 
‘Attached Supervisor 4 
Cijoint 
[9 | CALCULATION OF COST OF SERVICE - TARIFICA 
Total Estimated Hours 
eee 
Rank - Grade prewues par semaine (d) = (b) + (c) (e) = (a) x (d) 
a 
Captain - Capitaine $1,266.80 
Lieutenant 
RE ES 
Rod NAR 
farrant Officers 

poris BENE DNE eee NONEM 
Staff nts 
ÉD | S| TCT 
mw | | [LL —3 
mmo | | [E LL 
Commissionaires 
Commesonnaves | o o o Eo åy O 
Totals - Totaux 1.266.80 
STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT DES FRAIS POUR LA DUREE DU SERVICE 
Regular Service Weekly Cost of Service Numbers of weeks è 
Service réguier (1) | Tarif habdomadaire du service X Nombre de semaines = $64,062.08 

. Statutory Holidays - Congés fériés $6,438.96 
Special Allowances 
FROM Emergency Situation - Situation d'urgence 

Travel - Déplacement 

Total estimated expenditure or revised total, estimated expenditure > : $70,501.04 
Total des dépenses prévues ou total révisé des dépenses prévues 0 à 
MO] Prepared By - Rempli par Telephone No. - N° de téléphone Date 

Patricia Cardill (343) 291-7773 2017-03-06 

Ld PWGSC-TPSGC 7170 (05/2005 

Canada ( ) 


4 - SUPPLIER 2- CUSTOMER 3- PAYING OFFICE 4 PWGSC CONTRACTING AUTHORITY 5 ACKNOWLEDGEMENT 
FOURNISSEUR CLIENT BUREAU PAYEUR " AUTORITÉ CONTRACTANTE DE TPSGC * ACCUSÉ DE RÉCEPTION 


000029 


= sss. ae CL: CBSA - Released under the Access to Information Act 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à I'infortfation. 


[EI] Public Works and Government . Travaux publics et Services 


Services Canada gouvemementaux Canada 
ATTACHMENT TO CALL-UP ANNEXE À LA COMMANDE 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 
APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE APPLICABLE À UNE RONDE OU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 

[1| Location of Beat or Past - Emplacement de la ronde ou du poste poe dt Attachment No. - Annexe n* 

Place Vanier 

333 North River Road / 355 North River Road | Period covered by this attachment - Période visée par la présente annexe 

Ottawa, Ontario KIA OL8 1 April 2017 - 31 March 2018 
[5| Duties to be performed - Taches à remplir [6 | Special Instructions - Instructions spéciales 


In accordance with site Post Orders. 


Day - Supervisor 
u Language Requirement - Exigences linguistiques 
aus Ed. pnilegusr 
ost Orders Attached Post Orders on Post Bilingual 2 Eith 
Consignes cijointes Consignes communiquées au poste IF Em gO H angue O Unüngue E] Cun ou l'autre 


(8 [WEEKLY SCHEDULE OF HOURS OF S CALENDRIER DE SERVICE HEBDOMADAIR 


pomis 
Monday - Lundi 
Tuesday - Mardi 
Wednesday - Mercredi 
Thursday - Jeudi 
Friday - Vendredi 
Saturday - Samedi 
Sunday - Dimanche 
Weekly Total 


Total hebdomadaire 


Statutory Holid 
Co pes fores S 


Rank Requirement 
Grade demandé 


HIT ER 
B 


Level 5 - 125 


Attached Supervisor 2 


Ci-joint 


Rank - Grade 


Captain - Capitaine 
Lieutenant 


Warrant Officers 
Adjudants | 


Varrant Officers ti 
Poi SE Pe eee HOOP re 
Stafi hoc gr ten 
Sergents d'Etat-major 
re le et du à 
UE PE VS 

ommissionaires 
Gommesomares fd $1,028.00 
Totals - Totaux 1,028.00 


STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT DES FRAIS POUR LA DUREE DU SERVICE 


Regular Service Weekly Cost of Service Numbers of weeks 
Service régulier (1) | Tarif hebdomadaire du service X Nombre de semaines = $51,985.96 


Stat Hol -C fériés : 
Special Allowances mee eer ae $5,225.44 


i : 
ndernas spécimes Emergency Situation - Situation d'urgence 
Travel - Déplacement 
MEHR ALR cu Total estimated expenditure or revised total, estimated expenditure $57,211.40 
Total des dépenses prévues ou total révisé des dépenses prévues » à i 
HO! Prepared By - Rempli par Telephone No. - N* de téléphone Date 
Patricia Cardill - (343) 291-7773 2017-03-06 
rd PWGSC-TPSGC 7170 (05/2005 
Canadá re) 
1- SUPPLIER 2- CUSTOMER 3- PAYING OFFICE å- PWGSC CONTRACTING AUTHORITY 5 ACKNOWLEDGEMENT 
FOURNISSEUR CLIENT BUREAU PAYEUR AUTORITÉ CONTRACTANTE DE TPSGC * ACCUSÉ DE RECEPTION 


000030 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


i+ Public Works and Government Travaux publics et Services 
Services Canada gouvemementaux Canada 


ATTACHMENT TO CALL-UP 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES 


APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE 
{1 | Location of Beat or Post - Emplacement de la ronde ou du poste 


Place Vanier 
333 North River Road / 355 North River Road 
Ottawa, Ontario KIA OL8 


| 5| Duties to be performed - Tâches à remplir 


ANNEXE À LA COMMANDE 
DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 


APPLICABLE À UNE RONDE OU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 


| 2] Amendment No. - Modificatif n° | 3.| Attachment No. - Annexe n° 


[4| Penod covered by this attachmeni - Période visée par la présente annexe 
1 April 2017 - 31 March 2018 


[G| Special instructions - Instructions spéciales 


In accordance with site Post Orders 


Day Shift - Reception # 1 


Language Requirement - nega Unig 


Post Orders Attached Post Orders on Post [v 18 ual Engich Either or 
Consignes cijointes Consignes communiquées au poste Es Ani L] in Di om L'un ou l'autre 
EJ WE! EKL SC Ai EDL LL. 8 U RS Q 3 ER LE. = VALE UK M X MY +t nt DU O - D 


‘otal Hi ‘otal Hrs. ‘otal Hi 
= T rs. Ti T rs. T 
Ta Eric ‘ SS i Fours E Tee 


Monday - Lundi 
EE 


Tuesday - Mardi 


wasser | [|_| 


ETT Holida 
jongéslérés on 


lirement 
Grade demandé 
Attached 
Cijoint 


TT 
e d'heures 


mms | | | —] 
mere | — [ — | —] 
us | | | —] 
emere | |] —1 

a a Fe 


Commissionaire 
Level 2 - 102 


Captain - Capitaine 
Lieutenant 


Warrant Officers 1 
Ad dants | A 


Warrant Officers 
oe M 


Segen. d'l d'Etal-major 
Sergeants - Sergents 


Corporals - Caporaux 
ommissionaires 


ce oe ee ee MET $690.00 


Commissionnaires 

Totals - Totaux 890.00 
STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT DES FRAIS POUR LA DUREE DU SERVICE 

Regular Service Weekly Cost of Service Numbers of weeks 3 

Service régulier — (9) Tani ni du service X Nombre de semaines Z $45,007.30 


Travel - Déplacement 


Special Allowances 
Indemnités spéciales 


Total estimated expenditure or revised totai, estimated expenditure $49,530.50 
Total des dépenses prévues ou total révisé des dépenses prévues > , à 
HO] Prepared By - Rempli par Telephone No. - N° de téléphone Date 
Patricia Cardill (343) 291-7773 2017-03-06 
ta PWGSC-TPSGC 7170 (05/2005 
Canada (0572005) 
4 . SUPPLIER 2- CUSTOMER 4. PAYING OFFICE 4 . PWGSC CONTRACTING AUTHORITY 5 . ACKNOWLEDGEMENT 
FOURNISSEUR CLIENT " BUREAU PAYEUR AUTORITÉ CONTRACTANTE DE TPSGC ^ ACCUSÉ DE RECEPTION 


000031 


el Public Works and Government Travaux publics et Services 
Services Canada gouvemementaux Canada 


ATTACHMENT TO CALL-UP 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES 


APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE 


| 1] Location of Beat or Post - Emplacement de ia ronde ou du poste 


Place Vanier 
333 North River Road / 355 North River Road 


ANNEXE À LA COMMANDE 
DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 


APPLICABLE À UNE RONDE OU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 


|2] Amendment No. - Modificatif n° | 3] Attachment No. - Annexe n° 


n Period covered by this attachment - Période visée par la présente annexe 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'inforrfliition. 


; 


Ottawa, Ontario KIA OL8 
g Duties to be performed - Tâches à remplir 


4 April 2017 - 31 March 2018 
[B] Special instructions - Instructions spéciales 


In accordance with site Post Orders 


Day Shift - Reception # 2 


EA Language Requirement - Exigences linguistiques 


Unitinguat Unilingual 
Post Orders Attached Post Ord Post Bilingual Engli Frenc Eith 
Consignes ci-ointes Consignes communiquées au poste FA Li Uii [1 poi [C] Lun ou l'autre 
(8 [WEE DULE OF HOURS OF SERVICE - CALENDRIER DE SERVICE HEBDOMADAIRE — dd Ese. 
Night Shift - Equipe de nuit Evening Shift - Equipe de soir 
š : pem " = ST = meer a nos 
Day - Jour Start Finish rs, Finish : | Start Finish LE quotidien 
Fin Total des Fin Total des | Debut Fin Total des des heures 
D | | | 
Wu | [ | 
waem wes | | | | 
wmm | | | ES 
D D | | | 
memes | | | _—*d 
Sc a | | | 
Weekly Total 
LCD M  —— — | 
Statutory Holida uM 
ue | 1 E [o pet | EF 
Drag 2 
a poten Commissionaire 
Ci-joint Level 2 - 102 
[9 | CALCULATION OF COST OF SERVICE - TARIFICATION DES SERVICES M 
Total Estimated Hours | Regular Hourly Rate Rank 
Tarif horaire régulier Tarif horaire applicable 


(b) (d) = (b) + (c) 


(e) = (a) x (d) 


a | — — | — A 
wen 7| — — | —  —L—————L- 1 
Warrant Officers 
bocas BIER ieee VHC BORGO 
farrant Officers 
Adisonts I IEEE SON QEON a, 
See mme | |  [ [| | 
meme | | |] I —1 
mew wena | |] PS 
TEES 
Commissionnaires o $890.00 
Totals - Totaux 890.00 
STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT DES FRAIS POUR LA DURÉE DU SERVICE 
Regular Service Weekly Cost of Service Numbers of weeks * 
Service régulier (1) | Tarif hebdomadaire du service x Nombre de semaines y $45,007.30 
Overtime - Heures supplémentaires 
Statutory Holidays - Congés fériés 
Special Allowances ory ys - Cong $4,523.20 
ial - 
Indemnités spéciales E i ion - Situation 
Travel - Déplacement 
Total estimated expenditure or revised total, estimated expenditure $49,530.5 
Total des dépenses prévues ou total révisé des dépenses prévues Lj $ 50 
IO] Prepared By - Rempli par Telephone No. - N* de téléphone Date 
Patricia Cardill (343) 291-7773 2017-03-06 
get PWGSC-TPSGC 7170 (05/200: 
Canadá fen) 


EDGEMENT 


CUSTOMER 3. PAYING OFFICE 4- PWGSC CONTRACTING AUTHORITY 5 ACKN! 
" ACCUSÉ DE RÉCEPTION 


4 - SUPPLIER 2- 
FOURNISSEUR CLIENT BUREAU PAYEUR AUTORITE CONTRACTANTE DE TPSGC 


000032 


i+ Public Works and Govemment Travaux publics et Services 
Services Canada gouvernementaux Canada 


ATTACHMENT TO CALL-UP 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES 


APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE 


[4 | Location of Beat or Post - Emplacement de la ronde ou du poste 


Place Vanier 
333 North River Road / 355 North River Road 
Ottawa, Ontario KIA OL8 


[5] Duties to be performed - Taches à remplir 


In accordance with site Post Orders 


Rover # 1 
Post Orders Attached Post Orders on Post 
Consignes ci-jointes Consignes communiquées au poste 
[8] WEEKLY SCHEDULE OF HO 


CBSA - Released under the Access to Information Act 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


ANNEXE À LA COMMANDE 
DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 


APPLICABLE A UNE RONDE OU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 


E 


[4 | Period covered by this attachment - Période vis&e par la présente annexe 
1 April 2017 - 31 March 2018 


i6! Special instructions - instructions spéciales 


Language Requirement - Exigences oe Ung 


n Hr DER tcu 


-CALENDRIER DE SERVICE HEBDOMADAIR 


Night ns = E Day Shift - Equipe de jour Evening Shift - - Equipe de soir 


Tota! Daily Hrs. 


~~ [ele lel = |= [es] = |= [es] S22 
Monday - Lundi 

muc 

same | | | 

memma | | |_| 

Pew | | | 

Ree | | | 

Se O | — | —] 

Weteemun Lo doo o do 
Ee. d o j| 


Rank Requirement 
Grade pr rh 
Attached 
Ci-joint 
Hours 


Commissionaire 
Level 1 - 101 


Regular Hourly Rate 
Tarif horaire régulier 


Hourly Rate Applicable 
Tarif horaire a 


Pay of Rank 
Indemnité de grade 


Rank - Grade (c) (d) = (b) + (c) {e}= (a) x (d) 
Gems | — | E LL LL 
Lieutenant ie? ee eee eae 
Ad udants | ! 
Adjudants I E 
Serene statne | — 0 |] d | 
Sepe Seer [OT 
Caco | |. | 0 | 
Conmescmares | | $088.00 
Totals - Totaux 866.00 
STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT DES FRAIS POUR LA DUREE DU SERVICE 
Regular Service Weekly Cost of Service Numbers of weeks = 
Service régulier (1) | Tarif hebdomadaire du service X Nombre de semaines $43,793.62 
Overtime - Heures supplémentaires 
Statutory Holidays - Congés fériés $4,400.88 
Special Allowances 
indemnités spéciales E y Situation - Situation d 
Travel - Déplacement 
Total estimated expenditure or revised total, estimated expenditure - > $48,194.50 
Total des dépenses prévues ou total révisé des dépenses prévues 1 
M] Prepared By - Rempli par Telephone No. - N° de téléphone Date 
Patricia Cardilt (343) 291-7773 2017-03-06 
aet PWGSC-TPSGC 7170 (05/2005) 
Canadá 
4 - SUPPLIER 2. CUSTOMER 4, PAYING OFFICE PWGSC CONTRACTING AUTHORITY 5- ACKNOWLEDGEMENT 
- FOURNISSEUR " CLIENT BUREAU PAYEUR AUTORITÉ CONTRACTANTE DE TPSGC ACCUSE DE RECEPTION 


000033 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'informgion 


4 


ie Public Works and Government . Travaux publics et Services 


Services Canada gouvernementaux Canada 
ATTACHMENT TO CALL-UP ANNEXE A LA COMMANDE 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 
APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE APPLICABLE A UNE RONDE OU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 

| 1 | Location of Beat or Post - Emplacement de la ronde ou du poste i E : Attachment No, - Annexe n^ 

Place Vanier 

333 North River Road / 355 North River Road [4| Period covered by this attachment - Période visée par la présente annexe 

Ottawa, Ontario KIA OL8 1 April 2017 - 31 March 2018 
| 5| Duties to be performed - Tâches à remplir [6] Special Instructions - Instructions spéciales 


In accordance with site Post Orders 


Rover # 2 
Language Requirement - Exigences linguistiques 
Post 0 Unilingual Hae `j 
‘ost Orders Attached Post Orders on Post Bilingual Engh Either or 
Consignes ci-jointes Consignes communiquées au poste L18 gus H ngue O Unitingue LI L'un ou l'autre 
[8 [WEEKLY SCHEDULE OF HOURS OF SERVICE - CALENDRIER DE SERVICE HEBDOMADAIRE __ uu i i 


H - T i 
Night Shift - Equipe de nuit Shift - Equipe de jour Evening Shift - Équipe de soir 


rer [efe e] oe | ww [| om | ow [ee] Se 
Fin heures Début Fin heures heures des heures 
www | | | ] 
wma | | | ES 
wremrwem | | | 
mem-ma | | | | 
mae | | | id 
meme | | | 
Bem | | | 
few | | | | 
ma — 


Statut Holidays 


Congé 
Commissionaire 


Rank Requirement 
Grade demandé 
Attached 
Ci-joint 
Regular Hourly Rate 


Level 1 - 101 


Total Estimated Hours 
ired Week! 


y 
" Nombre d'heui 
Rank - Grade prévues a semaine 


(d) = (b) + (c) (e) = (a) x (d) 


Captain - Capitaine 
Lieutenant 


Warrant Officers 
Adjudants | 
Warrant Officers 
Adjudants Il 


taff sergeants 
Sergents d'Étet-major 
Sergeants - Sergents 


Corporals - Caporaux 


ommissionaires 
Commissionnaires $866.00 


Totals - Totaux l | | 866.00 
STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ÉTAT DES FRAIS POUR LA DURÉE DU SERVICE 


Regular Service Weekly Cost of Service Numbers of weeks m 
Service régulier (1) [Tarif hebdomadaire du service X Nombre de semaines * $43,793.62 


Statutory Holidays - Congés fériés 
— same 


Indemnités spéciales 


Travel - Déplacement 


Total estimated expendilure or revised total, estimated expenditure 
Total des dépenses prévues ou total révisé des dépenses prévues » $48,194.50 
HO! Prepared By - Rempli par Telephone No. - N° de téléphone Date 
Patricia Cardill (343) 291-7773 2017-03-06 
C a di PWGSC-TPSGC 7170 (05/2005) 


. SUPPLIER . CUSTOMER PAYING OFFICE PWGSC CONTRACTING AUTHORITY ACKNOWLEDGEMENT 
T- FOURNISSEUR 2" CLIENT S- BUREAU PAYEUR 4 * AUTORITÉ CONTRACTANTE DE TPSGC — 2" ACCUSE DE RECEPTION 


000034 


ie Public Works and Govemment Travaux publics et Services 
Services Canada gouvernementaux Canada 


ATTAGHMENT TO CALL-UP 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES 


APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE 
Location of Beat or Post - Emplacement de la ronde ou du poste 


Place Vanier 
333 North River Road / 355 North River Road 
Ottawa, Ontario KIA OL8 


| 5 | Duties to be performed - Taches à remplir 


in accordance with site Post Orders. 


Evening - Supervisor 


Post Orders Attached Post Orders on Post 
Consignes c-jointes onsignes commun 


Consignes communiquées au poste 


[8 [WEEKLY SCHEDULE OF HOURS OF SERVICE - CALENDRIER 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'infofmation 


ANNEXE À LA COMMANDE 
DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 


APPLICABLE À UNE RONDE OU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 


|2] Amendment No. - Modificatif n° [3] Attachment No. - Annexe n° 


[41 Period covered by this attachment - Période visèe par la présente annexe 
1 April 2017 - 31 March 2018 


I6] Special Instructions - Instructions spéciales 


Language Requirement - Exigences linguistiques 


" ES" mE" n. 
Blingue, icy und g Unitingue g Canes faba 
DE SERVICE HEBDOMADAIRE : : SUO eO 


Night Shift - Equipe de nuit Day Shift - Equipe de jour Evening Shift - Equipe de soir 


Day - Jour Stan 


Monday - Lundi 
Tuesday - Mardi 
Wednesday - Mercredi 
Thursday - Jeudi 
Friday - Vendredi 
Saturday - Samedi 
Sunday - Dimanche 
Weekly Total 


Total hebdomadaire 


Statutory Holida 
Congés fériés és 


Rank Requirement 
Grade demandé 


CJ Ci-joint 


SEAN s Total Daily Hrs. 
" * TS. 
tat leurs: me “assures 


HU 


Level 5 -125 
Supervisor 2 


Weekly Estimated Cost 
Tarif horaire applicable | Tarif hebdomadaire 


Rank - Grade (e) = (a) x (d) 
Cerca | — | — | A 
Luiarent à 
Warrant Officers 
Erici HORSE: SNES NES mie er 
Adjudants Il 
taff sergeants 
See emo | |  [  ] JJ 
Smen-Seee | À 
a | —— PS RE —] 
Totals - Totaux 1,028.00 
STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT DES FRAIS POUR LA DUREE DU SERVICE 
Regular Service (5 Weekly Cost of Service Numbers of weeks m $51,985.96 
Service régulier Tarif hebdomadaire du service Nombre de semaines ` . 
Overtime - Heures supplémentaires 
| Statutory Holidays - Congés fériés — ' $5,225.44 
Special Allowances 
indemnités spéciales Emergency Situation - Situation d'urgence 
Travel - Déplacement 
Total estimated expenditure or revised total, estimated expenditure $57,211.40 
Total des dépenses prévues ou tolal révisé des dépenses prévues > i á 
HO! Prepared By - Rempli par Telephone No. - N° de téléphone Date 
PatriciaCardiif (343) 291-7773 2017-03-06 
pt PWGSC-TPSGC 7170 (05/2005 
Canada (05/2006) 
4 SUPPLIER 2- CUSTOMER 3- PAYING OFFICE PWGSC CONTRACTING AUTHORITY 5- pi ge ml 
* FOURNISSEUR CLIENT BUREAU PAYEUR AUTORITÉ CONTRACTANTE DE TPSGC ACCUSÉ DE RÉCEPTION 


000035 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


= eee g 


ie Public Works and Government Travaux publics et Services 
Services Canada gouvernementaux Canada 


ATTACHMENT TO CALL-UP 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES 


APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE 
14] Location of Beat or Post - Emplacement de la ronde ou du poste 


Place Vanier 
333 North River Road / 355 North River Road 
Ottawa, Ontario KIA OL8 


| 5| Duties to be performed - Täches à remplir 


ANNEXE À LA COMMANDE 
DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 


APPLICABLE A UNE RONDE QU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 


Ra inda 


[4 | Period covered by this attachment - Période visée par la présente annexe 
1 April 2017 - 31 March 2017 


[G| Special instructions - Instructions spéciales 


2 


in accordance with site Post Orders. 


Evening Shift - Reception 


Language Va ete 


Uni 
Post Orders Attached Post Orders on Post Bitinguat mit Either or 
Consignes ci-jointes Consignes communiquées au poste Bilingue g: pnilingue L'un ou l'autre 
[8] : Leo ede SGH EDU LE E Ur J S E m LEN Un IER D =a SERVIC -- = où ihi. D A! Int 


Night i - p de nuit à Day Shift - Equipe de jour Evening Shift - - Equipe de soir 


Total Daily Hrs. 
Day - Jour E: ^ Fini nish mmm m Taa "s Start Total ue Total otai quotidian 
heures Début 
Monday - Lundi 
Tuesday - Mardi 


ties woes | — | — | —] 


Thursday - Jeudi 
Friday - Vendredi 
Saturday - Samedi 
Sunday - Dimanche 
Weekly Total 


Total hebdoma 


Statut as 
Cong anges ene a 


Rank Requirement x " 
Grade demande Commissionaire 


Attaches Level 2 - 102 
Ci-joint 


Cost 


Captain - Capitaine 
Lieutenant 

Warrant Officers 
Adjudants | 


Warrant Officers 
Adjudants Il 


Sergents d'État-major 
Sergeants - Sergents 
Corporals - Caporaux 


'ommissionaires 
Commissionnaires 


BO ge ee ae a $890.00 


Totals - Totaux 890.00 
STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT DES FRAIS POUR LA DUREE DU SERVICE 


Regular Service Weekly Cost of Service Numbers of weeks È 
Service régulier (1) | Tarif hebdomadaire du service X Nombre de semaines = $45,007.30 
Statutory Holidays - Congés fériés $4,523.20 
Special Allowances 
indemnités spéciales " Situation - Situation dur 
Travel - Déplacement 
Total estimated expenditure or revised total, estimated expenditure $49,530.50 
Total des dépenses prévues ou total révisé des dépenses prévues b , i 
HO! Prepared By - Rempli par Telephone No. - N* de téléphone Date 
Patricia Cardill (343) 291-7773 2017-03-06 
tt 
PWGSC-TPSGC 7170 (05/2005 
Canadá m 
4- SUPPLIER 2- USTOMER 3. PAYING OFFICE 4 PWGSC CONTRACTING AUTHORITY 5 ACKNOWLEDGEMENT 
FOURNISSEUR CENT BUREAU PAYEUR * AUTORITÉ CONTRACTANTE DE TPSGC " ACCUSÉ DE RÉCEPTION 


000036 


E ne ne Ce ae ern Pree 


spo 


ie] Public Works and Government Travaux publics et Services 
Services Canada gouvernementaux Canada 


ATTACHMENT TO CALL-UP 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES 


APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE 
[4| Location of Beat or Post- Emplacement de fa ronde ou du poste 


Place Vanier 
333 North River Road / 355 North River Road 
Ottawa, Ontario KIA OL8 


[5 | Duties to be performed - Tâches à remplir 


In accordance with site Post Orders 
Night Shift - Reception # 1 


L1 Post Orders Attached Post Orders on Post 
Consignes ci-jointes Consignes communiquées au poste 
[8| WEEKLY SCHEDULE S OF SERVICE - CALENDRIER 


CBSA - Released under the Access to Information Act. | 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 
| 


ANNEXE À LA COMMANDE 
DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 


APPLICABLE À UNE RONDE OU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 


|4 | Period covered by this attachment - Période visée par la présente annexe 
1 April 2017 - 31 March 2018 


16 | Special instructions - Instructions spéciales 


Language Requirement - Exigences linguistiques. 
pes ORE DER Dens 


DE SERVICE HEBDOMADAIRI 


Night Shift - Équipe de nuit Day Shift-Equipe de jour | Evening Shift - Equipe de soir 


U LJ 5 
Total Daily Hrs. 
Day - Jour Stat | Finish | TOMS. | sum | Finish | TRANS | Start Total Hrs. | Total quotidien 
Debut Fin | Totldes | Début Fn | "odes | Début Toa oas des heures 


Monday - Lundi 
Tuesday - Mardi 
Wednesday - Mercredi 
Thursday - Jeudi 
Friday - Vendredi 
Saturday - Samedi 
Sunday - Dimanche 
Total hebdomada 
Congés keres S 
Rank Requirement 


Grade demandè 
Attached 
Ci-joint 


Commissionaire 
Level 2 - 102 


su 


Hourly Rate Applicable 


Pay of Rank 
i Tarif horaire applicable 


Weekly Estimated Cost 
Indemnité de grade Tarif hebdomadaire prévu 


Rath: Gage (d) = (b) + (c) (6) = (8)x (d) 
meom | — — |  —] —— — LL. ——] 
| 
Warrant Officers 
ES à 
Adjudants Il 

aft ts 
Seewdtmmkr | | | | 
mue WE |. e oram ee irre ori 
emen | | LL 

sona 
Commissionnsires 2 x $890.00 
Totals - Totaux 890.00 
STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT DES FRAIS POUR LA DURÉE DU SERVICE 
Regular Service Weekly Cost of Service Numbers of weeks à 
Service régulier (1) | Tarif hebdomadaire du service X Nombre de semaines > $45,007.30 

Overtime - Heures supplémentaires 
Statutory Holidays - Congés fériés $4,523.20 
Special Allowances 
CERTES Emergency Situation - Situation d'urgence 
Travel - Déplacement 
Total estimated expenditure or revised total, estimated expenditure > $49,530.50 
Total des dépenses prévues ou total révisé des dépenses prévues à ; 
HOÏ Prepared By - Rempli par Telephone No. - N° de téléphone Date 
Patricia Cardill (343) 291-7773 2017-03-06 
ss PWGSC-TPSGC 7170 (05/2005) 
Canada 
1 SUPPLIER 2 CUSTOMER 3 PAYING OFFICE 4- PWGSC CONTRACTING AUTHORITY 5- ACKNOWLEDGEMENT 
” FOURNISSEUR " CLIENT " BUREAU PAYEUR * AUTORITÉ CONTRACTANTE DE TPSGC ACCUSÉ DE RÉCEPTION 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à I'inforriifion. 


n eee 


n 


Bex Public Works and Government Travaux publics et Services 
Services Canada gouvernementaux Canada 


ATTACHMENT TO CALL-UP 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES 


APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE 
Location of Beat or Post - Emplacement de la ronde ou du poste 


Place Vanier 
333 North River Road / 355 North River Road 
Ottawa, Ontario KIA OL8 


[5] Duties to be performed - Taches à remplir 


ANNEXE À LA COMMANDE 
DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 


APPLICABLE À UNE RONDE OU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 


[2 | Amendment No. - Modificatif n° [3] Attachment No. - Annexe n° 


[4 | Period covered by this attachment - Période visée par (a présente annexe 
1 April 2017 - 31 March 2018 


[6 | Special Instructions - Instructions spéciales 


In accordance with site Post Orders 


Night Shift - Reception # 2 


Language Requirement - Exigences linguistiques 


Unilingual Unilingual 

Post Orders Attached Post Orders on Post Bilingual Engi French Eith 

Consignes c-jointes Consignes communiquées au poste Css Unlingue L] Unilingue L1 Cun ou l'autre 
[8| WEEKLY SCHEDULE OF HOURS OF SERVICE - CALENDRIER DE SERVICE HEBDOMADAIRE | EEEN 


MERE 
~~ [= e [ee = [= [es] = | © [es] SBS 
Monday - Lundi 
Tuesday - Mardi 
Wednesday - Mercredi 
Thursday - Jeudi 
Friday - Vendredi 
Saturday - Samedi 


Sunday - Dimanche 


Weekly Total 
Total hebdomadaire 


Statutory Holida 
Co aes fériés y 


Rank Requirement 
Grade demandé 


Commissionaire 


Attached Level 2 - 102 
CT on 
[9 | CALCULATION OF COST OF SERVICE - TARIFICATION DES SERVICES - 


Total Estimated Hours | Regular Hourly Rate 


iue Nowivedheare, | Tarif horaire régulier 


Hourly Rate Applicable Weekly Estimated Cost 
Tarif horaire applicable | Tarif hebdomadaire prévu 
prévues par semaine (e) = (a) x (d) 


Captain - Capitaine 


Lieutenant 


Warrant Officers 
Adjudants | 


Warrant Officers 
Adjudants It 
aff ser 

Sgen game | | CEC Cd 
Sergeants -soros | —— 0005 ER LS LL 
Geom | ——— | A S 


Commiseionnaires a $890.00 


Totals - Totaux 890.00 


STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT DES FRAIS POUR LA DURÉE DU SERVICE 


Regular Service Weekly Cost of Service Nurnbers of weeks = 
Service régulier (1) | Tarif hebdomadaire du service X Nombre de semaines E $45,007 30 


Overtime - Heures supplémentaires 
Statutory Holidays - Congés fériés 
Special Allowances $4,523.20 
indemnité jale: 
TOM Emergency Situation - Situation d'urgence 


Total estimated expenditure or revised total, estimated expenditure 
Total des dépenses prévues ou total révisé des dépenses prévues — X $49,530.50 
HO] Prepared By - Rempli par Telephone No. - N* de téléphone Date 
Patricia Cardill (343) 291-7773 2017-03-06 
C E PWGSC-TPSGC 7170 (05/2005) 


CUSTOMER 3- PAYING OFFICE 4- PWGSC CONTRACTING AUTHORITY 


SUPPLIER 
1- FOURNISSEUR 2 * CLIENT BUREAU PAYEUR AUTORITÉ CONTRACTANTE DE TPSGC S- ACCUSE DE RECEPTIC 


ACCUSÉ DE RÉCEPTION 


000038 


i+ Public Works and Government Travaux publics et Services 
Services Canada gouvernementaux Canada 


ATTACHMENT TO CALL-UP 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES 


APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE 
| 1] Location of Beat or Post - Emplacement de la ronde ou du poste 


Place Vanier 
333 North River Road / 355 North River Road 
Ottawa, Ontario KIA OL8 


[5| Duties to be performed - Táches à remplir 


In accordance with site Post Orders. 


Weekend Shift - Reception # 1 


Post Orders Attached Post Orders on Post 
Consignes ci-jointes 


[8 [WEEKLY SCHEDULE OF 


Consignes communiquées au poste 


RS OF SERVICE - CALENDRIER DE SERVICE HEBDOMADAIRE 


CBSA - Released under the Access to Information Act 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


ANNEXE À LA COMMANDE 
DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 


APPLICABLE À UNE RONDE OU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 


12] Amendment No. - Modificatif n° [3] Attachment No. - Annexe n^ 


|4 | Period covered by this attachment - Période visée par la présente annexe 
1 April 2017 - 31 March 2018 


[8] Special instructions - instructions spéciales 


Language Requirement - Exigences linguistiques 


Uniti ial Uniti + 
rn Map Dite Cline 


Unilingue [ 
ning L'un ou l'autre 


HOU 9 x 
Night Shift - Equipe de nuit Day Shift - Equipe de jour Evening Shift - Equipe de soir 


Monday - Lundi 


Total Daily Hrs. 
~~ fe [ee |e [es] = | el SEP 
BN SR Na a ORDER a RE CE 


LLL a ERIS. EQUES RE: DUM ERAI 
et RS) 
meses Lu e cq de os dio c ses 


mew | | | — 
meme | | | 
Sem mee — | — | — | RS 
Weekly Total 
[C O--- NN 
Statutory Holida 
eme | 1] — LL 
Rank Requi t RARE 
Grade demande Commissionaire 
Attached Level 2 - 102 
Chjoint 
Total Estimated Hours | Regular Hourly Rate Pay of Rank Hourly Rate Applicable | Weekly Estimated Cost 
Required Weekly Tarif horaire régulier Indemnité de grade — | Tarif horaire applicable | Tarif hebdomadaire 
Rank - Grade (e (d) = (b) + (c) (e) = (a) x (d) 
Om Ce fT 
LL Se a QR 
Warrant Officers 
Et PAR MSN, DRE DOMIN: 
Warrant Officers 
naan Seed, Grek eer ere ee 
iat 
SOS RS RS RES 
ss [dE 
Gmmeowa | | DR 
;ommissionaires 
Commissionnaires | $534.00 
Totals - Totaux 534.00 
STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT DES FRAIS POUR LA DURÉE DU SERVICE 
Regular Service Weekly Cost of Service Numbers of weeks E 
Service régulier (1? |Tarif hebdomadaire du service X Nombre de semaines = $27,004.38 
Overtime - Heures supplémentaires 
Statutory Holidays - Congés fériés À 
Special Allowances Mid $6,784.80 
indemnités spéciales E Situation - Situation dur 
Travel - Déplacement 
Total estimated expenditure or revised total, estimated expenditure $33,789.18 
Total des dépenses prévues ou total révisé des dépenses prévues > t s 
HO] Prepared By - Rempli par Telephone No. - N° de téléphone Date 
Patricia Cardill (343) 291-7773 2017-03-06 
at PWGSC-TPSGC 7170 (05/2005 
Canada (05/2006) 
4 SUPPLIER 2. CUSTOMER 3 PAYING OFFICE 4- PWGSC CONTRACTING AUTHORITY 5 ACKN EDGEMENT 
* FOURNISSEUR CLIENT " BUREAU PAYEUR AUTORITÉ CONTRACTANTE DE TPSGC " ACCUSÉ DE RÉCEPTION 


000039 


i+ Public Works and Government Travaux publics et Services 
Services Canada gouvernementaux Canada 


ATTACHMENT TO CALL-UP 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES 


APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE 


El Location of Beat or Post - Emplacement de Ia ronde ou du poste 


Place Vanier 
333 North River Road / 355 North River Road 
Ottawa, Ontario KIA OL8 


[5] Duties to be performed - Tâches à remplir 


ANNEXE À LA COMMANDE 
DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 


APPLICABLE À UNE RONDE OU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 


(pea . mu ‘ | i | 


| 4| Period covered by this attachment - Période visèe par la présente annexe 
1 April 2017 - 31 March 2018 


6] Special Instructions - Instructions spéciales 


BSA Released under the Access to Information Act 


ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'infor 


* 


ion. 


In accordance with site Post Orders. 


Weekend Shift - Reception # 2 


ka Language ipaa ar 


Unilingual 
Post Orders Attached Post Orders on Post [7] Blinguat mi 
Consignes cijointes Consignes communiquées au poste [7] Bigu z; m D Lig BL L'un ou à l'autre 


[8 [WEEKLY SCHEDULE OF HOURS OF SERVICE - CALENDRIER DE SERVICE HEBDOMAD, 


Total Doty Hrs. 
ZEHGCGHGCOOODCE 
Monday - Lundi 
Tuesday - Mardi 
wee | | —[ — | —1 
Thursday - Jeudi ae 
Friday - Vendredi BR 
Saturday - Samedi BN 
Sunday - Dimanche [| 
a 


Statutory Holidays 
Congés As fériés 


Commissionaire 
Level 2 - 102 


Cost 


Hourly Rate Applicable | Weekly Estimated 
Tarif hebdomadaire prévu 


Tarif horaire aj 


Rank - Grade (d) = (b) + (c) (e) = (a) x (d) 

Gecwwe | —— | [LL 
Lieutenant EE ete a eed on ee 

Warrant Officers 
Arete BR RES DEMNM SE 
Warrant Office 
po à 

tafi nts 
meeemmen | 70 0| [LL 
eee owe | —— | — PS RE 

Jommissionai 
Comes [D üO $534.00 
Totals - Totaux 534.00 
STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ÉTAT DES FRAIS POUR LA DURÉE DU SERVICE 
Service régulier Tarif hebdomadaire du service Nombre de semaines dj 


Statutory Hol - Congés fériés 
Special Allowances ony Holidays ong $6,784.80 


indemnités iales 
m icones Emergency Situation - Situation d'urgence 


Total estimated expenditure or revised total, estimated expenditure $33,789.18 
Total des dépenses prévues ou total révisé des dépenses prévues > ' ] 


HO] Prepared By - Rempli par Telephone No. - N* de téléphone Date 
Patricia Cardill (343) 291-7773 2017-03-06 
Ld 5 
Cana di PWGSC-TPSGC 7170 (05/2005) 


CUSTOMER 3 - PAYING OFFICE 4. PWGSC CONTRACTING AUTHORITY 


4- SUPPLIER 2. 
FOURNISSEUR CLIENT BUREAU PAYEUR AUTORITÉ CONTRACTANTE DE TPSGC 5 - ACCUSÉ DE RECEPTION 


000040 


a EEE 


US | Public Works and Government Travaux publics et Services 
Services Canada gouvemementaux Canada 


ATTACHMENT TO CALL-UP 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES 


APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE 
| 4| Location of Beat or Post - Emplacement de ia ronde ou du poste 


Place Vanier 
333 North River Road / 355 North River Road 
Ottawa, Ontario KIA OL8 


[5] Duties to be performed - Taches à remplir 


ANNEXE À LA COMMANDE 
DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 


APPLICABLE À UNE RONDE OU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 


|2] Amendment No. - Modificatif n° Attachment No. - Annexe n° 


[4 | Period covered by this attachment - Période visée par te présente annexe 
1 April 2017 - 31 March 2018 


Gi Special instructions - Instructions spéciales 


CBSA - Released under the Access to Information Act 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


in accordance with site Post Orders. 


Weekend Shift - Reception # 2 


Language Requirement - Exigences linguistiques 


Unili ial Unit al 
DRE me un [MES OE Cie Otis 
[8| WEEKLY SCHEDULE Dp. DES ERVIGE - C ALENDR iE E SERVICE HEBD MAD: RE ; T = noi 
Fin otal See Début Total des Début des heures 
Monday - Lundi E. uh. po T do J J J T | 
Tuesday - Mardi DAD EAE: eee ERE ERE: RAE es Ne 


Sunday - Dimanche 
Weekly Total 
Total hebdomadai 


Statutory Holida: 
Congés fériés à 


Rank Requirement 
Grade demandé 


C one 


Commissionaire 
Level 2 - 102 


Weekly Estimated Cost | 
le | Tarif hebdomadaire prévu 
(e) = (a) x (d) 


Total Estimated Hours 
ired Weekly 


quired Hourly Rate Applicable 
Nombre d'heures 


Tarif horaire applicabl 
(4) = (b) + (c) 


Rank - Grade 


Captain - Capitaine 
Lieutenant 
Warrant Officers 
Adjudanis | 


Warrant Officers | 
Adjudants lI 


tafi jea! 
Sergente, tat. major 
Sergeants - Sergents 


Corporals - Caporaux 
zommissionaires 


Co J O O O $534.00 


Totals - Totaux 534.00 


STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ÉTAT DES FRAIS POUR LA DURÉE DU SERVICE 
Regular Service a Weekly Cost of Service 


Numbers of week: E 
Service régulier Tarif hebdomadaire du service X Nombre de foa R $27,004.38 
Overtime - Heures supplémentaires 
Statutory Holidays - Congés fériés 
Special Allowances = $6,784.80 
i ités spécial 
stellis Bf Emergency Situation - Situation d'urgence 
Travel - Déplacement 
SPESE CAP I Total estimated expenditure or revised total, estimated expenditure 
Total des dépenses prévues ou total révisé des dépenses prévues » $33,789.18 
ho! Prepared By - Rempli par Telephone No. - N* de téléphone Date 
Patricia Cardill (343) 291-7773 2017-03-06 
m 
Canada PWGSC-TPSGC 7170 (05/2005) 
„ SUPPLIER . CUSTOMER PAYING OFFICE PWGSC CONTRACTING AUTHORITY 
1- FOURNISSEUR 2" CLIENT 3-BUREAUPAYEUR  ^4- AUTORITÉ CONTRACTANTE DE TPSGC — D" ACCUSÉ DE RECEPTION 


000041 


n TEE CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'infor 


Ed | Public Works and Government Travaux publics et Services 
Services Canada gouvemementaux Canada 


ATTACHMENT TO CALL-UP 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES 


APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE 
| 4 | Location of Beat or Post - Emplacement de la ronde ou du poste 


Place Vanier 
333 North River Road / 355 North River Road 
Ottawa, Ontario KIA OL8 


|5] Duties to be performed - Täches à remplir 


In accordance with site Post Orders. 


Weekend Shift - Reception # 2 


Post Orders Attached Post Orders on Post 
Consignes ci-jointes Consignes communiquées au poste 
[8 [WEEKLY SCHEDULE OF HOURS OF SERVICE - CALENDR 


Day - Jour Start. 


Tuesday - Mardi 


Thursday - Jeudi 
Friday - Vendredi 
Saturday - Samedi 
Sunday - Dimancha 
Weekly Total 
Total hebdomadaire 
Statutory Holida 
Gong es tenes 7 
Rank Requirement 
Grade demandé 
Attached 
Ci-joint 


R DE SERVICE HEBDOMAI 


Night Shift - Equipe de nuit Day Shift - Équipe de jour | Evening Shift - Equipe de soir 


Total Hrs. 
Finish Start 
Total des Début 
heures 


Regular Hourly Rate 
Tarif horaire régulier 


+ 


ANNEXE A LA COMMANDE 
DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 


APPLICABLE A UNE RONDE OU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 


[2 | Amendment No. - Modificatif n° | 3] Attachment No. - Annexe n° 


| 4| Period covered by this attachment - Période visée par la présente annexe 
1 April 2017 - 31 March 2018 


[6] Special instructions - instructions spéciales 


[7 | Language Requirement - Exigences linguistiques 


pniinguel tl ual 
Bee DE. OR Or 


A 


Estimated Cost 


Rank - Grade 
Captain - Capitaine 
Lieutenant 
Warrant Officers | 
Adjudants ! 
Warrant Officers 
Adjudants ll 
taff ts 
Sergents d'Etat-major 
Sergeants - Sergents 
RU SE SEE 
o sionaires 
Commissionnaires $534.00 
Totals - Totaux 534.00 
STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ÉTAT DES FRAIS POUR LA DURÉE DU SERVICE 
Regular Service (1) Weekly Cost of Service x Numbers of weeks ‘2 
Service régulier Tarif hebdomadaire du service Nombre de semaines E $27,004.38 
Overtime - Heures supplémentaires 
Statutory Holidays - Congés fériés 
— Allowances il di is ee 
demnité ciale: 
ee spéciales Emergency Situation - Situation d'urgence 
Travel - Déplacement 
Total estimated expenditure or revised total, estimated expenditure 
Total des dépenses prévues ou total révisé des dépenses prévues > $33,789.18 
HO! Prepared By - Rempli par Telephone No. - N° de téléphone Date 
Patricia Cardili (343) 291-7773 2017-03-06 
ses 
Canada PWGSC-TPSGC 7170 (05/2005) 
. SUPPLIER . CUSTOMER PAYING OFFICE PWGSC CONTRACTING AUTHORITY 
1- FOURNISSEUR 2“ CLIENT 3 - BUREAU PAYEUR AUTORITE CONTRACTANTE DE TPSGC 5 - ACCUSÉ DE RECEPTION 


000042 


ion 


a mm 


CBSA 7 Rel leased under ti ie Access to ni 'ormation Act. 


ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


| 

"offre TE Point Qu te pelai ont aitaja Vou | 
4 deret fae in woven da PrÉCISÈS c-dessoos | 
| 


Mehmet Oina totrt ao balowe 16 haral reet tr You 
— nd o accord vw V arma and ordina se conditons énoncées dans Toffre permanente. 
in the Stand À 
[4] Sopper - Fourmsaur FE Aadam E p UON ERAN oaan, m O an 
Ottawa Division Sir Richard Scott Building 
Canadian Corps of Commissionaires Ottawa 191 Laurier Ave. 
24 Colonnade Road Ottawa, Ontario 
Ottawa, Ontario K2E 736 KIA OL8 
: Se au mom emer ou par ws esteso s f a Meo t tdeo canon "em 06 D atum à 
vendors-tourniaseurs@cb: 
Invoice Billing #: 2017002529 on 
FT Pence covered by Pus cab - Pande wate par ia commande anne gaudene@cnsa-asic.gc.ca 
Aprit 1, 2017 to March 31, — 
Hj] Sunang Oner he - N° roftro permanente [7 Reweten he -o geia commenee [ST Fosos Cote - Coto treno 
RMSO # EN578-121185/001/2L a Emden 2560-300-20 
0 Amandmani No.» N° dé modiícation EI - 
N/A 
Id] Customer Department or Agency Use Only - Réservé à l'usage du ministère ou de l'organiame c! 


This Call-Up is required for Commissionaire services at the following location: 
Sir Richard Scott Building 

191 Laurier Ave., West 

Ottawa, Ontano 

KIA 0L8 


Total estimated expenditure: $ 526,894.11 13% tax ($68,894.11) = $595,390.34 
See attachments: 10 schedules; 1 statement of work; 1 security requirements checklist 


Opnar and (Location - Demandeur of gdretae 
Pat Cardill, HQ Security, Canada Border Services Agency 


open RS sl 


La ELLA Carthed purtuant to Scu ot the Franca Marnie wean Aot 
Four hates uppnevna ss yate & enda en cena on Tarte 331 cote e Le cur a guten des Snares lues 


nam Pat Card — Ta (243) 291-7773 


= UM 


= 
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lel Public Works and Government — Travaux publics et Services 


Services Canada Souvemementsus Canada 
ATTACHMENT TO CALL-UP ANNEXE À LA COMMANDE 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 
APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE APPLICABLE À UNE RONDE QU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 

[1]. Location of Best or Post - Emplacement de ta roca ou eu paste pe m AfacwrwniNe Renan 

Sir Richard Scott Building 

191 Laurier Ave., West [4 | Posed coveene by this atachman: - Penode vade qur ia prisente ane 

Ottawa. Ontario. K1A OLE 01 April 2017 - 31 March 2018 
[5] uie to be performed - Táches à comple [8] Sreca instructions - inewuctens sphciales 

With use of force qualification. 
in accordance with site Post Orders 


[7] ME Exigences hquittiques: 


ien Fu sa 
Post Oh ch Pa ^ du 7 É 
"ot Order Attached [7] cei Crews on Prost Cie ES ng = [7] Father or 


Contignes ci«ontes 


pe quipa de aa M Wit: Equipe de jour | Evening Shit Equipe Go oar 


: Toti Daity Hrs. 
Start feas | Tokar Siart Finir uM Hes T 
‘nn 


Consignes commariquies dis pose wage l'un ou. Paie 


HH 
3 


Day - Jour em. Fan 


i 
4 
d 


Monday - Lund 
Tuesday - Mardi 
Waxinesday « Meronedi 


Thursday ~ Jeudi 
Friday - Vendredi 
Saturday - Samedi 
Sunday - Detanche 
Weakly Tota 


Total ehdemdaire 
Sat pane 


Hank um 
Grade demande 


Attache 


Commissionaire 
Level 106 


| 


Hourly Pay of Rank 
Required 
Nombra d'heures viventi de grade 
S par semaine t ie 


ü 


Totals - Totaux cr | 1,194.00 


STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT DES FRAIS POUR LA DUREE DU SERVICE 


Regular Service m ‘Weekly Cost of Service 
Service régulier |} | Tor hebdomadaire du service Nombre de semaines 


Statutory Holidays - Congas fériés $8.195 88 
Ai iid 
CUN ere 


Total estimated expenditure ar revised intal. estimated expenditure 


Total des dépenses prévues au total revsè des dépenses prévues $68.576 ^ 
HOT Prepared By - Remp par Telephone Na - N° de telephone 
Patricia Cardi (343) 291-7773 2017-03-23 
b PWGSC-TPSGC 7170 (05/2005; 
Canadá (0662005) 


. SUPPLIER .CÜSTOMER | à PAYINGOFFICE PWGSC CONTRACTING AUTHORITY EDGEMENT 
1-fBURNSSEUR 2- CLIENT S-BUREAUPAYEUR $° CONTRACTANTE DE TPSGC Š < ACCUSÉ DE RECEPTION 


ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'informatio 


000044 


7 ^ - 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


fel Public Works and Government Travaux publics et Services 


Services Canada gouvernementaux Caneda 
ATTACHMENT TO CALL-UP ANNEXE À LA COMMANDE 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 
APPLICABLE TOA BEAT OR POST WITHIN EME GITE. APPLICABLE À UNE RONDE OU UN PORTE OE GARDE DANS LEME ACEMONT 

| 1] Larson of Bent or Post - Emniaceenent de la ronde oti d peste ES À Atnetement Sig AnnexA n 

Sir Richard Scott Building 

191 Laurier Ave, West [4| Period covered by tus attachment - Panode viedo par In prénente anges 

Otlawa, Ontario KIA 0L8 01 Aprii 2017 . 31 March 2018 
fsT utet to be permet Tàehes à remplir [G] Special Instractons - ineinachane species 

With use ot force qualification 


in accordance with site Post Orders. 


[T] Laoguene Hegcrnrment - Exigeccen iequistiques 


{nga 
Pont Ontos Attached Post Ordeni on Post E Bingua ES fi Eee or 
Tonsignes nqontes (Pa! Consignes communiqués au peste. p g enh Li opaque lys on Conte 
5 E 3 BDOMADAIRE _ : - 


Monday - Lune 
Tuotibsg - Mardi 
Wadnesday - Mercredi 


Saturday - Samed: 


Sunday - Dimanche 
Weekly Total 
Total hebdomadaire 


Ex | | 
im t tenes 


Rank Fiequitormant à im 

Grade demandé T 
i 

CE au [uke 


Start 
Debut 
Thursday - Jeudi 
Fritay - Verden 


Hinr 


evel 106 
x TARIFICATION DES SE! 
Rate 


Pay of Rank 


Rank - Grade 


Captain- Capitaine 
Lieutenant 


Warrant Officer i 
Adiudants i 


Warrant Officers À 
Atfurdants H 
porem 
wesWame | 0 | [^ [  ——À 
Beam | ELEC 


CORSON $1,194.00 


Totals + Totaux 1.194 00 


STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ÉTAT DES FRAIS POUR LA D E DU SERVICE 


Remin Borvon Cost of Service. Nambene of weeks 2 
Seve réguier Ù) [Tant hatxomacare du eorvice X Sonara de saris $60,380.58 


Holidays - Congés fériés ,195 88 
escena D... 
indemmidés speciales mer à - Situation di » 


Total estimated expenditure or revised total, esbrated expenditure $68,576.46 
Total des dépenses prévues ou totat révise des depenses prevues > i 
HO] Prepared By Remph par Telephone No - N' de télephone Date 
Patrica Cardill 1343) 291-7773 2017 03-23 
EY j PWGSC-TPSGC 7170 (05700 
Canadä eres 


SUPPLIER CUSTOMER 4. PAYING OFFICE PWGSC CONTRACTING AUTHORITY acl ENT 
1- FOURNISSEUR 2" CLIENT 3- BUREAU PAYEUR 4- AUTORITE CONTRACIANTE DE TPSGC | S" ACCUSÉ DE TORENT 
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tel Public Works and Government Travaux publics et Services 
Services Canada qouvenmementaux Cane 
ATTACHMENT TO CALL-UP 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES 


APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE 
[1 | tocan ot Beat or Post - Enntcemeet de tà ronde oxi the poste 
Sir Richard Scott Building 
191 Laurier Ave.. West 
Ottawa, Ontario KIA QLB 


ANNEXE À LA COMMANDE 
DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 


APPLICABLE À UNE RONDE OU UN POSTE DE GARDE DANI CEMPLAGEMENT 


aud. Ed 


14] Peron coverea by this attachment - Période visie par ta prisente annm 
01 April 2017 - 31 March 2018 


[8] Dunes to bé pertormed - Tàches à remir [B] soecoitostucions -omtuetions speciales 


With use of force qualification 
in accordance with site Post Orders 
[7 | Language Requirement - Exqences tnguietiques. 
Dn Vost Orders A&sched Pug Orders on Poit Either ar 
ges contes Consignes commuciquées au poste Lun ne Cao 
Total Daily Hrs. 
Total quotidian 
dies heures: 


Monday - Lund 


Tuesday - Mardi 


wem | | —[ —] 
Eee | | | —] 
em eer | | —[ — 
Se p] | 


Commissionaire 


Rank Requirement 
Grade demande 
Attached 
[rm Level 106 
Y simaled Hours | Regular 


Staff sergeants 
Sergents d'Etat. 


Sergeants - Sargents 
Corporals - Coaporaux 
Commesionnates $1,194.00 : 
Totals - Totaux 1,194 00 
STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT DES FRAIS POUR LA DUREE DU SERVICE 
dar Service Weekly Cost of Sorvice Numbers of weeks K 
Sakon regat OY sat hebdomadaire du service X Nombre de semaines $60.380.58 
Overtime - Heures supplémentaires 
Special Allowances: 


Total estimated experiditure or revised total. estimated 
Total des dépenses prévues ou total révisé des dépenses prévues P 568.576 46 


HO] Prepared By - Rempli par Telephone No - N° de téléphone Date 
Patricia Cardill (343) 281-7773 2017-03-23 
PWGSC-TPSGC 7170 (08/2005; 


Canada 


SUPPLIER CUSTOMER 4 _ PAYING OFFICE VGSC CONTRACTING AUTHORITY AC ENT 
1+ FOURNISSEUR 2 * CLIENT 3-GOREAUPAYEUR 4° AUTORITE CONTRACTANTE DE TPSGC 9" ACCUSE DE RECEPTION 


ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'informatio 


E 


> 
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Enr Ce CC ESS OC ENT IC tee 


Services Canada ix Canada 


ATTACHMENT TO CALL-UP 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES 


APPLICABLE TO A GCAT OR POST WITHIN THE SITE 


fel Pubic. Works and Goverment Travaux publics et Services 
gouvernementaus 


[1] Location of Beat er Most Emplacement de t ronde pu d poste 
Sir Richard Scott Building 
191 Laurier Ave., West 
Ottawa, Ontario KIA OLE 


[8 Cures io be partomet- Taches à remp: 


ANNEXE À LA COMMANDE 
DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 


APPLICABLE À UNE RONDE OU UN COGTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 


ee ease 


14] Penod coveron by ims attachment « Période visée par ia présente annere 
Q1 April 2017 - 31 March 2018 


16] Specie inistnactians - Instruchqos sptawins 


ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


1n accordance with site Post Orders 


Language Requirement » Exigences tguisliques. 
bane 


Gonsigons comes CENTER Gommunsquiies aa paste. pige iun ous l'autre 


Pat! Orders Atiached Post Orders on aet 


[8] WE QUAS SERVICE NORIER ERG HES M DA MEM 
R nuit : veni H 
Day - Jour I Finish T "s a um 3 Firesh pem pepe 
Det Fin Début Fin TM os ES Pn TOM des des heures 

Monday - Lundi 
Tuesday - Mardi 
Wednesday - Mercredi 
“Today - Jeudi 
Fnday > Vendredi 


E 


Level 7 - Supervisor 5 


[9 [CALCULATION OF COST OF SERVICE - T. 


a 
H 


Eee fd 

Warrant ETS DS 
sate ac $1,144.80 

Adjudants H 

Serpents d'Etat-nvag 

Gage Ca pee 

= pru 

Commissions 

Totals - Totaux 1,144.80 
STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ÉTAT DES FRAIS POUR LA DUREE DU SERVICE 

Regular Service Weekly Cost of Service Numbers of woeks 

Sarnen glen en Tarif hebdomadaire du servie x Nombre do semaines. $57,892.54 

i Spaca Aliowances 

dridernestés spécsalos E lio - di 

Total estingled expenditure or revised total. estimated expenditure > $64,043.74 

Tola ders dépenses prévues ou Total revisé des dépenses prévues. E 4 


HO] Prepared By - Rempli par 


Telephone No. - N° de téléphone Date 
(343) 291-7773 2017-03-23 


Patricia Cardit 
J PWGSC.TPSGC 7170 (05/2005) 
Canad ‘ 
SUPPLIER CUSTOMER 4 _ PAYING OFFICE PWGSC CONTRACTING AUTHORITY ACKNOWL ENT 
T- FOURNISSEUR 4^ CLIENT 3- BUREAU PAYEUR 4 - AUTORITÉ CONTRACTANTE DE TPSGC 5” ACCUSÉ DE RECEPTION 
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hell Public Works and Government > Travaux publics ét Services 
Services Canada gouvemementaux Canada 


ATTACHMENT TO CALL-UP 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES 


APPCCABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE 


LA Location of Beat or Post - Emplacement de is rone au du poate 


Sir Richard Scott Building 
191 Laurier Ave., West 


ANNEXE À LA COMMANDE 
DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 


APPLICABLE A UNE RONDE OM UN POSTE DE GARDE DANS LEMPLACEMENT 


p pad 


[4] Period covered by this sisonment - Binoda wage par ia patentes anm 


3 


> 


ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès a l'informatid 


Ottawa. Ontario KIA 0L8 
[5| Dunes ia ne pertormen - Taches 6 rompt 


Q1 April 2017 - 31 March 2018 


[G] Genial instructions - instructions sp&ciases 


In accordance with site Post Orders | 


Language Fequirement - Figancat linguistiques. 


i P. aat 
Vost Orders Attard Prost Orders on Post Big ep. Franek Fine dé 
Consignes ones Éansignes communiqués au poste i Bilingue g Ll Urtinque Lun Qu Mauve 
ang r 
UMA 
Total Daily Hrs 
Total quotidien 
des houros 


Thursday - Jeudi 
Friday - Vendredi 


[9 [CALCULATION 


anf hebdomadains prévu 
fey © fa) x (d) 


$497.28 


Totals - Totaux 49728 
STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - 


Regular Service m Weekly Cost of Savice 
Service régulier Tarif hebdomadaire du service 


AT DES FRAIS POUR LA DURÉE DU SERVICE 


x Numbers of weeks s 
Nombre de semaines. 


$25.147 45 


Special Alla SN. 
cds. 


Wndemnités spéciales 


Total estimated expenditure ar revised total, estimated expenditure > 
Total des dépenses prévues ou total ruse des dépenses prévues 


Ho Prepaeod By - Rem par 
Patricia Cardill 


$31,767 25 


Telephone No. - N" de télephone Date 
(343) 291-7773 2017-03-23 


* Ld PWGSC-TPRGC MAGS. i 

Canada ies 
_ SUPPLIER CUSTOMER 4 PAYING OFFICE PWGSC TING AUTHORITY AC DGEMEN 

1+ FOURNISSEUR 2 * CLIENT 3+ BUREAU PAYEUR - $7 CONTRACTANTE DE TPSOC — 9" ACCUSE DE RECEPTION 
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RRR EEE ED a a eee 


fel Public Works and Govetnnent — Travaux publics et 
Senices Canada 


ATTACHMENT TO CALL-UP 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES 


APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE 


| 1] Location of Beat nr Post - Emplacement de ta ronde ox du posie 


Sir Richard Scott Building 
191 Laurier Ave., West 
Ottawa. Ontario K1A OLS 


[5] cotes to be pedomed Taches à rampie 


in accordance with site Post Orders 


Poet Cedars Attached / } Pont Orders on Post 
Casinos Chenier, 


Monday + Lund 
Tuesday - Mardi 
Wednesday - Mercredi 
Thursday - Jeudi 
p» + Vendredi 
Saturday - Samedi 
Sunday + Dimanche 
Donges tenes” 
Grow demande 


Attached 
Cijon 


Senaces. 
gouvernementaux Canada 


Consignes communiquaes i poste. 


ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 
| 


ANNEXE À LA COMMANDE 
DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 


APPUCABLE À UNE RONDE OU UN POSTE DE GARDE DANS i EMPLACEMENT. 


poo om 
o" 


[4| Pesos covered by ons anachmans Pénode wowe par ia présente annie 
01 April 2017 - 31 March 2018 


g Bpecal instuciong - Ingtruetona spices. 


[7] Language Requirement - Exigences iguistiquat. 


P ine a (un d 
(e N "E, Ll Jorge keysa 


n 


ERVE Ri 
ipe de jour Evening Shift - de soir 
Tout aet Total Daty Hrs. 
ipah acri d finie io Tota quoten 
^ Ln E3 Ke en wee 


Weeihy Esin Cost 
Tarif hebdomadaire prévu. 


Tart horaire applicable 
(d) = (b) + (c) ie) s (a) x (d) 
taf iie 

—— LLL] 

gerere eter 

Eus $870.24 
Totals + Yotaux 870.24 

STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT DES FRAIS POUR LA € DU SERVICE 

Regula Service Weekly Cost of Service Numbers of weeks 

Service réguler OF Est hüobidomadaire du services x Nombre Le rer de $44,008.04 
Specat Allowances $6.619.80 
indemruiés speciales 

Total astimated expenditure or revised total, estimated expenditure 

lott des dépenses prévues ou tolal nivisé des dépenses prévues > $50,627 84 
HO] Preparet By - Reri par Telephone No. - N° de téléphone Date 

Patricia Cardilt (343) 291-7773 2017-03-23 
» PWGSC-TPSGC 7120 (04 
C ‘anada GSC-TPSGC 7170082008) 
. SUPPLIER CUSTOMER 4 PAYING OFFICE PWGSC CONTRACTING AUTHORITY AC 
1- FOURNISSEUR | 2" CLIENT 3 BUREAU PAYEUR $" AUTORITÉ CONTRACTANTE DE TPSGC Š - ACCUSE BE RECEPTION 
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lel Public Works and Government Travaux publics et Services 
Services Canada qgouvemementsux Canada 


ATTACHMENT TO CALL-UP 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES 


APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE 


ANNEXE À LA COMMANDE 
DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 


APPLICABLE A UNE RONDE OU UN POSTE DE GARDE DANS CEMPLACEMENT 


ER 5 Pd 


14] Perna covered by tnis aitachmant - Période wage par ia présente annexe 
01 April 2017 - 31 March 2018 


[6] Speca instructors - instracons specigien 


[4]. Location of Beat or Post - Emplacement ae ta ronde ou du poste 


Sir Richard Scott Building 
191 Laurier Ave., West 
Ottawa, Ontario K1A 0L8 


GI Duties te be performed - Taches à rempli 


in accordance with site Post Orders 


[7 | Language Foquirenment - Frigences linguistiques 


Lipitinguai nangani 
Pont Orders Anactid bent Cedi on Post LE ai Eng g Freng tithe or 
Consignes ciones. Consignes communiquées mu peste Büngue eed ad on eu Cathey 
[SIWEEKLY SCHEDULE OF HOURS $ OF SERVICE - CALENDRIER DE SERVICE HEBDOMAI 


Hourly Rote Applicable | Weekly Estimated Cost 
Tant horace pricaio Tat hebdomadaine prévis 
ier fa} x (di 


ee ee 

mel. | | 

VS MS 

$824 04 
Totals - Totaux 824.04 
STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT DES FRAIS POUR LA DURÉE DU SERVICE 


Regular Service m Weekly Cost of Servion 
Service régufier Tarii hebdomadaire du service. 


$41,671.70 


Overtime - Heures supplémentaires. 


Statutory Holidays - Congés fends $6,474.60 
Special Allowances 
indemnités "ia 
bi ocak iad [Emergency Situation - Situation d'urgence 


Total estimated expenditure or revised total. estimated expenditure 


Total des dépenses prévues ou total tévisé des dépenses prévues. $48.146.30 
HOT Prepared By - Repti par Telephone No. N° de telephone are 
Patricia Cardill (343) 291-7773 2017-03-23 


PWGSC-TPSGC TH (052005) 


ONTRACTING AUTHORITY 


Ld 
Canadá 
CUSTOMER 4 PAYINGOFFICE pwose ACKNOWLEDGEMENT 
3- á: CONTRACTANTE DE TPSGC 5 * ACCUSE DE RECEPTION 


SUPPLIER 
1 ~ FOURNISSEUR 27 CLIENT BUREAU PAYEUR 


ASFC - Divulgation en n vertu de la loi sur l'Accès à l'informatid 
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fel Public Works and Government . Travaux publics et Services 
Services Canada gouvermementaux Canada 


ATTACHMENT TO CALL-UP 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES 


APPLICABLE TQ A BEAT OR POST WITHIN THE SITE 


[1] Cocaton of eat or Post- Emplacement de la fonde Qu du poste 


Sir Richard Scott Building 
191 Laurier Ave., West 
Ottawa, Ontario K1A 0L8 


[8] ames w ne pertarmed. Taches 3 rempit 


in accordance wilh site Post Orders 


Past Orders, Attac Pott Orders on Post 
Cünsagnin maintes 


Day. Jom m Een rm 
Wednesday - Meccrodr 
Thursday - Jauch 
Friday - Vandredi 


Saturday - Samedi 
Sunday - Dimanche 
Weekly Total 
Total hebdomada 
Statutory Holidays 
Congés terès 


Rank Requirmment 
Grase demands 


Amanat 


Warrant icara © 
Adjustants I 


Warani Cros | 
Adyadants i 


Matt sergeanty: 
Sergents d'Etat mayor 


Sergeants - Sergents 
Corporals - Caporaux 


pe 
SA SON RES 
CGommssionnares 


Totals - Totaux 


STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT DES FRAIS POUR LA D 


Regular Service iy PAY Cost of Service 
Service niquber H Tanf hobdomadaire du service 


Special Allowances 
indemnités spéciales 


Total estimated expenditure or revised total, estimated expenditure 
Total des dépenses prévues qu totat révisé des dépenses prevues » 


tol Prepared By - Rompi par 


Patricia Cardi 
D) 
anad 
4. SUPPLIER 2- CUSTOMER 4}, PAYING OFFICE 
FOURNISSEUR CUENT BUREAU PAYEUR 


Consignes commrvautes ju posie 


INDRIE! 


Ais H RVILE MI 
Day Shift - Equipe de jour 


PWOSC CONTRACTING AUTHORITY 
4- AUTORITÉ CONTRACTANTE DE TPSGC — D" acc! 


ANNEXE À LA COMMANDE 
DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 


APPLICABLE A UNE RONDE Ou UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 


uis ANE. mi 


[4| Penod covered by trus altacitenent - Porode visée par ia présente annae 
01 April 2017 - 31 March 2018 


CELL 


[7] Language Requiroment - Exgences »nquisbques 


t tuni 
Engh Fronc Either o 
Cine C frre Cun où Pate 
IEBDOMADAIRE 
Evening Shift - Équipe de soir 
Tow Total Daily Hrs. 
Tota dex eon 


$824 04 
824.04 


IRÉE DU SERVICE 


x Numbers of weeks 


Nombre de semames ğ $41671.70 


56,474.60 


Emergency Situation - Situabon d'urgence 


$48,146.30 


Telephone No. - N° de téléphone Date 


(343) 291-7773 2017.03.23 
PWGSC-TPSGC 7170 (06/2008) 


ACKNOWLEDGEMENT 
DE RÉCEPTION 


ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


000051 


fel Public Works nd Goverment Travaux publics et Services 
Services Canada. goueemenmentaus Canada 


ATTACHMENT TO CALL-UP 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES 


APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE 
ET] Location of Beat or Post - Emplacement de la rende ox du poste. 


Sir Richard Scott Building 
191 Laurier Ave., West 
Ottawa, Ontario KIA OL8 


[8] Cubes to be pertormod - aches à remplie 


In accordance with site Post Orders 


Pont Orders Attached Post Orders on Post 
Consignes ojoimes Consignes Commuriquers au pose 
[8] WEEK RS OF SERVICI 


ANNEXE À LA COMMANDE 
DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 


APPLICABLE Á UNE PONOG OU UN POSTE DE GARDE DANS L EMPLACEMENT 


ee Caos. 


[4] Penn covered by this attachment - Pénode vo par ia presente aee 


01 April 2017 - 31 March 2018 


[G | special instructions - Instmuckons splicales 


H Language Requirement - Exigences — 


iedinguat 
Diénguat 23 Engs D tee er 
Bilingue y esi Lun o aute 


| Night Shin - Equipe de nuit... 


T Total Daily Hrs. 
Doy - Jour Start Rings | TOE He e Fun | Toto hrs E Ten ms. Total quotidien 
Cast Fin edd X Fin Yon ges des hauras 


Monday « Lundi 
Tuesday - Mardi 
Wednesday - Mercredi 
Thursday - Jeudi 
Friday - Vendredi 
Saturday « Samedi 
Sunday - Dimanche 
Weekly Total 


ota! hebdomada 


Statutory Holdays. 
zonge 


[3] 


Lieutenant 
Warrant Officors T 
D 


diudants 


Narrant Ot 
Adjudants H 
ge: dran ajor 
Sergeants - Sargerts 
Corporals - Caporaux 
Cocmissionnaies $824.04 
Totals - Yotaux 824.04 
STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT DES FRAIS POUR LA DUREE DU SERVICE 
Reg Service Weekly Cost of Service Numbers of weeks * 
Some tac ©) [Tarif nendomadaire du service X Nombre de semaines $41671.70 
Statutory Holidays - Congés féniés $6,474.60 
Special Allowances a a 
indemnités speciales 
Total estimated expenditure or revised total. estimated expenditure $48,146.30 
Total des dépenses prévues ou total révisé des dépenses prévues P 146.3 


HO] Prepared Ry - Rempli par 


Patricia Cardit 
ei 
Canadä 
4. SUPPLIER 3. CUSTOMER 4 | PAYING OFFICE - 
FOURNISSEUR CUENT BUREAU PAYEUR 


4. PWGSC C. 


Telephone No. - N° de téléphone ; Rate 
(343) 291-7773 2017-03-23 


PWOGSC-TPSGC 7170 (05/2008) 


TING AUTHORITY ACKNOWLEDGEMENT 
CONTRACTANTE DE TPSGC — 9" ACCUSE DE RÉCEPTION 


ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'informa 


000052 


Od PHONE SOON DURS 


191 Laurier Ave., West Perot covered ty Pie etachenent . Pároda vade pete Wébsntt eter 
Ottawa, Ontario K1A 0L8 01 April 2017 0 31 March 2018 
Does to ba perormedc : Táches à rompt ‘Spenal insructons - inaiructions species. 
in accordance with site Post Ordera 
Language Reqaremert - Eeyernes putes 
Pott Orders Altached A es L-—- 


pe com |  Omy ENN - Equipe de jour | Evening Bh - Equipe de soir | 


jee | ow [BE] om | om SE] om | [Se] C 
DA a URS E es 


Weeity Cost of Service 
Tarif habdomadaire du service. 


Tots estate axpeodaune or Feed total, estimated expendi 
Total des dépenses prévues ou total révisé des dépenses prévues P $30,287 00 


Prepared By - Rompli per Telephone No. - N° de iéphone [ 

Patricia Cardi (343) 291-7773 2017-03-23 

Canada PWGSC-TPSGC 7170 08/2004) 
SUPPLIER 

t-fooeesstun 2- CENT ^ 3- Danin 4- AON o 6. aeoaea | 


ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


000053 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'informati 


fel Public Works and Government — Travaux publics et Services 


Services Canada gouvernementaux Canada 
CALL-UP AGAINST A STANDING OFFER ~ COMMANDE SUBSEQUENTE A UNE OFFRE 
FOR SECURITY GUARD SERVICES PERMANENTE DE SERVICES DE GARDIENNAGE 

APPLICABLE TO ONE SITE CONSISTING OF ONE OR MORE BEATS OR POSTS APPLICABLE A UN EMPLACEMENT ET A UN OU UNE QU PLUSIEURS RONDES OU 

DESCRIBED IN THE ATTACHED FORM PWGSC-TPSGC 7170-1 POSTES DE GARDE DECRITS DANS LA FORMULE PWGSC-TPSGC. 7170-1 CHJOINTE 
TO THE SUPPLIER AU FOURNISSEUR 
Your Standing Offer referred to below is hereby accepted. You L'offre permanente faisant l'objet de la présente est acceptée. Vous 
shall supply the services of security guards as specified devez fournir les services de gardiennage précises ci-dessous 
hereunder and in accordance with the terms and conditions set conformément aux conditions énoncées dans l'offre permanente. 
out in the Standing Offer. 
[4] Supplier - Fournisseur [2] Address of site where security services are supplied 

| + Adresse de l'emplacement où les services de sécurité sont fournis 

Ottawa Division Various locations within the National Capital Region 
Canadian Corps of Commissionaires Ottawa Listed in Section 11. 


24 Colonnade Road, Ottawa, Ont. K2E 7J6 


| Attachment numbers affected by this call-up / amendment n Send invoice in the number of copies indicated to: 
Nos. des annexes touchées par fa présente commande ou par les modifications à Adresser le nombre de copies requises de la facture à : 
l'offre permanente : . . g 
Security and Professiona! Standards Directorate 
Pat Cardill, Headquarters Security 


G Period covered by this call-up - Période visée par la commande Canada Border Services Agency 
April 1, 2016 to March 31, 2017 333 North River Road, Ottawa, Ont. K1A OL8 


n Standing Offer No. - N° d'offre permanente 7] Requisition No -N* deia commande — [8] Financial Code - Code financier 


Order Off. - Bur dem Yr.- An | Serial No. - N° de série 
RMSO- EN578-121185/001/ZL ‘ 2560-999-00 
9) -N° HD! Previous Value VAL of inc. or dec Tot. est. exp, or rev. tot. est. exp. 
DM Amendment No. - N° de modification o Montant de la derniére estimation | Aug. ou dim. Dépenses loi. prèv. ou dépenses tot. prèv. 
fi H 
$400,000.00 


44] Customer Department or Agency Use Only - Réservé à l'usage du ministère ou de l'organisme client 


This call up is required for any special Commissionaire/escort services for the sites listed below. 
The Post Orders and schedules will be determined for each escort request. 


191 Laurier Ave., West 
100 Metcalfe Street 
171 Slater Street 

300 Slater Street 

79 Bentley Ave., 

2265 St. Laurent Blvd. 
2405 St. Laurent Blvd. 
2215 Gladwin Cres, 

14 Colonnade Road 
228 St. Joseph Bivd. 
222 Queen Street 

333 North River Road 
355 North River Road 


Total estimated expenditure: $ 400,000.00 


Z| Originator and Location - Demandeur et adresse | 
Pat Cardill, HQ Security, Canada Border Services Agency 


M3] Confirmation of telephone order placed on By - Par With - Aupres de 
mut Confirmation de la commande téléphonique du 


For further information call 5i Certified pursuant to JECTIOITSO(1) of the Financial Administration Act 
Pour renseignements supplémentaires, s'adresser à Certifié en vertu de article 320 de la Loi sur la gestion des finances publiques 


& 


Non Pat Cardill Tel. (343) 291-7773 sas = St: 8-81 


Signature Date 


H6] Approved fot Minister - Approuvé pour le Ministre HZ] Supplier - Fournisseur 


—————— ———— 
Signature Date Signature Date 


Ld 5 PWGSC-TRSGC 7169-1 (4/97) 
Canada 


000054 


n 


"XXE ' CBSA - Released under the Access to Information Act 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


STATEMENT OF WORK 


Title Provision of Commissionaire escort services. 


: pee : EUCH ae ets eer 
| Objective | To provide Commissionaire escort services at various CBSA locations on 
an as and when required basis. 


Background | Numerous construction/maintenance projects and facility related 
services will take place requiring Commissionaire escorts at various 
times (business and/or silent hours). 


S! H H = . " H fs . aot 
Scope Commissionaire escort services for the following sites, on an as and 
when required basis: 


191 Laurier Ave West 
100 Metcalfe St. 

171 Slater St. 

300 Slater St 

79 Bentley Ave. 

2265 St. Laurent Blvd. 
2405 St. Laurent Blvd. 
2215 Gladwin Cresc. 
14 Colonnade Road 
228 St. Joseph Blvd. 
222 Queen St. 

333 North River Road 
355 North River Road 


Ranking: as per PWGSC Standing offer # EN578-121185/001/ZL 
and /or # EN578-160553/001/ZL. 


Number of Commissionaire escorts: number of Commissionaire 
escorts required is unknown. Job and site will determine the numbers 
required. 


| Tasks Commissionaire escort services for all contractors providing facility 
related services. These could include: carpet cleaning, window washing, 
HVAC repair, cabling, construction projects, elevator repair, building 
maintenance, etc. 


—— M MENÉ 


000055 


= j CBSA - Released under the Access to Information Act. 


ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


x 


| Constraints | The Corps of Commissionaires must inform HQ Security within 48 hours | 
of initial request whether they are able to provide escorts. 


Client rires Security 
Support | Security and Professional Standards Directorate 
Canada Border Services Agency 


Schedule | April 1, 2016 to March 31, 2017 
and Costs 


Ref. Attached call-up against the standing offer for Commissionaire 
services. 


S 2 
| Deliverables N/A ~ 


L se 


000056 


ivi Canada Border Agence dos services 
j Services Agency frontaliers du Canada 


CONFIRMING AGREEMENT & RELEASE 


The Canada Border Services Agency 


( 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
À a Divula ation en vert de lalo LA à l'information 


Contract Number: 


4017000462 


BETWEEN 


Hereinafter the "CBSA") 


AND 


[Ottawa Commissionaires] 
(Hereinafter the “Contractor”) 


Whereas the Contractor was asked by a representative of the CBSA to provide escort services 
during the period of February and March 2016: 


AND Whereas the Contractor agreed to provide the requested services to the CBSA for the verbally 
agreed upon cost of $8508.73, inclusive of all applicable taxes; 


THEREFORE, the Parties confirm the following: 


1. The requested services were p 


rovided by the Contractor to the CBSA as of March 31 2016. 


2. In consideration of the payment of $8508.73 by the CBSA, the Contractor for itself and its 
heirs, executors, administrators, successors and assigns, releases and forever discharges 
the CBSA from all manner of action, claim, suit or demand that may arise as a result of 
providing the requested services. 


IN WITNESS THEREOF this Confirming Agreement and Release is signed in duplicate, each 
version being equally authentic, by a duly authorized representative of each Party. 


For the CBSA 
At: 

Date: 

By: 


[name & title of CBSA official] 


| For the Contractor 
At: ( TTA LÀ 

Date: 

By: 


[name & title of Contractor official] 


000057 


ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


Canada Border Services Agence des services Call-Up 

HET! Agency frontaliers du Canada Commande subséquente à une offre à commandes 
TTUET . NEU Contact - Persónne-essourg = Standing offer Na. Ne Pole Validity Period - Période de validité 7. Oder Na. 
Canadian Corps of Commissionaires LOUISE M TRAYNOR E: permanenn (OMIT JAMIA) N^ de ia demande 


100 GLOUCESTER ST, SUITE 201 
| OTTAWA ON K2P OA4 


From - De: 01/04/2016 1 0001 
Ta - À: 31/03/2017 | bis: 


H 
| Previous Value Valeur précédente 


PROCUREMENT & CONTRACTING | EN578-160553/001/ZL 
| PLACE VANIER. TOWER B | 

333 NORTH RIVER RD 
OTTAWA ON K1A OL8 


T7 
Date de la demande 
(OA JNA 


01/04/2016 


.. Amendment Date Time 
Date de ia modification! Temps 


| . fei No- N* du TA Fax. No. N° de "Fel. No - N* du Ta Fax. No. - N* de d Inc Dec. - Aug./Dim. | Rewsed value - Montant revise — f Date required 
| €13-688:0713 613.688.0719 343-291-5671 343 291 5722 | PEN Jia | 
RE =o ES 31/03/2017 | 
item No. i Description U of I Quantity | Unit Price | Ext. Price 
Article n° | Description i U de D Quantité | Prix unitaire i Prix prévu 
| 00010 | -J.Edmonds - Custodian Commiss.(2017/2018 $ i | 105,774.60 | 
i | 2017/2018 - Jean Edmonds (Custodian Commissionaires) | | 
| i | | | 
Ensure e-invoicing is sent to: vendors-fournisseurs@cbsa-asfc.gc.ca and i | | | 
Louise. Traynor@cbsa-asfc.gc.ca | | | 
| i 
H i 
| i 
I i i 
Í 
i 
H 
es SEN . V : PD | i E: DCN - 
| Delivery Address . Adresse de livraison i Invoicing address - Adresse de facturation - z FOR - FAB Amount - Montant | 
| (UNLESS SPECIFIED DIFFERENTLY ABOVE - SAUF INDICATION CONTRAIRE) | invoices - Original and two copies are to be made out and sent to CAD | 
H | Factures - Remplir et envoyer l'original et deux copies à | H 
| et | 105,774.60 | 
I 1 H 
| | | . Terms of payment - Modalités de paiement 7^ i aot gris | 
| | | Payable ImmediatelyDir Dep | 13,750.70 
| ] | | T.Amount . Montant T. 
| | | | 119,525.30 
i | i i ,525. 


Signed for the Commissioner by/Signépour le Commissaire par: | | 
/ k —T mn 
LOU e. "fr7& «(c 
to sell to Her Majesty the Queen in right of Canada, in accordance with the terms and conditions | Name (please print)/Nom len lettres majuscules) 


| set out herein, referred to herein or attached hereto, the goods, services, and construction listed | 
herein and on any attached sheets at the price or prices set out therefor. | 

| 

| 


Your proposal is accepted 


~~ Position title/Titre du poste | 
i 
j 


a | 


de vendre à Sa Majesté la Reine du chef du Canada, aux conditions énoncées ou incluses par | | pd 
és; 


Nous acceptons votre proposition 


P oii 


| référence dans les présentes, et aux annexes ci-jointes, les biens, services et construction énumér 
] dans les présentes, et sur toute feuille ci-annexée, au(x) prix indiqués). 


i 
| 


L 


err Came. TOON MTE CORRS TIC OF Chie ON MIRE PEATS CR ost 
CRECRIRED N Tu ATTACH G FO MAE ORES "PAS ov 


[2] Baad Ga she Ce Te RETE AS TEL CETT 
AGAM Oe Termqrocampnt 048 4 v 008 SANT uen 


Cage riön gine c 160 me ces 
ACIER De TR desees à DES ou ans ES Vine T4 


f OMSASSIONAIES Ottawa 
44 Colonnade Road: Ottawa: Ontario K/t 716 
CUT EDIDI ena. o tawa os 


Commussconaices Dial fingerprint tocatons 
3? locations 


4] LOS pren page pere Dr 
Mae wie me HNIC Testes Ge te facro a 


ARS ER TOR METRE Sy NX UM AG RE 
Ny BOE ace ETES HU ex 0€ 0) pr bare ein and ex; Ob Les dame p 
erro DE NA ere 

electioni nvoor eth reed CESA Direction 


Letters to 


* Statement of Work (SOVA 


Perac Lite 0v C up Petre esed Be a Loree 
dune’ 1$. 2017-March 35 2018 


Mose pariant 


fume Sie: o 


vox 
1000336758 / 2016000392 


iere ‘en bet ee one 
Ge Porn o ore. 


$70.000:00 


ENS78:160553/00:/Z1 
[B] smenamen ds n dernconcaton 
N/A 
d Customer Osparimen o; Agency Una Oniy - - Péeecvt.à l'image du mineetive Ou de l'organe cheat 


The Contractor must add the folowing nlotmation to the CBSA Direction tetter 

* Name of the student 

* Name of the thang Manager at the CASA {responsible tor covering fingerprints cast out of respective Operating 
budget: 

* C8SA CU! Center 

* CBSA Directorate or Region 

+ C8SA Branch 


The CBSA Ouection Letter wal: be supplied by CBSA HR to the Huing Manager The Hiring Manager will complete the 
following nfocmationtequeedan the CBSA Drecton Letter defore handing to the student 

* Name ofthe student 

* Name of the Hiring Manager at the COSA (resporsitie lor COveniog fingerprints cost out of respective operating 


budget 
* CBSA Cost Center 
+ CBSA Directorate oc egion 
* CBSA Branch 
Pidi to tiigerpeatng; the Contractor will confiim the agpkicant a à student sent by the Agency by tequesimg the CBSA 
Drection Letter fromthe student 


The Contesctor eli confier the appiicaot has two (2) valid pieces of government ssuec tD 


The: Contractor will take the students digital fingerprints and submit them electronically to the RCMP 


Each CBSA Direction Letter will be submitted with the related vore for cost recovery and payment Purposes to 


ae eed 
fetis Macc 


T. ONG? uar E MIA Pen ATT 
Mgeta to cà gute des Pa us puit uum 


2 2 tae mtorr EPI 
A 


TT Anne Gaudence VO 343-297-7776 


Canad 


CBSA * Rel leased under ti ie ‘ACCESS i] NOT ES] ACL 


ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


000059 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


frontaliers du Canada Modification à une commande subséquente à une offre à commandes 1 72 


g +} anada Border Services Agence des services Amendment to Call-Up Page 
[ Agency 


C -A d j C f c H VIN L Contact vis ES Standing pial No. NS d'offre Validity Period - ss ae dare N Order RS 
anadian! Corps of Commissionaires KE AFFORD d x 
100 GLOUCESTER ST, SUITE 201 CBSA/ASFC EN578-160553/001/ZL | Tom, De: 29/06/2016 | 2017000631 
OTTAWA ON K2POA4 | CORPORATE AND PROGRAM SER Acer Da TER dns Van Vae EE — 
a ADMINISTRATION AND MATERIA Date de la modification! Temps ey MA Den deem" M ciae de a damanda 
1980 MATHESON BLVD EAST 10/08/2016 6,649.76 (OMIY JIMIAY 
MISSISSAUGA ON LAW 5R7 10:20:58 24/06/2016 


Tel. No - N? du Tél. Fax. No. - N° de Tel. No - N° du Téi.* Fax. No. - N° de inc./Dec. - Aug./Dim. Revised value - Montant révisé Date required 
613-688-0713 télécop. télécop. Demande nour i le 
i 613-688-0719 (905) 803-5306/N/A (905) 803-5497 +2,421.38 9,071.14 
: 21/06/2016 
Description U of 1 Quantity Unit Price Ext.Price 
; i Description U de D Quantité Prix unitaire Prix prévu 


9,071.14 


-Commissioner 74. Victoria carpet h 


Required: 2 Commissionaires to oversee Carpet Project at 74 Victoria Street, Toronto 
Dates: Wednesday June 29th until Friday July 15th. 


EEE E EERE ER EHR EEEHH EHH HEHE EHH EHH EH HH RK 


Project Authority:Maria De Nardo, 905-676-3186 
The Project Authority (or delegated representative) is responsible for all matters 
concerning the technical content of the Work under this contract. Any proposed 
changes to the scope of the Work are to be discussed with the Project Authority, but 
any resulting change is only effective and enforceable if a written contract amendment 


Py Cc es ed 


FOB - FAB Amount - Montant 
CAD 
9,071.14 


Terms of payment - Modalités de paiement T. taxes - T. taxes 


! Delivery Address - Adresse de livraison 
(UNLESS SPECIFIED DIFFERENTLY ABOVE - SAUF INDICATION CONTRAIRE) 


CBSA/ASFC 
Enforcement and Intelligence | 


Invoicing address - Adresse de facturation 
invoices - Original and two copies are to be made out and sant to 
Factures - Remplir et envoyer l'original et deux copies à 


vendors-fournisseurs@cbsa-asfc.gc.c 
National Invoice Reception Unit/ 


ss à Fees Ue E Unité nationale de réception de fac Payable ImmediatelyDir Dep 1479.25 
LORRI ON MEO DE T 108 RUE MCGILL, 4260.01 Tamant Mant T: 
MONTREAL QC H2Y 2E7 ‘10,250.39 


Signed for the Commissioner by/Signépour le Commissaire par: 


Your proposal is accepted 
Kevin Lafford 


ame (please printi/Nom (en lettres majuscules 


to sell; to Her Majesty the Queen in right of Canada, in accordance with the terms and conditions 
set out herein, referred to herein or attached hereto, the goods, services, and construction listed 
i herein and on any attached sheets at the price or prices set out therefor. 


| Procurement Officer, CBSA GTA Region 
: Nous acceptons votre proposition osition title/Titre du poste 


de ver]dre à Sa Majesté la Reine du chef du Canada, aux conditions énoncées ou incluses par 
référence| dans les présentes, et aux annexes ci-jointes, les biens, services et construction énumérés 
D dans les présentes, et sur toute feuille ci-annexée, au(x) prix indiqué(s). 


p. 


000060 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


B *B Canada Border Services Agence des services 


Agency frontaliers du Canada 
e[- oc Amendment to Call-Up No de ix demande 2 5 


Modification à une commande subséquente à une offre à commandes 2017000631 


Description U of | Quantity Unit Price Ext.Price 
Description | U de D Quantité Prix unitaire Prix prévu 


is issued by the Contracting Authority. 
Contracting Authority: Michael Caoagas, 905-803-5365 
The Contracting Authority (or delegated representative) is responsible for the 
management of this! contract. Any changes to the Contract must be authorized in 
writing by the Contracting Authority. The Contractor is not to perform work in excess 
of or outside the scope of this Contract based on verbal or written requests or 
instructions from any government personnel other than the aforementioned officer. 
SHER HHEHORHRHRHRHHTERHEHRHEHHHREHRRH EHH DERE 
Ticket # 160297 | 

*** PO quantity changed see . 

*** Schedule lines changed *** 


000061 


Item No. : 
Article n° 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


H +} pee Border Services Agence des services Cali-Up Page 
gency frontaliers du Canada Commande subséquente à une offre à commandes 


Contact - Personne-ressource Standing offer No. - N° d'offre Validity Period - Période de validité Order No. 
ID/M/Y JIMIJA) 


Canadia Corps of Caraiissinnaies MICHAEL CAOAGAS permanente Ni dela demande 
100 GLOUCESTER ST, SUITE 201 CBSA/ASFC EN578-160553/001/ZL | From-De: 24/06/2016 | 2017000631 


OTTAWA ON K2P 0A4 CORPORATE AND PROGRAM SERVI Tork 15/07/2016 

| ADMINISTRATION AND MATERIAL Paar i iie Let LR Previous Valja = Valour précódente Data dola damande 
1980 MATHESON BLVD EAST (D/MIY JIMIA) 
MISSISSAUGA ON L4W 5R7 24/06/2016 


" IT AR Tel. No - N° du Tal. Fax. No. - N° de télécop Tel. No - N° du Tél.” Fax. No. - N° de télécop. fnc./Dec.- Aug./Dim. Revised value - Montant révisé Date required 
° du fouíni r T » = ni Demandé pour le 

180531 613-688-0713 613-688-0719 905-803-5365/NONE 905-803-5497 sl OMIY JIMIA) 
À i 21/06/2016 

Item No. ; i Description U ofl Quantity Unit Price Ext.Price 

Articte n° i Description U de D Quantité Prix unitaire Prix prévu 


-Commissioner 74 Victoria carpet 6,649.76 
Required: 2 Commissionaires to oversee Carpet Project at 74 Victoria Street, Toronto 
Dates: Wednesday June 29th until Friday July 15th. : ‘ 
$6,649.76 + HST 
HSER EE] MARRARREETARERRASHAEEEANENERIHNFSERET 
Project Authority: Maria De Nardo, 905-676-3186 
The Project Authority (or delegated representative) is responsible for ali matters concerning 
the technical content of the Work under this contract. Any proposed changes to the scope of 
the Work are to be discussed with the Project Authority, but any resulting change is only 
effective and enforceable if a written contract amendment is issued by the Contracting 


ddress - Adresse de livrai: Invoicing address - Adresse de facturation FOB - FAB Amount - Montant 
CAD 
6.649.76 
AD 


To:-A: 


i 


i Delivery A ison 
(UNLESS SPECIFIED DIFFERENTLY ABOVE - SAUF INDICATION CONTRAIRE) Invoices - Origina! and two coples ara to be made out and sent to 
Terms of payment - Modalités de paiement T. taxes - T. taxes 
3 : CAD 
Payable ImmediatelyDir Dep 864.47 


CB S A / A à FC Fectures - Remplir et envoyer l'original et deux copies 3 
T.Amount - Montant T. 
CA 
7,514.23 


Enforcement and Intelligence vendors-fournisseurs@cbsa-asfc.ge.c 
Signed for the Commissioner by/Signépour le Commissaire par: 


Operations Divisions (EIOD) National Invoice Reception Unit/ 
Michael Caoagas 
ame {please print)/Nom (en lettres majuscules 


Hearing & Appeals Unité nationale de réception de fac 
74 NON A ST, SUITE 1001 2e étage 

Procurement Officer, CBSA GTA Region 

osition titi itre du poste 


TORONTO ON MBC 251 | 105 RUE MCGILL, #260-01 
SA 
/ Lo ory zafocefie 
DStelD/M/Y = JINAT - 


Your proposal is accepted 


] 


to sell tp Her Majesty the Queen in Fight of Canada, in accordance with the terms and conditions set out 
herein, |referred to herein or attached hereto, the goods, services, and construction listed herein and on 
| any attached sheets at the price or prices set out therefor. 


Nous acceptons votre proposition 


de Vni à Sa Majesté la Reine du chef du Canada, aux conditions énoncées ou incluses par référence 
dans les présentes, et aux annexes ci-jointes, les biens, services et construction énumérés dans les 
i présentes, et sur toute feuille ci-annexée, au(x) prix indiqué(s). 


MONTREAL QC H2Y 2E7 
ignatufe ate - 


| 000062 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


a k H Canada Border Services Agence des services 


Agency j frontaliers du Canada Saai ae 
: Call-Up "EM Ne dela demande Qd 212 
: Commande subséquente à une offre à commandes x 2017000631 ` $ 
i Description Uofi Quantity | Unit Price Ext.Price 
| Description U de D Quantité Prix unitaire Prix prévu 


OCTET IE 
Authority. 


i 


Item No. | 
Article n° 


Contracting Authority: Michael Caoagas, 905-803-5365 

The Contracting Authority (or delegated representative) is responsible for the management 
of this contract. Any changes to the Contract must be authorized in writing by the À 
Contracting Authority. The Contractor is not to perform work in excess of or outside the 
scope of this Contract based on verbal or written requests or instructions from any 
government personnel other than the aforementioned officer. 


IZZZIZILIZZIEIEZIEZEZIZIZZRRZAIZERASISZERRELIRERZARSRSRIRAJ 


Ticket # 160297 


yurcpee; Csosäse 


000063 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


E i Canada Border Services Agence des services — Amendment to Call- -Up Page 
% Agency : frontaliers du Canada Modification à une commande subséquente à une offre à commandes 1 13 
ro: Contact - Personne-ressource Standing offer No. - N° d'offre Validity Period - Proda de validité Order No. 


ic di CE fc PABLO PA permanente DIM JIMIA) N° de la demande 
Gansdlen Qorpa of Commissaires CANADA BORDER SERVICES AGE | EN578-151877/001/2L From : De: 01/09/2018 | 2016000078 


TORONTO ON M5C 2G1 . INVESTIGATIONS DIVISION 
; : 1980 MATHESON BLVD E Date de to modilization/ Temps PONS Valeur URN UR de ty Ga aide 


} ; (O/M/Y S/MIA) 
: | MISSISSAUGA ON L4W 5R7 end 43,012.32 16/04/2015 


i Vendor No. - Tel. No - N? T Tél. Fax. No. - N° de Tel. No - N° du Téi.* Fax. No. - N? de inc./Dec. - Aug./Dim. Revised value - Montant révisé Date required 
i N° du fournisseur 416-364. 4496 télécop. télécop. Demandé pour le 
| 106985 905 8035365 905 8035497 +8,348.71 51,361.03 Le RM 
item No. i | Description U ofi Quantity Unit Price Ext.Price 
Article n° : Description U de D Quantité Prix unitaire Prix prévu 


7,160.79 


-Commissionaires Services Entrance 93 2B 


Delivery date 01/04/2015 (D/M/Y - J/MIY) 


Line close need to: change the accounts coding on the PO to the following: 


cc: 397188881 
Fund: 2001 | 
PSSA 54100 | 
G/L 74508 


*** PO quantity changed m 
*** Schedule lines changed oes 
*** Text changed *** : 
-Commissionaires Services Entrance 93 2B 

Delivery date 01/12/2015 (D/M/Y - J/MIY) 


18,519.54 


new line change the accounts coding on the PO to the following: 


H vay. Address - Adresse: de livraison Invoicing address - Adresse de facturation 
. (UNLESS SPECIFIED. De ERENTLY ABOVE - SAUF INDICATION CONTRAIRE) Invoices - Original and two copies are to be made out and sent to 
iCBS A. / ASFC Factures - Remplir et envoyer l'original et deux copies à 


‘Enforcement and Intelligence vendors-fournisseurs@cbsa-asfc.gc.c 
National Invoice Reception Unit/ 
Eee (EIOD) Unité nationale de réception de fac 


‘6900 AIRPORT RD. 2e étage 


i 105 RUE MCGILL, #260-01 
¡MISSISSAUGA ON L4V 1E8 MONTRÉAL QC H2Y 2E7 


FOB - FAB Amount - Aaa 
51, 361 03 
Terms of payment - Modalités de paiement T. me AD taxes 


Net 30 days Direct Deposit 6. 676.93 


T.Amount - Montant T. 
CAD 
58,037.96 


Signed for the Commissioner by/Signépour le Commissaire par: 


um P 124 A 
OU tne Gs" Ud Sen 
Name (please print/Nom len lettres majuscules) 


À. Sh; aa KN 


7 Position title/Titre du poste 


Your proposal is accepted 


| to sell to Her Majesty the Gueen in right of Canada, in accordance with the terms and conditions 


| set out herein, referred to herein or attached hereto, the goods, services, and construction listed 
: herein and on any attached sheets at the price or prices set out therefor. 


Nous acceptons votre proposition 


i de vendre à Sa Majesté la Reine du chef du Canada, aux conditions énoncées ou incluses par 
référence dans les présentes, et aux annexes ci-jointes, les biens, services et construction énumérés 
dans les présentes, et sur toute feuille ci-annexée, au(x) prix indiqué(s). 


: : igrature y 
! | 000064 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


Canada Border Services Agence des services 
ds Agency frontaliers du Canada 


Amendment to Call-Up Ne de la demande 
Modification à une commande decreas à une offre à commandes 2016000078 


item. No. Description U of | Quantity Unit Price Ext.Price 
Article n? Description U de D Quantité Prix unitaire Prix prévu 


CC: 397188881 : 
Fund: 2001 i 
PSSA 54100 

G/L 74508 


*** New item *** 
-Commissionaires Services Suite 250 2D 7.232.16 
Delivery date 01/04/2015 {DIM/Y - J/MIY) 


Line close due to change on the accounts coding on the PO to the following: 


cc: 397188881 
Fund: 2001 | 
PSSA 54100 

G/L 74508 


} 


This call-up will cover service from Oct 19,2015 and to end 
March 31,2016. 


i 


2 Commissionaires Level 6 


47636 : 
*** PO quantity changed *** | 
*** Schedule lines changed *** 
*** Toxt changed *** 
-commissionaires Services Suite 250 2D 
Delivery date 01/12/2015 (D/M/Y - JIMNY) 


000065 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


Canada Border Services Agence des services 
P Agency : frontaliers du Canada 


Amendment to Cail-Up No Sa ie demande 
Modification à une commande subséquente à une offre à commandes 2016000078 


Description eg of | Quantity Unit Price Ext.Price 
Description eg de D Quantité Prix unitaire Prix prévu 


new line to change the accounts coding on the PO to the following: 
CC: 397188881 
Fund: 2001 i 
PSSA 54100 . . 
G/L 74508 i 
ee Now item *** l 


000066 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


E bod Canada Border Services Agence des services Call-Up Page 
Agency frontaliers du Canada Commande subséquente à une offre à commandes 1 72 


Contact - Personne-ressource Standing offer No. - N° d'offre Validity Period - Période de validité Order No. 


C: radi a No fc KEVIN LAFFORD permanente (D/M/Y JAMA) NS de fa demande 
80 dian. Corps of Commissiqnaires CBSA/ASFC EN578-151877/001/ZL | From - De: 01/09/2015 | 2016000078 


TORONTO ON M5C 2G1 | CORPORATE AND PROGRAM SER 


To - A: 31/03/2016 


ADMINISTRATION AND MATERIAL) pate ee ee Temps Previous ARE NE SE dernan 
1980 MATHESON BLVD EAST {D/MIY JIMIA) 
MISSISSAUGA ON LAW 5R7 16/04/2015 


Tel. No - N° du Tél. Fax. No. - N° de Tel. No - N° du Téi.* Fax. No. - N° de Inc./Dec. - Aug./Dim. Revised value - Montant révisé Date required 
died uii ud : j 9 3 803.5 d ss T 
: 05) 803-5306/N/A 05) 803-5497 
3 f } à 1 01/04/2015 
i Description U of 1 Quantity Unit Price Ext. RES 
U de D Quantité Prix unitaire Prix Eg 


Description 
21,506.16 
21,506.16 


Vendor No. - 
N° du fournisseur 


106985 


Item No. 
Article n° 


-Commissionaires Services Entrance 93 2B 
-Commissionaires Services Suite 250 2D 


This call-up will cover service from Oct 19,2015 and to end 
March 31,2016. 


2 Commissionaires ‘Level 6 


i Delivery Address - Adresse de livraiso invoicing address - Adresse de facturation a are FAB RES Montant 

| (UNLESS SPECIFIED f DIFFERENTLY ABOVE - SAUF INDICATION CONTRAIRE) Invoices - Original and two copies are to be made out and sent to CAD 

CBSA/ASFC ie inner te | bts | 

Spera ere Dens BO i National Invoice Reception Unit/ NEU ME of payment - Modalités de paiement T. re A taxes 

inland Enforcement Unité nationale de réception de fac Net 30 days Direct Deposit 5,591.60 
2e étage 

MISSISSAUGA ON’ LAV 1EB 105 RUE MCGILL, #260-01 eemper 
MONTRÉAL QC H2Y 2E7 48,603.92 


Signed for jo E by/Signépour le Commissaire par: 


ur ore Nv fa- 
ame ipiease print) om {en lettres majuscules 


AL MW n 


Pdsition title/Titre du poste 


Your proposal is accepted 


| 


: to sell to Her Majesty the uen in right of Canada, in accordance with the terms and conditions 
(set out herein, referred to herein or attached hereto, the goods, services, and construction listed 
herein and on any attached sheets at the price or prices set out therefor. 


Nous acceptons votre proposition 


i de vendre à Sa Majesté la Reine du chef du Canada, aux conditions énoncées ou incluses par 
reference dans les présentes, et aux annexes ci-jointes, les biens, services et construction énumérés 
dans les presentes; et sur toute feuille ci-annexée, au(x) prix indiqué(s). 


V^ CLE r 
Signature ate - ji 


000067 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


Agency frontaliers du Canada 


Order No. Page 
Call-Up N° de la demande 2 12 
W - Commande subséquente à une offre à commandes 2016000078 
item No. ' | | Description U of I Quantity Unit Price Ext.Price 
Article n? i Description U de D Quantité Prix unitaire Prix prévu 


H $ E Canada Border Services Agence des services 


000068 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


PWGSC Use Only 
Page 1 PSGC seulement 


= Canada Border agence des services Rae . p | 
Bw B... none frontaliera du Canada Requisition for Goods and Services - Demande de biens et de services 
i ; For Amendment Only Requisition No. - N° demande 


š m : Ordering Offi Y Serial No. 
Aux fins de modification seulement "Aer Plc Année D dasa: 


N° de série 
Increase/Decresse Previous Value Current Funding 16 5465 
Augmantation/ Réduction Valeur précédente Financement actuel 


: NE H Amend No. 
To: /À: i Modif. N° 


Accounting Office Code 
Code du bureau compt. 


96,301.92 47636 


- N° de tél. Destination 
CBSA/ASFC 


Tel. No. inspection Agency 


Chargé de l'inspection 


i i Originator - Auteur 


PABLO PADILLA 905 612 5357 ` Consignes at Specified herein 
i Enforcement and intelligence Destination Précisé dans 
| ; Address inquiries To : Tele. No. Operations Divisions (EIOD) BE les présentes 
| | Adresser toute demande de renseignements à : N? de tél 6900 AIRPORT RD. Feind ry s EN 6 
Š B ` 
PABLO PADILLA 905 612 5357 [MISSISSAUGA ON L4V 1E8 anD [.] Specified herein 


CANADA 


Invoices - Original and two copies are to be made out and sent to 
Factures - Remplir et envoyer l'original et deux copies à 


CBSA/ASFC 

Enforcement and intelligence 
ount - Montant| Operations Divisions (EIOD) 
6900 AIRPORT RD. 
MISSISSAUGA ON L4V 1E8 


les présentes 


Refer to Supply and Services Canada PWGSC Confirmation - Confirmation d'PWGSC 
Customer Manual Chapter 210, 
Acquisition of Goods and Services, for {Telephone Hunbér Buyer’ s 


detailed explanation of fields éléphone N de 1 acheteur 


Pour plus d précistions , Se re orte 
(Acquision de Biens Tet 

de Services) du Manúel de Clien 

Approvisionnements et Services Canada. 


PWGSC Use_Only 
TPSGC seulement 


Financial Code(s) - Code(s) financier(s) 


0850 


i 


Previous Contract 


Date Required Previous Quantity 


i Item Reference/Stock No. and Description Demandé pour le antit Estimated Cost and Unit Price No. and Date 
Article N° de référence de nomenclature et decription Code du antite Prix estimat $E Quantité et prix Date et n? du 
j D/J M Y/A | destinataire unitaire précédents contrat précédent 
i ! 

! 00010 Commissionaires Services Entrance 93 2B 

i 47636 i 

| : 

| | 

É : ; ER s 

; 00020 | Commissionaires Services Suite 250 2D 


47636 


This will be for April 1,2015 to March 31,2016. 


Contract-1001025(Greater| Toronto Enforcement Centre) 


2 Commissionaires Level 6 


Please see the Level 6 Rates as follows: 


01 04 15 
01 04 15 


Recommended YA x On andé par 
Si # 


PURSUANT TO SUB SECTION 32(1) OF THE FINANCIAL ADMINISTRATION ACT, FUNDS ARE AVAILABLE. 


EN ee DU PAI bns 2(1) DE LA LO! SUR LA GESTION DES FINANCES PUBLIQUES, DES 
Ef Vik. ES 


The Undersigned approves this requisition and certifies that the necessary approvals have been obtained 
and requests PWGSC to acquire the goods and/or services described hereii 

Je, soussigné, approuve la présente demande, certifie, que Îles approbatione requises ont été obtenues et 
demande à TPSGC d'obtenir les biens gt ssfvices décrits dans les présentes. 


Security - Sécruité 
Does: this requisition include security provisions? GO No [rs 
Cette demande comprend-t-elle des exigences en matière de sécurité? Non Oui 
if yes, is a Security Requirement Check List (SRCL) required? 
Si oui, une liste de vérification des exigences relatives à la sécurité{t VERS) est-elle requise? 

if an SRCL is required, attach the properly completed and signed SRCL 

C No Yes to this requisition. 
Non Oui Si une LVERS est requise, la joindre dûment complétée et signée 5 


Specia Instructions, - 
nstructions spéciales: 


Fixed Vendor: CBSA/ASFC 
i 6900 AIRPORT RD. 

| MISSISSAUGA, ON 

i L4V 1E8 


cette demande. 
If an: iSRCL is not required, but the requisition does include security provisions, explain why in the 
requisition. 
Si une LVERS n'est pas requise, mais que la demande comprend des exigences en matière de 
sécurité, expliquer la raison dans la demande. 
The undersigned certifies that this requistion, including any attached SRCL, accurately details the 
security provisions of this requirement. 
Je, soussigné, cerfifis que cette demande, y compris toute LVERS, décrit exactement les exigences 
en matière de sécurité de ce besoin. 


ignature andatory - 


iNGSTHST extra: Must be shown seperately on re Supplément pj NA MA 


i TPS/TVH: Doit être indiqué séparément sur ta facture LEA 


(2)PST example - TWP non-applitable oc be uro 
(3)General Terms,Conditions and Payment Terms attached are part of this order CAN CO. LP e u + M 
i Les conditions aénérales et ie mode de paiement à la pièce joint font partis de cette commande order partie de cette commande 4 


Report date 
Date du-tapport 


01.04.2015 


Supply manager code- i 
Code du gestionnaire de l'approvisionnement 


= B Canada Border 
j || bí | me ces Agency 


i Item 
‘Article 


ne 


Refe 
de réf 


č 


Agence des services 
frontaliers du Canada 


ence/Stock No. and Descri 
rence de nomenclature et 


Equipment support fist 
Lista de matériel accessoire 


ption 


ecription 


CONTINUATION - 


Date Required 
Demandé pour le 


D/J M Y/A 


destinataire 


SUITE 


Quantit 
Quantit 


H 


Estimated Cost 
Prix estimatif 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


Requisition No. - N° demande 


16 


B 2 
ds 5465 


Previous Contract 
No. and Oate 
Date ot n° du 

contrat précédent 


Previous Quantity 
and Unit Price 
Quantité et prix 

unitaire précédents 


000070 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


A +i Canada Border Services Agence des services Call-Up Pago 
Agency : frontaliers du Canada Commande subséquente à une offre à commandes 


Contact - Personne-ressource 


The Canadian Corps of Commissionair Se ^ V CP PABLO PADILLA Sending Permanente | Podod - ON OMA) | Ne de la demande 
a r o [5 i ionai it 
7 COLONNADE RD CANADA BORDER SERVICES AGE EN578-160553-O01-Z| | from: De: 01/04/2017 | 2017002543 


OTTAWA ON K2E 7J6 


INVESTIGATIONS DIVISION 
1980 MATHESON BLVD E 
MISSISSAUGA ON L4W 5R7 


Amendment Date/ Time 
Date de ta modification/ Temps 


Previous Value - Valeur précédente Order date 


30/03/2017 
Vendor No. - Tet. No - N? du Tél. Fax. No. - N° de Tel. Na - N° du Tél.* Fax. D A de Inc./Dec. - Aug./Dim. Revised value - Montant révisé Date required 
"103128 des di 231 1-4 MN Sos [don 
10312 : 613-231-421 9 8 "80354 
0. 8 218 05 8035365 05 97 01/04/2017 
Item No. | ` ae - eae U ofi Quantity Unit Price Ext.Price 
Article n° i ae - eae UdeD Quantité Prix unitaire Prix prévu 


00010 ! 56,886.00 
56,886.00 
i ed 


Invoicing address - Adresse da facturation 


E E - FAB Amount - AD ontant 
Invoices - Original and two Copies are to be made out and d to 
Factures - Remplir et envoyer l'original et deux copies à 1 13 712. 00 
vendors-fournisseurs@cbsa-asfc.gc.c 


-Commissionaires Services Entrance 93 2B 


1 Commissionaire Service Level 6 


Service Line 10 Details: 
Commissionaires Services Entrance 886 00 


00020 -Commissionaires Services Suite 250 2D 


1 Commissionaire Service Level 6 


Address - Adrasse de livraison 
(UNLESS SPECIFIED D DIFPERENTLY ABOVE - SAUF INDICATION CONTRAIRE} 


CBSA/ASFC 
Enforcement and Intelligence 


t ian National Invoice Reception Unit/ Terms of payment - Modalités de paiement T. we d: taxes 
Operations Divisions (EIOD) Unité nationale de réception de fac Payable ImmediatelyDir Dep 14,790.38 
Inland Enforcement 
6900 AIRPORT RD. | 109 RUE MCGILL, #260-01 FAO NT 

A CAD 


Signed for the Commissioner by/Signépour le Commissaire par: 


Your proposal is accepted 


to sell to Her Majesty the Queen in right of Canada, in accordance with the terms and conditions 
set out herein, referred to herein or attached hereto, the goods, services, and construction listed 
herein and on any attached sheets at the price or prices set out therefor. 


Name (please print)/Nom (en lettres majuscules) 


Nous acceptons votre proposition TT Position title/litre du poste 


de vendre à Sa Majesté la Reine du chef du Canada, aux conditions énoncées ou incluses par 
référence dans les présentes, et aux annexes ci-jointes, les biens, services et construction énumérés 
dans les présentes, et sur toute feuille ci-annexée, au(x) prix indiqué(s). 


Signature Date(D/M/Y - JIM7A) 
000071 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


E +} Canada Border Services Agence des services 


Agency frontaliers du Canada 
; | Call-Up — no Soe demande oe 
Commande subséquente à une offre à commandes 2017002543 


U of | Quantity Unit Price Ext.Price 
U de D Quantité Prix unitaire Prix prévu 


000072 


item No. i Description 
Article n° : Description 


Service Line 10 Details: 
Commissionaires ‘Services Suite 250 2D 
56,886.00 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


d +} Canada Border Services Agence des services Call-Up Page 
B Agency ; frontaliers du Canada Commande subséquente à une offre à commandes 
To: - À | 5 


Contact - Personne-ressource Standing offer No. - N° d'offre Validity Period - Période da validité Order 


No. 
PABLO PADILLA permanente {D/M/Y JIMIA) N° de fa demande 
CANADA BORDER SERVICES AGE | EN578-160553-001-ZL pom eg aaro 2017000038 
INVESTIGATIONS DIVISION at ss fes 
1 980 MATHESON BLVD E revious Value - Valeur précédents 
MISSISSAUGA ON LAW 5R7 


Cómmissionaires Ottawa 
24 COLONNADE RD 
OTTAWA ON K2E 7J6 


Order data 
Date de la demande 
(DOMN JIMIA 


06/04/2016 
Vendor No. - Tet. No - N° du: Tél. Fax. No. - N° de Tel. No - N° du Tél.* Fax. No. - N° de Inc./Dec. - Aug./Dim. Revised value - Montant révisé Date required 
à k ions : ias 2314 ‘2038 po Min cae a 
103128 aon 613-231-4218 905 365 905 8035497 
: 3039 05/04/2016 
item No. : Description U of I Quantity Unit Price Ext.Price 
Article n? Description U de D Quantité Prix unitaire Prix prévu 


00010 -Commissionaire Services SU 48,473.12 
To provide Commissionaire Services from April 1, 2016 to March 31, 2017 
Standing Offer EN578-160553-001-ZL 
One Commissionaire Service Level '6' at 1980 Matheson Blvd. East 
COMMISSIONAIRES| . 
80 Church Street, | 
Toronto, ON M5C 2G1 "s `, 
: R " / À » H PO » 
Delivery Address - Adresse de "Invoicing address - Adresse de facturatia d : 


l livraison FOB - FAB Amount - Montant 
(UNLESS SPECIFIED DIFFERENTLY ABOVE - SAUF INDICATION CONTRAIRE) Invoices - Original and two copies are to be made out and sent to CAD 
CBS A / ASFC H Factures - Remplir et envoyer l'original et deux copies à 48,473.12 
Terms of payment - Modalités de paiement T. to AD taxes |: 
6,301.51 


ehe! lai vendors-fournisseurs@cbsa-asfc.gc.c 
r n VI 1 à " : A 
Eain Jee Ser cps DM National Invoice Reception Unit/ 

T.Amount - Montant T. 
CAD 


Greater Toronto Area Region - Unité nationale de réception de fac 
54,774.63 


Amendment Date/ Time 
Date de ia modification/ Temps 


1980 MATHESON BLVD E 2e étage 


MISSISSAUGA ON LAW 5R7 105 RUE MCGILL, #260-01 


MONTRÉAL QC H2Y 2E7 


Signed for the Commissioner by/Signépour le Commissaire par: 


ET v fa v» 


ame piease print)/Nom (en lettres majuscules, 


Your proposal is accepted 


to sell to Her Majesty the Queen in right of Canada, in accordance with the terms and conditions 
set out herein, referred to herein or attached hereto, the.goods, services, and construction listed 
herein and on any attached sheets at the price or prices set out therefor. 


Nous acceptons votre proposition 


de vendre à Sa Majesté la Reine du chef du Canada, aux conditions énoncées ou incluses par 
référence dans les présentes, et aux annexes ci-jointes, les biens, services et construction énumérés 
dans les présentes, et sur toute feuille ci-annexée, au(x) prix indiqué(s). 


000073 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


Canada Border Services Agence des services 
E+E Agency frontaliers du Canada 


Order No. 257 

3 Call-Up N° de la demande 12 
: Commande subséquente à une offre à commandes 2017000038 

Item No. : Description : U of 1 Quantity Unit Price Ext.Price 

Article n? : ‘Description U de D Quantité Prix unitaire Prix prévu 


Tel: 416-364-4496 Fax: 416-364-3361 
Service Line 10 Details: 
Commissionaire Services __ 
48,473.12 


000074 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


E Canada Border Services Agence des services Amendment to Call-Up 
+I Agency . frontaliers du Canada Modification à une commande subséquente à une offre à commandes 
Contact - Personne-ressource Standing pu Na: i N° d'offre Validity Period - Periods i gs rs pur nao ae 
ABLO PADILLA vite ; 
Canadien, Corps of Commissiontire CANADA BORDER SERVICES AGE|EN578-151877/001/2L | From - De: Some 6000009 
TORONTO ON MBC 2G1 f INVESTIGATIONS DIVISION A Sae] Tim dd ; Vsus : a8 —— 5 i 5 
f 1 980 MATHESON BLVD E Date de la modification Temps LE GRE s Date delta FH Pre 
MISSISSAUGA ON L4W 5R7 01/04/2016 IDIM/Y JIMIA) 
12:43:52 0 ONERI 


Vendor No. - Tel. No - N° du Me Fax. No. - N° de Tel. No - N° du Tél.” Fax. No = - m de Inc./Dec. - Aug./Dim. Revised value - Montant révisé où 
ü 1 ons sh us BE ddl a Busco Es 
106985 905 8035365 905 "8035497 1,897.38 49,477.38 
[6] /04/2015 
Item No. Description U of | Quantity Unit Price p 
Article n? | Description U de D Quantité Prix unitaire 4 =: prévu 


00010 -Commissionaire’s Services 4,876.95 

To Provide Commissionaire Services From April 1, 2015 to March 31, 2016 i 
Standing Offer EN578-151877 / 001/ ZL l 
One COMMISSIONAIRE SERVICE Level 6 at, 1980 Matheson Blvd. East ! 
47,580.00 ' : 
Commissionaires : | | 
80 Church Street, Toronto Ontario, M5C 2G1 

Tel: 416-364-4496 Fax: 416-364-3361 i 


Delivery, Address - Adresse de livra invoicing address - Adresse de facturation 
(UNLESS SPECIFIED DIFFERENTLY ABOVE - SAUF; INDICATION CONTRAIRE) lnvoices - Original and two copies are to be made out and sent to 


CBSA/ASFC Factures - Remplir chua: l'original et deux copies à 
vendors-fournisseurs@cbsa-asfc.gc.c 
r n ervices Divi À : h A 
A aie S $ Divi National Invoice Reception Unit/ O AMEN of payment - Modalités de paiement T- TE phe taxes 
Greater Toronto Area Region _ Unité nationale de réception de fac Net 30 days Direct Deposit 6.432. 06 


1980 MATHESON BLVD E i 2e étage 


i 105 RUE MCGILL, #260-01 
MISSISSAUGA ON L4W 5R7 | MONTRÉAL QC H2Y 2E7 


Your proposal is accepted 


to sell to Her Majesty the Queen in right of Canada, in accordance with the terms and conditions 
set out herein, referred to herein or attached hereto, the goods, services, and construction listed 
herein and on any attached sheets at the price or prices set out therefor. 


Nous acceptons votre proposition 


de vendre à Sa Majesté la Reine du chef du Canada, aux conditions énoncées ou incluses par 
référence dans les présentes, et aux annexes ci-jointes, les biens, services et construction énumérés 
dans les presents: et sur toute feuille ci-annexée, au(x) prix indiqué(s). 


000075 


E Canada Border Services Agence des services 
p+ Agency frontaliers du Canada 


item No. 
Article n° 


Amendment to Call-Up 


Modification à une commande subséquente à une offre à commandes 


Description U of ! Quantity Unit Price g À 
Description U de D Quantité Prix unitaire D 


*** PO quantity changed *** : 

*** Schedule lines changed *** : 

-Commissionaire's Services 
To Provide Commissionaire Services From April 1, 2015 to March 31, 2016 
Standing Offer EN578-151 877 / 001/ ZL 
One COMMISSIONAIRE SERVICE Level 6 at, 1980 Matheson Blvd. East 
Commissionaires : 
80 Church Street, Toronto Ontario, MSC 2G1 
Tel: 416-364-4496 Fax: 416-364-3361 

LE 22 New item LEE] 


Order No. 
N° de la demande 


2016000009 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


000076 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


“anada Border Services Agence des services | Call-Up Page 
| bad: E K ‘ney frontaliers du Canada Commande subséquente à une offre à commandes PS ! 


To: - Ai green Contact - Personne-ressource- Standing pd No. NY d'otfre Validity Period - ee de dne m T ANO. rud 
t o| deila demande 
ea N AVC SE ENS78-181877/001/2L | Fom; De: 01082016 


2016000009 


To - À: 31/03/2016 
Previous Value - Valeur précédente 


CORPORATE AND PROGRAM SER 
ADMINISTRATION AND MATERIA RO aie 
1980 MATHESON BLVD EAST DMA ! 

MISSISSAUGA ON LAW 5R7 01/04/2015 


s Vendor No. - Tel. No - N° du Ms Fax. m. - Ae da Tel. No - N° du Tét.* Fax. Le x de inc./Dec. - Aug./Dim. Revised value - Montant révisé Da o raqad 
N° du tournisseur 416-364-44: pane Pour i 
106985 905) 803-5306/N/A 905) 803-5497 
. . ! 104/2015 
Item No. ; Description U of | Quantity Unit Price Le Price 
Article n? : Description U de D Quantité Prix unitaire E prévu 


00010 -Commissionaire's Services 47,580.00 
To Provide Commissionaire Services From April 1, 2015 to March 31, 2016 | 
Standing Offer EN578-151877 / 001/ ZL i 
One COMMISSIONAIRE SERVICE Level 6 at, 1980 Matheson Bivd. East i 
47,580.00 I i 
Commissionaires i i 
80 Church Street,Toronto Ontario, M5C 2G1 i 
Tel: 416-364-4496 Fax: 416-364-3361 i 


Adresse de livraiso: Invoicing address - Adresse de facturation FOB - WENN MM BN: ~ Montant 


Delivery Address - n 
(UNLESS SPECIFIED DIFPERENTLY ABOVE - SAUF INDICATION CONTRAIRE) invoices - Original and two copies are to be made out and sent to 
E th xe - T. taxes 
CAD 
6,185.40 


CBSA/ASFC Factures - Remplir et envoyer l'original et deux copies à 
Corporate and Program Services Divi vendors-fournisseurs@cbsa-asfc.gc.c 
T.Amqunt - Montam T. 
Cao 
53763.40 


TORONTO ON M5C 2G1 


Amendment Date/ Time Order date 


Date de la modification’ Temps 


ae of payment - Modalités de paiement 


National Invoice Reception Unit/ 
Corporate Security Net 30 days Direct Deposit 


Greater Toronto Area Region Unité nationale de réception de fac 


1980 MATHESON BLVD E 2e étage 


105 RUE MCGILL, #260-01 
MISSISSAUGA ON LAW 5R7 MONTRÉAL QC H2Y 2E7 


Signed for the Gommissioner by/Signépour le Com issaire par: 


Your proposal is accepted 


to sell to Her Majesty the Queen in right of Canada, in accordance with the terms and conditions 
set out herein, referred to herein or attached hereto, the goods, services, and construction listed 
herein and on any. attached sheets at the price or prices set out therefor. 


Nous acceptons votre proposition 


de vendre & Sa Majesté la Reine du chef du Canada, aux conditions énoncées ou incluses par 
référence dans les présentes, et aux annexes ci-jointes, les biens, services et construction énumérés 
dans les presentee: et sur toute feuille ci-annexée, au(x) prix indiqué(s). 


000077 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


a +l Canada Border Services Agence des services 
Agenc : frontaliers du Canada 
gnii | Call-Up oe 
Commande subséquente à une offre à commandes 2016000009 


item No. Description U of | Quantity Unit Price 
Article n° Description U de D Quantité Prix unitaire 


000078 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


Canada Border Agence des services — t P : 
Bi. Agency frontaliers du canada Requisition for Goods and Services - Demande de biens et de services 
: For Amendment Only Requisition No. - N° demande 


A A peus : À ffi Y i! No. 
-— i Aux fins đe modification seulement fica tale Année N° de série 


16 5433 


Accounting Otfice Code i 
Code du bureau compt. REQ. #1000 2240 uss 
47,580.00 i 


PWGSC Use Only 
Page 1 PSGC seulement 


Previous Value 
Valeur précédente 


increase/Decrease 


To: /À: Augmentation/ Réduction 


de tél.|Destination 
CBSA/ASFC 
Corporate and Program Services Divi 
Finance, Regional Controllership 
1980 MATHESON BLVD E 
MISSISSAUGA ON L4W 5R7 
CANADA 


invoices - Original and two copies are to be made out and sent to 
Factures - Remplir et envoyer l'original et deux copies à 


Tel. No. - N° 
905-803-5489/N/A 


Originator - Auteur 
Janet Alexandris 


inspection Agency 
Chargé de l'inspection A 
Consignee at petified herein 
Destination Précisé dans 
Destinataire Jes présentes 
Quality Assurance i 
Assurance de ta qualité 
OND 
MDN 


PWGSC Use_Only 
TPSGC seulement 


Address inquiries To : Tele. No. 
Adresser toute demande de renseignements à : N° de tél 


Janet Alexandris 905-803-5489/N/A 
PWGSC Confirmation - Confirmation d'PWGSC 


3 pecified herein 
Précisé dans 
les ‘présentes 


Refer to Supp and Services Canada 
Customer Manual Chapter 210, 
Acquisition of Goods and Services, for gr ephone Number Buyers Name 
detailed explanation of fields. : éléphone N° Nom de l'acheteur 


Pour plus d précistions, se reporter 
au Ghapitre, 10 (Acquistion de Biens et 
de Services) du Manuel de Client, 
Approvisionnements et Services Canada. 


Financial Code(s) - Code(s) financier(s) 


0850 


Date Required Consignee Previous Quantity Previous Contract 


Item Reference/Stock No. and Description Demandé pour le Code Quantity Estimated Cost and Unit Price No. and Date 
Article N? de référence de nomenclature et decription Code du antite Prix estimatif Ouantité et prix Date et n? du 
D/J M Y/A | destinataire unitaire précédents chntrat précédent 
00001 | Commissionaire's Services : 


To Provide Commissionaire Services From April 1, 2015 to March 31, 
2016 


Standing Offer ENS78-151877 / 001/ ZL 


One COMMISSIONAIRE SERVICE Level 6 at, 1980 Matheson Blvd. 
East 


47,580.00 


Commissionaires 
80 Church Street, Toronto Ontario,MBC 2G1 
Tel: 416-364-4496 Fax: 416-364-3361 


A 
N 
a 
Q 
e 
o 
o 


Security - Sécruité Recommended by ~ Reco #4 ndé par i 


Does this requisition include security provisions? No 


Special Instructions, - 
nstructions spéciales: 


Cette demande comprend-t-elle des exigences en matiére de sócurité? Non os LA 77 [LLL i 

if yes, is a Security Requirement Check List (SRCL) required? Soe Za oe AR Gu ioo 

Si oui, une liste de vérification des exigences relatives à fa sécuritéll VERS) est-elle requise? = "n - Y iS 
if an SRCL is required, attach the properly completed and signed SRCL Signature ^ 


No Yes to this requisition. 
Non Oui Si une LVERS est requise, la joindre dûment complétée et signée à 
cette demande. 

if an SRCL is not required, but the requisition does include security provisions, explain why in the 
requisition. 
Si une LVERS n'est pas requise, mais que la demande comprend des exigences en matière de 
sécurité; expliquer fa raison dans la demande. 
The undersigned certifies that this requistion, including any attached SRCL, accurately details the 
security: provisions of this requirement. 
Je, soussigné, cerfilie que cette demande, y compris toute LVERS, décrit exactement les exigences 
en matière de sécurité de ce besoin. 


PURSUANT TO SUB SECTION 32(1) OF THE FINANCIAL ADMINISTRATION ACT, FUNDS ARE AVAILABLE. 
EN VERTU DU PARAGRAPHE 32(1) DE LA LOI SUR LA GESTION DES FINANCES PUBLIO| ES, DES 
FONDS SONL-OÍSPONIBLES. 


"A LE Wyre uth 
R A 2 E 4 fi 
ff fL B 3qna Date? : 
The/ Und ersigned apprages this requisition and certifies that the necessary approvals have Ween obtained 
quests PWGSC to acquire the goods and/or services described herein. 


3e. soussigné, approuve fa présente demande, certifie, que les approbations requises ont ét obtenues et 
demande à TPSGC d'obtenir les biens et services décrits dans fes présentes. 


ignature (Mandatory - Obligatoire] 


(NGSTHST extra: Must be shown seperately on invoice - Supplément 
TPS/TVH: Doit étre indiqué séparément sur la facture 

(2IPST example - TWP non-applitable ÿ Dare 1 

(3) General Terms,Conditions and Payment Terms attached are part of this order ; 000079 


far ennditinne nAnkeskac at ta medo de nainmans & In nien nine inne narin de anen rommandn noire nartin dn anton anmmondn 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


4» cansa, Requisition for Goods and Services - Demande de biens et de services 


Services Agency frontaliexs 
E For Amendment Only 
Aux fins de modification seulement 


increase/Decrease Previous Value Current Funding 
Financement actuel 


T Me Border Agence des services i 


PWGSC Use Only 
Page 1 PSG seulement 


Requisition No. - N° demande 
Ordering Office Year Seria! No. 
Bureau demand. Année N° de série 


16 5433 


Valeur précédente 


To: /A: Augmentation/ Réduction 


Accounting Office Code 
Code du bureau compt. 


49,477.25 


1,897.25 47,580.00 


- N° de tél. Destination 
CBSA/ASFC 

Corporate and Program Services Divi 
Finance, Regional Controllership a 
1980 MATHESON BLVD E Assurance de la qualité i 
MISSISSAUGA ON LAW 5R7 DND pecified herein 
CANADA MDN Précisé dans 


les! présentes 
PWGSC Use Only 
TPSGC seulement 


inspection Agency 
Chargé de l'inspection 


Consignee at 
Destination 
Destinataire 


Tel. No. 
905-803-5489/N/A 


Originator - Auteur 
Janet Alexandris 


5 pecified herein 
Précisé dans 


Address Inquiries To : Tele. No. 
Adresser toute demande de renseignements à : N° de tél 


: Janet Alexandris 905-803-5489/N/A 
Refer to Supply and Services Canada PWGSC Confirmation - Confirmation d'PWGSC 
Customer Manual Chapter 210, 


Acquisition of Goods and Services, for[|Telephone Number Buyer's, Name 
detailed explanation of fields. : éléphone N° Nom de l'acheteur 


Pour plus d précistions, se reporter 
au Chapiere, 10 (Acquision de Biens et 
de Services) du Manuel de Client, 
Approvisionnements et Services Canada. 


invoices - Original and two copies are to be made out and sent to 
Factures - Remplir et envoyer l'original et deux copies à 


Financial Code(s) - Cadets) financier(s) ount - Montant 


0850 


Date Required Previous Quantity Hrevious Contract 
Item Reference/Stock No. and Description Demandé pour le Quantit Estimated Cost and Unit Price No. and Date 
Article N° de référence de nomenclature et decription Quantit Prix estimatif Quantité et prix Date et n° du 
D/J M Y/A | destinataire unitaire précédents dontfat précédent 
i 
i 
00001 | Commissionaire's Services : 49,477.25 | 
Amendments - Modifications: i 
item quantity changed from : i 
47,580 to : 49,477.250 i 
To Provide Commissionaire Services From April 1, 2015 to March 31, i 
2016 | 
i 
Standing Offer EN578-151877 / 001/ ZL : 
One COMMISSIONAIRE SERVICE Level 6 at, 1980 Matheson Blvd. i 
East H 
47,580.00 i 
Commissionaires ; 
Special Instructions, - Security; - Sécruité Recommended by - Recommandé par i 
nstructions spéciales: Does this requisition include security provisions? No Yes 1 
Cette demande comprend-t-elle des exigences en matière de sécurité? Non Oui LES 1 
if yes, is a Security Requirement Check List (SRCL) required? LES : 29 ile - Pyro} 
Si oui, une liste de vérification des exigences relatives à fa Sécutité(L VERS) est-elle requise? eem 3 KOL gH: 
if an SRCL is required, attach the properly completed and signed SRCL i ur Date T7 
No Yes to this requisition. : uw s à PURSUANT TO SUB SECTION/32(1) OF THE FINANCIAL ADMINISTRATION ACT, FUNDS ARE AVAILABLE. 
Non Oui DU MES ost. requise, Ia Joindre, daman! aa ara aa EN VERTU DU PARAGRAPHE’ 32{1} DE LA LO! SUR LA GESTION DES FINANCES PUBLIQUES, DES 
if an SACL is not required, but the requisition does include security provisions, explain why in the FONDS SONT DISPONIBLES. 
requisition. : 2 Z RÀ 
Si une LVERS n'est pas requise, mais que la demande comprend des exigences en matiére de 7 f z 
sécurité; expliquer la raison dans la demande. ara a M 2 O À y 


The undersigned certifies that this requistion, including any attached SRCL, accurately details the 
security: provisions of this requirement. 

Je, soussigné, cerfifie que cette demande, y compris toute LVERS, décrit exactement les exigences 
en matière de sécurité de ce besoin. 


The Undersigned approves this requisition and certifies that the necessary approvals have | peen abtained 
and requests PWGSC to acquire the goods and/or services described herein. 

Je, soussigné, approuve fa présente demande, certifie, que les approbations requises ont été ébtenues et 
demande à TPSGC d’obtenir les biens et services décrits dans les présentes. i 


ignature (Mandatory - ligatoire 
(HIGST/HST extra: Must be shown seperately on invoice - Supplément 
TPS/TVH: Doit être indiqué séparément sur la facture 


(2IPST example - TWP non-applitable Uo SX: jo: 5 oh |) — o 7 Da 


(3IGeneral Terms,Conditions and Payment Terms attached are part of this order 
fee randitinne nénéraine ot le mere do naiamont Ala nière inint fant nartie da rette cammandn order nartie de cette commande 


000080 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


A canada Border Agence des services 
cd MEME Agency frontaliers du Canada CONTINUATION - SUITE 


Report date 
Date du rapport 


01.04.2016 


Equipment support list 
Liste de matériel accessoire 


Supply manager code 
Code du gestionnaire de l'approvisionnement 


Date Required Consignee Previous Quantity Previous Contract 


Item Reference/Stock No. and Description Demandé pour le ode tity Estimated Cost and Unit Price No. and Date 
Article N° de référence de nomenclature et decription Code du uantite Prix estimatif Quantité et prix Date et n° du 
: D/J M Y/A | destinataire unitaire précédents 


gontjat précédent 


80 Church Street,Toronto Ontario,M5C 2G1 
Tel: 416-364-4496 Fax: 416-364-3361 


000081 


| +} Canada Border Services Agence des services 
Agency frontaliers du Canada 
To: - À 


Contact - Parsonne-ressource 


Commissionaires Ottawa PABLO PADILLA 


24 COLONNADE RD 
OTTAWA ON K2E 7J6 


INVESTIGATIONS DIVISION 
1980 MATHESON BLVD E 
MISSISSAUGA ON LAW 5R7 


Tel. No - N° du: Tél. 
613-231-6462 


Vendor No. - 
N° du fournisseur 


103128 


Tel. No - N° du Téi.* 


905 8035365 


No. - N° de 
télécop. 


613-231-4218 


Fax. No. - N° de 
télécop. 
905 8035497 


Item No. 
Article n° 


Description 
Description 


00010 | ' -Commissionaires Services Entrance 93 2B 


One COMMISSIONAIRE SERVICE Level 6 


(251 work days plus extras) 


SU 
Service Line 10 Details: 
Commissionaires Services Entrance 93 2B 
55,039.20 
-Commissionaires Services Suite 250 2D SU 
One COMMISSIONAIRE SERVICE Level 6 
Mc ONUS 
b 
ISi +, ^ e 
address - Adresse de facturation 


invoicing 
invoices - Original and two copies are to be made out and Sent to 
Factures - Remplir et envoyer l'original et deux copies à 


vendors-fournisseurs@cbsa-asfc.gc.c 
National Invoice Reception Unit/ 
Inland Enforcement Unité nationale de réception de fac 
6900 AIRPORT RD. 2e étage 


2 105 RUE MCGILL, 4260-01 
MISSISSAUGA ON L4v 168 MONTRÉAL OC H2Y 2E7 


È Delivery i Address - Adresse de livraison 
(UNLESS SPECIFIED DIFFERENTLY ABOVE - SAUF INDICATION CONTRAIR 


CBSA/ASFC b: 
Enforcement and Intelligence | : 
Operations Divisions (EIOD) 


Your proposal is accepted 


to sell to Her Majesty the Queen in right of Canada, in accordance with the terms and conditions 
set out herein, referred to herein or attached hereto, the goods, services, and construction listed 
herein and on any attached sheets at the price or prices set out therefor. 


Nous acceptons votre proposition 


de vendre à Sa Majesté la Reine du chef du Canada, aux conditions énoncées ou incluses par 
référence dans les présentes, et aux annexes ci-jointes, les biens, services et construction énuméré 
dans les présentes, et sur toute feuille ci-annexée, au(x) prix indiqué(s). 


Standing offer No. - N° d'offre 
permanente 


CANADA BORDER SERVICES AGE | EN578-160553-001-ZL 


Amendment Date/ Time 
Date de fa modification/ Temps 


inc./Dec. - Aug./Dim. 


U of | Quantity 
U de D Quantité 


+ 12003 ^» 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


Call-Up . 
Commande subséquente 4 une offre 4 commandes 


Validity Period - Période de validité 
(D/M/Y JIM/A) 

From - De: 28/04/2016 

To - À: 30/04/2017 


Previous Value - Valeur précédente 


Order No. 
N° de la demande 


2017000182 


Order data 
Date de la demande 
ID/M/Y J. 


MIA) 
27/04/2016 


Revised value - Montant révisé Date required 


Demandé pour le 
(DIMIY J/M/A) 


31/03/2017 
Ext.Price 
Prix prévu 


55,039.20 


55,039.20 


FOB - FAB 


Terms of payment - Modalités de paiement 


Amount - Montant 
CAD 
110,078.40 
T. taxes - T. taxes 
AD 
14,310.20 
T.Amount - Montant T. 
CAD 


124,388.60 


Signed for the Commissioner by/Signépour le Commissaire par: 


| " Lape du poste 


ignature 


000082 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


Canada Border Services Agence des services 
Ed | Agency frontaliers du Canada 


: Order No. Page 

- Call-Up NS de la demande 2 12 

: Commande subséquente à une offre à commandes 2017000182 
item No. | | Description U of I Quantity Unit Price Ext.Price 
Article n° : Description U de D Quantité Prix unitaire Prix prévu 


(251 work days plus extras) 
Service Line 10 Details: 
Commissionaires: Services Suite 250 2D 
55,039.20 


000083 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


E Canada Border Services Agence des services Call-Up Page 
Be Agency : frontaliers du Canada Commande subséquente à une offre à commandes 1 /1 


z A : Contact - Personne-ressource Standing offer No. - N° d'offre Validity Period - Période de validité 5 Order No. 
Commissionaires Ottawa v PABLO PADILLA permanante (D/M/Y JIMIA) N° de la demande 


à, : N578-1 From - De: 28/04/2016 
24- COLONNADE RD CANADA BORDER SERVICES AGE | EN578-160553-001-ZL Ae Sooo | 7017000184 


OTTAWA ON K2E 7J6 4 INVESTIGATIONS DIVISION ; 
| 1980 MATHESON BLVD E Date deta modification! Temps | "900S Vele - Valeur précédent? | Dano do {a demande 


, (OMIY JIMIA) 
MISSISSAUGA ON LAW 5R7 27/04/2016 


Vendor No. - Tel. No ~- N° du Tél Fax. No. - N° de Tel. No - N° du Tél.* Fax. No. - N° de inc./Dec. - Aug./Dim. Revised value - Montant révisé Date required 
Z3 613-231-4218 6 05 8035497 
103128 2 3 905 8035365 905 803 31/03/2017 
Item No. : Description U of 1 Ouantity Unit Price 7 Price 
Article n° i Description U de D Quantité Prix unitaire Prix [d 


00010 -Guard Services at 1250 Walker Rd. 9,730.00 
OTH 


a I a F FAB NUM Montant 


Commissionaires Windsor for 2016/17 for Guard services 
The standing offer number is EN578-160553/001/ZL 


397188881 2001 54100 
Vendor# 103128 


Service Lino 10 Deta 
Guard Services n S950 Walker Rd. 
9,730.00 


elivery Address - Adresse de fvra 


Invoicing address - Adresfe de facturation 
(UNLESS SPECIFIED DIFFERENTLY ABOVE - SAUF NOICATION CONTRAIRE) 


Invoices - Original and two copies arg to be made out and sent to 


Factures - Remplir et envoyer l'original et deux copies à 9, 930. NUM 
E and Intelligence vendors-fournisseurs@cbsa-asfc.gc.c 
Operations Divisions (EIOD) National Invoice Reception Unit/ a of payment - Modalités de paiement T. taxes. T. taxes 
Inland Enforcement Unité nationale de réception de fac 1,264.90 


Ze étage 
105 RUE MCGILL, #260-01 
MONTREAL QC H2Y 2E7 


6900 AIRPORT RD. | 
MISSISSAUGA ON L4V 1E8 - 


T.Amount - Montant T. 
CAD 
| 10,994.90 
Signed for the Commissioner by/Signépour le Commissaire par: 
Kevin Lafford 


ame (please printi/Nom (en lettres majuscules 


Procurement Officer, CBSA GTA Region 


Your proposal is accepted 


to sell to Her Majesty the Queen in right of Canada, in accordance with the terms and conditions 
set out herein, referred to herein or attached hereto, the goods, services, and construction listed 
herein and on any attached sheets at the price or prices set out therefor. 


Nous acceptons votre proposition 


de vendre à Sa Majesté la Reine du chef du Canada, aux conditions énoncées ou incluses par 
référence dans les présentes, et aux annexes ci-jointes, les biens, services et construction énumérés 


dans les présentes, et sur toute feuille ci-annexée, au(x) prix indiqué(s). d 3 
AS yi 7 8 d 


LT Z/ 000084 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


de E Canada Border Services Agence des services Call-Up Page 
|| Agency : frontaliers du Canada Commande subséquente à une offre à commandes 
To: - A: Contact - Personne-ressource Standing offer No. - N? d'offre Validity Period - Période de validité Order No. 
The Canadian Corps of Commissionair PABLO PADILLA permanente Z pho iM NS oria n: 
24 COLONNADE RD 3 CANADA BORDER SERVICES AGE|EN578-160553-001-Z | Fom z De: 2017008491 
OTTAWA ON K2E 7J6 | INVESTIGATIONS DIVISION | i 
: Amendment Date/ Time Previous Value - Valeur précédente Order date 


1980 MATHESON BLVD E Date de la modification/ Temps Date de la demande 


(D/M/Y. JIMIA} 
MISSISSAUGA ON LAW 5R7 27/03/2017 


Vendor No. - Tel. No - N? du Tai. Fax. No. - N° de Tel. No - N° du Tél® Fax. No. - N° de Inc./Dec. - Aug./Dim. Revised value - Montant révisé Date required 
N° du fournisseur 613-231-6 462 tétócop. télécop. Demandé pour le 
103128 613-231-4218 905 8035365 905 8035497 IOM MIAT 
; 04/04/2017 

kem No. i Description U of I Quantity Unit Price Ext.Price 
Article n° 1 Description U de D Quantité Prix unitaire Prix prévu 


00010 -Commissionaire Services | SU 50,099.60 
To provide Commissionaire Services 
One Commissionaire Service Level '6' at 1980 Matheson Blvd. East 
COMMISSIONAIRES 
80 Church Street, — Í 
Toronto, ON M5C 2G1 
Tel: 416-364-4496 Fax: 416-364-3361 
| 47642 i 60033 72) 
: = P^. "m eh Lal 2» Det ug Chae 


Address Adresse de! livrai FOB - FAB Amount, ab ontant 
50,099.60 
s 
AD 


Nationa! Invoice Reception Unit/ 
Unité nationale de réception de fac 
2e étage 

105 RUE MCGILL, #260-01 
MONTREAL QC H2Y 2E7 


Delivery. - ison 
(UNLESS SPECIFIED DIFFERENTLY ABOVE - SAUF INDICATION CONTRAIRE) 
CBSA/ASFC : 
Terms of payment - Modalités de paiement T. taxes - T. taxes 
: " CAD 
Payable ImmediatelyDir Dep 6,512.95 
T.Amount - Montant T. 


Corporate and Program Services Divi 
Corporate Security i 
C 
56,612.55 


Greater Toronto Area Region 
1980 MATHESON BLVD E 
MISSISSAUGA ON LAW 5R7 | 


Signed for the Commissioner by/Signépour le Commissaire par: 


LS 


Name please print)/No 


Your proposal is accepted 


to sell to Her Majesty the Queen in right of Canada, in accordance with the terms and conditions 
set out herein, referred to herein or attached hereto, the goods, services, and construction listed 
herein and on any ‘attached sheets at the price or prices set out therefor. 


Nous acceptons votre proposition 


de vendre à Sa Majesté la Reine du chef du Canada, aux conditions énoncées ou incluses par 
référence dans les présentes, et aux annexes ci-jointes, les biens, services et construction énumérés 
dans les présentes, et sur toute feuille ci-annexée, au(x) prix indiqué(s). 


000085 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


Order No. 2712 
N° de la demande 


Canada Border Services Agence des services 
Bg Agency frontaliers du Canada 
d Call-Up 


Commande subséquente à une offre à commandes 2017002491 


U of I Quantity ' Unit Price Ext.Price 
U de D Quantité Prix unitaire Prix prévu 


Description 
Description 


item No. 
Article n° 


Service Line 10 Details: 
Commissionaire Services 
50,099.60 


000086 


agoucs Us DEL VLUUE PER " 

frontaliers d Requisition for Goods and Services - 
For Amendment Only 

Aux fins de modification seulement 


Increase/Decressa Current Funding 
Augmentation/ Réduction Financement actuel 


Canada 


'eXuidudg DULUCIL 
Wwe cs Agency 


To:/A: 


Previous Value 
Valeur précédente 


Tel. No. 
999-9999999/N/A 


Originator - Auteur 
Joe Lovering 


CBSA/ASFC 


Address inquiries To : Tele. No. 


Adresser toute demande de renseignements à : N° de tél 
Joe Lovering 999-9999999/N/A 
PSPC Confirmation - Confirmation d'SPAC 


for tx: peepone N Number 


Refer to Supply and Services Canada CANADA 


Customer, Manual Chapter 210, 
Acquisition of Goods and Services, 
detailed explanation of fields. 


Buyer s Name 
de l'acheteur 


Pour plus d geien: se reporter 
au Chapitre ASUS ion de Biens e 
de Services) el de Client, | _ [Financial Codets} - Code(s} financier{s) 


0850 
CANADA 


Date R red 
De le 


D/J M Y/A 


Consignes 
Code 


destinataire 


Reference/Stock No. and Description 


Item 
Article Ne de référence de nomenclature et decription 


00010 | Commissionaire Services i 


To provide Commissionaire Services 


i 


One Commissionaire Service Level '6' at 1980 Matheson Blvd. East 


COMMISSIONAIRES 
80 Church Street, 
Toronto, ON M5C 2G1 

Tel: 416-364-4496 Fax: 416-364-3361 


Security - Sécruitó 
Does this requisition include security provisions? Be utes 
Cette demande comprend-t-elle des exigences en matière de sécurité? Oui 
It yes, is a Security Requirement Check List (SRCL) required? 
Si oui, ungMste de ero des exigences relatives à la sécurité(L VERS) est-elle requise? 

i f an SRCL is required, attach the properly completed and signed SRCL 
o: Yes E. this requisition. 
Non: Oui Si une LVERS est requise, la joindre dûment comptétée et signée à 

cette demande. 

if an SRCL is not required, but the requisition does include security provisions, explain why in the 
requisition. : 
Si une LVERS n'est pas requise, mais que la demande comprend des exigences en matière de 
sécurité, expliquer la raison dans la demande. 
The undersigned certifies that this requistion, including, ar attached SRCL, accurately details the 
security provisions of this pos oper re 


al Instructions, - 
tructions spéciales: 


47642 


spec 


U)GSTAAIST extra: Must be shown seperate! invoice - Sufipié 
TPS/TVH: Doit être indiqué séparément sur la facture | 

{2PST example - TWP nort-applitable i 

{3)General Terms,Conditions and Payment Terms attached are part of this order 


Les conditions aénérales et le mode de paiement à Ja pièce joint font partie de cette commande order partie de cette commande 


50,099.60 


- N° de tél. |Destination 


Corporate and Program Services Divi 
Corporate Security 

1980 MATHESON BLVD E 
MISSISSAUGA ON L4W 5R7 


invoices - Original and two copies are to be made out and sent to 
Factures - Remplir et envoyer l'original et deux copies à 


vendors-fournisseurs@cbsa-asfc.gc.c 
National Invoice Reception Unit/ 
ount - MontantiUnité nationale de réception de fac 
105 RUE MCGILL, #260-01 
MONTREAL QC H2Y 2E7 


Demande de biens et de services 
Requisition No. - N° demande 


Ordering Office Year Serial No. 
Bureau demand. Année N° de série 
18 5888 


Accounting Office Code 
Code du bureau compt. 


47419 


gie Age 


MDN 
PSPC Use 


antit 
antit 


Estimated Cost and Unit 


Prix estimatif 


DU PARAGRAPHE 32/1} DE LA LO 
DJSPONIBLES. 


Chargé de l'inspection 
Consignee at 
Destination 
Destinataire 


Quality Assurance 
Assurance de fa qualité 
DND 


Previous Quantity 
Price 


Quantité et prix 
unitaire précédents 


CBSA - Released under the Access to Information Act 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


Specified herein 
Précisé dans 
les présentes 


Specified herein 
Précisé dans 
les présentes 


Only 
SPAC seulement 


Previous Contract 


22/413 


O/SUBAECTION 32(1) OF THE He CIAL ADMINISTRATION ACT, FUNDS ARE AVAILABLE. 
R LA GESTION DES FINANCES PUBLIQUES, DES 


to acquire the goods and/or services described herein. 
dans les présentes. 


The Undersigned approves this requisition and certifies that the necessary approvals have been obtained 
and requests 
Je, soussigné, approuve la présente demande, certifle, que les approbations requises ont 6té obtenues et 
demande à SPAC d'obtenir les biens et service 5 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


Canada Border Agence des services 


We ]........ Agency frontaliers du Canada CONTINUATION - SUITE 


Date du rapport 


Requisition No. - N° demande 
18 


Equipment support list 


Supply manager code 
Liste de matériel accessoire 


Code du gestionnaire de l'approvisionnement Page 2 


5888 


Previous Contract 
No. and Date 
Date et n? du 

contrat précédent 


Previous Quantity 
and Unit Price 
Quantité et prix 

unitaire précédents 


Date Required 
Demandé Bour le 


D/J M Y/A 


Estimated Cost 


antit 
Prix estimatif 


antit 


Reference/Stock No. and Description : 
N° de référence de nomenclature et decription 


Service Line 10 Details: 
Commissionaire Services 


50,099.60 


000088 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


E x 4 Canada Border Services | Agence des services Call-Up Page 


Agency " frontaliers du Canada Commande subséquente à une offre à commandes 1 7/1 
The” a di C ic PABLO PADIL pu ies Standing — Ne d'offre Validity Period - Pade ae y x vardir N Order No: , 
e Canadian Corps o ommissionair . * He Is domenda 
24 COLONNADE RD CANADA BORDER SERVICES AGE|EN578-160553-001-Z | From ; De: 2017002519 
OTTAWA ON K2E 7J6 r ee ress Dai Amendment Date/ m Previous Vsus - Valeur précádente H Order date 
: MISSISSAUGA ON LAW 5R7 do FOR IMIA 
28/03/2017 
ya ender No. - Tel. No - N? du Ta. Fax. No. - N° de Tel. No - N° du Tél.* Fax. No. - N° de Inc./Dec. - Aug./Dim. Revised value - Montant révisé Date required 
103128 9132919165 613-231-4218 905 8035365 905 8035497 pod “ion RA 
= 01/04/2017 
Item No. ; Description EY of | Eg aa C Price iN Price 
Article n? E Description EY de D Eg aa C unitaire Prix iN 


00010 


-Commissionaire 1250 Walker Rd, Windsor 
tiene mense meet 


Commissionaires Windsor 201 7/18 Guard services : 
Standing offer EN578-160553/001/ZL 


Service Line 10 Details 
Commissionaire 1250 Wein Ra, on Nor 


Tea FAB Amount. a Montant 

10. 225. 00 

Terms of payment - Modalités de paiement T. Dur a taxes 
Payable ImmediatelyDir Dep 4. 329. 25 


T.Amount - Montant T. 
CAD 
11,554.25 
Signed for the Commissioner by/Signépour le Commissaire par: 
Kevin Lafford 


ame (please printi/Nom {en lettres majuscules 


Procurement Officer, CBSA GTA Region 


x Ps 
Invoicing address - Adresse de facturation 
Invoices - Original and two copies are to be made out and sent to 

Factures - Remplir et envoyer l'original et deux copies à 


vendors-fournisseurs@cbsa-asfc.gc.c 
National Invoice Reception Unit/ 
Unité nationale de réception de fac 
2e étage 

105 RUE MCGILL, #260-01 
MONTREAL QC H2Y 2E7 


(UNLESS SPECIFIED D DIFCERENTCY ABOVE eS AUF INDICATION CONTRAIRE) 
CBSA/ASFC 

Enforcement and Intelligence 
Operations Divisions (EIOD) 
Inland Enforcement 

6900 AIRPORT RD. 
MISSISSAUGA ON L4V 1E8 


bo dae; o eani ie 
: Your proposal is accepted 


to sell to Her Majesty the Queen in right of Canada, in accordance with the terms and conditions 
set out herein, referred to herein or attached hereto, the goods, services, and construction listed 
herein and on any ‘attached sheets at the price or prices set out therefor. 


Nous acceptons votre proposition 


osition title/Titre d 


de vendre à Sa Majesté la Reine du chef du Canada, aux conditions énoncées ou incluses par 
référence dans les présentes, et'aux annexes ci-jointes, les biens, services et construction énumérés 
dans les PISS Sree: et sur toute feuille ci-annexée, au(x) prix indiqué(s). 


ye 000089 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


E+E Public Works and Gover Travaux publics et Services 


Services Canada gouvernementaux Canada 
CALL-UP AGAINST A STANDING OFFER COMMANDE SUBSEQUENTE A UNE OFFRE 
FOR SECURITY GUARD SERVICES PERMANENTE DE SERVICES DE GARDIENNAGE 


APPLICABLE TO ONE SITE CONSISTING OF ONE OR MORE BEATS OR POSTS APPLICARE AU UN EMPLACEMENT ET A UN OU UNE OU PLUSIEURS RONDES OU 
DESCRIBED IN THE ATTACHED FORM PWGSC-TPSGC 7170-1 POSTES DE DE DÉCRITS DANS LA FORMULE PWGSC-TPSGC 7170-1 CI-JOINTE 


TO THE SUPPLIER AU FOURNISSEUR 


Your Standing Offer referred to below is hereby accepted, You L'offre permanente faisant l'objet de [a présente est acceptée. Vous 
shall supply the services of security guards as specified devez fournir les services de gardiennage précisés ci-dessous 

. hereunder and in accordance with the terms and conditions set conformément aux conditions énoncées dans l'offre permanente. 
out in the Standing Offer. 


Supplier - Fournisseur 


[9| Address of site where security services are supplied 
Adresse de l'emplacement où les services de sécurité sont fournis 


Canadian Corps of Commissionaires Canada Border Services Agency (CBSA) 
24 Colonnade Road 2265 St. Laurent Blvd. 1st and 3rd Floor, 
Nepean, ON K1E 7J6 Ottawa, ON K1G 4K3 
44] Attachment numbers affected by this call-up / amendment E Send invoica in tha number of copies Indicated to: 

Nor aa annexos touchées par ta présonte commande ou par les modifications à Adresser fe nombre de copies requises de la facture à : 


Canada Border Services Agency 
National Invoice Reception Unit 2nd floor 


; 105 Rue McGill, #260-01 
Period red by this calkup - Période visé l 
[| Period covered by this cal-up - Période visée par la commande Montreal, OC Hoy 2E7 
January 16 & 23, 20161 
Standing Offer No, - N* d'offre permanente FA Le eee Financial Code - Code financier 
Order Off. - Bur dem, EE An | Serial No. - N° de série 

EN578-151877/001/ZL 47504 16 Rad 3931 830 00 

[ST Amendment No. - N° de modification Hp soars VAL of ng. oF de. Bos CRT EOS NM 


$382.00 
m Customer Department or Agency Use Only - Réservé à l'usage du ministère ou de l'organisme client 


The CBSA requires the services of a Commissionnaire for January 16 & January 23, 2016 from 07:00 to 16:00 at 2265 St. 
Laurent Blvd . 


Language: English 

Level of Commissionaire: Basic 

Security Clearance: Enhanced Reliability 
Working hours: 07:00 to 16:00 

Location: 2265 St, Laurent Blvd., Ottawa, ON 


Total= $382.00 


Originator and Location - Demandeur et adresse 
Paul Cousineau, 2270 St. Laurent Blvd, 2nd floor Ottawa, ON K1G 6C4, 


tE Confirmation of telephone order placed on By- Par With - Auprés de 
Confirmation de la commands téléphonique du Brian Browne Freda Philippe 
EL. 7s 1 > * 90 di Wh PP 


ui Fer further information call HST Certified purduafit tg Becton 347 ) of the Financial Administration Act 

Pour renseignements supplémentaires, s'adresser à Certifié en fe: tici RT la Loi sur La gestion finances publiques 
Name a y 

m Paul Cousineau Tar (613) 949-5719. Sae 
Approved for Minister - Approuvé pour le Ministre H7] Supplier - Fournisseur 
: — 
Le CR Ass: a À heat TL. s f. 
Signature ate Signature Date 

C a da PWGSC-TPSGC 7189-1 (4/97) 


000090 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
x ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


Evi Public Works and Goverr—— Travaux publics et Services 


Services Canada gouvernementaux Canada 
ATTACHMENT TO CALL-UP ANNEXE A LA COMMANDE 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 
APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE APPLICABLE A UNE RONDE OU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 
Location of Beat or Post - Emplacement de la ronde ou du poste FE Amendment No. - Modificatif n° Attachment No, - Annexe n° 


Canada Border Services Agency (CBSA) 

2265 St. Laurent Bivd. EA) Period covered by this attachment - Période visée par la présente annexe 

Ottawa, ON K1G 6C4 January 16 & 23, 2016 
Duties to be performed - Tâches à remplir Special instructions - Instructions spéciales 

` Escort Contractor who will be cleaning the carpets. Refer to the Post Order 
HZ.) Language Requirement - Exigences linguistiques 
Sas $335 UN ual unn val 
os! P i ren ii 
condoned rane Rs haac NR au poste O Blndue Unique Unilingue d aum 

iB Iw! HEDULE i UF » CALENDRIER DE SERVICE HEBDOMADAIR Ta 


Bo SERVICE = CA 
ight Shift pe de nuit Day Shift - Équipe de jour Evening Shift - Équipe de soir 


3 Total Daily Hrs. 
Day - Jour Start Finish | THS | Start Finish | peHs | sen Finish | Total Hrs. Total quotidien 
Début Fin peldes | Début Fin ptal des | Début Fin aes. des heures 


Monday - Lundi 


ac cn Fa ESR i. p. p s 

De ar de ERE ERE ey See 

mew-ma |. | 1| 1| 1 1]. [LL 1 EE 

perve, [o eese cele e e CO 
pie 


Saturday - Samedi 
Sunday - Dimanche 


Weekly Total 

Total hebdomadaire 

Statutory Holidays 

Congés fériés 

Rank Requirement 

Grade demandé 
Attached 
CHoint 


eue er 

- re res 

Rank - Grade prévues ra semaine 
a 


Captain - Capitaine 


Lieutenant 
Warrant Officers | 
Adjudants | 


Warrant Officers ll 
Adjudants il 


Staff sergeants 
Sergents d'État-major 


Corporals - Caporaux 


ommissionaires 
Commissionnaires quM $189.00 
Totals - Totaux 189.00 
STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT DES FRAIS POUR LA DUREE DU SERVICE 
Regular Service Weekly Cost of Service Numbers of weeks x 
Service régulier (1) | Tarif hebdomadaire du service X Nombre de semaines $378.00 


Statutory Holidays - Congés fériés 
Special Allowances 
ind ité iales 
aa apice Emergency Situation - Situation d'urgence cell phone $4.00 


Total estimated expenditure or revised total, estimated expenditure > $382.00 
Total des dépenses prévues ou total révisé des dépenses prévues Ü 

itj Prepared By - Rempli par 4 Telephone No. - N° de téléphone Date 

Brian Browne (613) 991-6899 ` 2015-12-30 
P PWGSC-TPSGC 7170 (05/2005) 

Canada 

4 SUPPLIER 2- CUSTOMER 3- PAYING OFFICE 4- PWGSC CONTRACTING AUTHORITY 5 . ACKNOWLEDGEMENT 

* FOURNISSEUR CLIENT BUREAU PAYEUR AUTORITÉ CONTRACTANTE DE TPSGC ACCUSÉ DE RÉCEPTION 


000091 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


Post orders for «) Co M MI S S | |o N Al m ES 


TRUSTED - EVERYOAY - EVERYWHERE OTTAWA 


Regarding site 


CBSA 


PROTECTION » SERVICE + INTEGRITY PROTECTION + SERVICE « INTEGRITE 


Northern Ontario Regional Headquarters 
2265 St-Laurent Blvd. 
Ottawa, On 
K1G 4K3 


Emergency Telephone Numbers 


Police/Fire/Ambulance: 911 


Departmental Security Representatives 


Primary - Mélanie Bussiére 


| Home | 


Alternate - Karen Crawford 


613-998-6936 


Cell 


instructions 
1. Dates and Hours of Duty 
e Saturday, January Jan 16 — 2016 ist floor 


e Jan23-2016 3rd floor 
ə from 7:00 - 16:00 


000092 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


Guard should report at least ten (10) minutes prior to commencement of 
shift for any instructions or information. 

Access card allowing access to the required space. Can be pick up at 2265 
Lobby door on the left ( Border Operation ) 613.957-8296; 8297 or 8298 
Should work day end sooner than the original planned hours, guard is to 
contact to make arrangements for pickup of the access card. 


2. Location of Post 


CBSA office space on 1* and 3" floor of 2265 St-Laurent Blvd. 


3. Duties of Guard 


Escort contractors within CBSA space. 

Ensure all contractors remain in guard's field of vision at all times while in 
CBSA space. 

Grant access to contractors using an access card provided by CBSA 
Report any incidents and/or anomalies to Departmental Security 
Representative. 


4. Reporting 


No need to report at intervals. 
Report any incidents and/or anomalies to Departmental Security 
Representative. 


5. Accidents and or incidents 


Call 911 and the Departmental Security Representative 


000093 


Public Works and Gaver == 


Travaux publics et Services 
Services Canada 


gouvemementaux Canada 


IE 


CALL-UP AGAINST A STANDING OFFER 
FOR SECURITY GUARD SERVICES 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


_ COMMANDE SUBSÉQUENTE À UNE OFFRE 
PERMANENTE DE SERVICES DE GARDIENNAGE 


APPLICABLE TO ONE SITE CONSISTING OF ONE OR MORE BEATS OR POSTS APPLICABLE À UN EMPLACEMENT ET À UN OÙ UNE OÙ PLUSIEURS RONDES OÙ 


DESCRIBED IN THE ATTACHED FORM PWGSC-TPSGC 7170-1 
TO THE SUPPLIER 


Your Standing Offer referred to below is hereby accepted. You 
shail supply the services of security guards as specified 
hereunder and in accordance with the terms and conditions set 
out in the Standing Offer. 


Supplier - Fournisseur 


Canadian Corps of Commissionaires 
24 Colonnade Road 
Ottawa, ON K2E 73C 


[3] Attachment numbers affected by this call-up / amendment 
Nos. des annexes touchées par la présente commande ou par les modifications à 
l'offre permanente 


/B] Penod covered by this call-up - Période visée par la commande 
January 25-29, 2016 


[| Standing Offer No. - N° d'ottre permanente 


EN578-151877/001/ZL 


[9 | Amendment No. - N° de modification HO] Previous Value 


Montant de la demière estimation | Aug. 


POSTES DE GARDE DÉCRITS DANS LA FORMULE PWGSC-TPSGC 7170-1 CI-JOINTE 
AU FOURNISSEUR je 


L'offre permanente faisant l'objet de la présente est acceptée. Vous 
devez fournir les services de gardiennage précisés ci-dessous 
Conformément aux conditions énoncées dans l'offre permanente. 


[2 Address of site where security services are supplied 
Adresse de l'emplacement où les services de rité sont fournis 

Canada Border Services Agency 

Northern Ontario Region 

2270 St-Laurent Blvd, K1G 6C4 

2265 St-Laurent Blvd. K1G 4K3 

Ottawa, ON ‘ 

Canada Border Services Agency 

National Invoice Reception Unit 

105 rue McGill #260-01 

Montreal, QC H2Y 2E7 (NIRU-UNRF@cbsa-asfc.gc.ca) 


[z[ — RE N te a cornards 7 JE Franca Goda Cade france 


Order Of. - Sur dem. | Yr.-An | Serial No. - N° de série 
47504  ' 16 


3931 840 00 


Vi à i a | EXP. 
edel xa apensas Bl pre out penses tot. prav, 


as $3,795.00 


nal Customer Department or Agency Use Only - Réservé à l'usage du ministère ou de l'organisme client 


The CBSA requires the services of 2 Commissionaires at 2270 St-Laurent and 1 Commissionaire at 2265 
St-Laurent from Monday Jan. 25, 2016 to Friday Jan. 29, 2016 from 06:00-18:00. 


The Statement of Work and the Post Order form are attached and the requirements are below: 


Language: English/French/Bilingual 
Level of Commissionaire: Basic 
Security Clearance: Enhanced Reliability 


f 2] Originator and Location - Demandeur et adresse 
Mélanie Bussiére 2270 St-Laurent Blvd. 2nd floor, Ottawa, ON K1G 6C4 


t3 Confirmation of telephone order places on By - Par With - Auprès de 
i Brian Browne Freda Philippe 


Confirmation de fa co: 
HS] Certified pursuant to Section 32(1) of the Financial Administration Act 
Certifié engerty.de l'aiele 32(1) de la Loi sur la gestion des finances publiques 


du 


For further information call . 
Pour renseignements supplémentaires, s'adresser à 


Name Mélanie Bussiére Te (613) 991-4575 


ignäture 


16] Approved for Minister - Approuvé pour le Ministre 47] Supplier - Foumisseur 


c 


AZ 


Sfünature 


Canada 


ate Signature 


PWGSC-TPSGC 7169-1 (4/97) 


000094 


CBSA - Released under the Access to Information Act 


era em SE Gaian en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


E+E Public Works and Goveiss--: Travaux publics et Services 


Services Canada gouvernementaux Canada 
ATTACHMENT TO CALL-UP ANNEXE A LA COMMANDE 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 
APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE APPLICABLE A UNE RONDE OU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 
Location of Beat or Post - Emplacement de la ronde ou du poste [2.| Amendment No. - Modificatifn® — ' Attachment No. - Annexe n° 
Canada Border Services Agency (CBSA) - 
2270 St. Laurent Blvd. [4| Period covered by this attachment - Période visée par la présente annexe 
Ottawa, ON K1G 6C4 January 25-29 , 2016 
[5] Duties to be performed - Táches à remplir F6] Special instructions - Instructions spéciales 
Surveillance of staff entering the building Refer to the Post Order 


Language Requirement - Exigences linguistiques 


Unilingual Unilingual 
Post Orders Attached Post Orders on Post Bilinguat Engl: g Frenci Either or 
Consignes ck-jointes Consignes communiquées au poste L] Singua [] p ingue ae L'un ou l'autre 


[8] WEEKLY. SCHEDULE OF HOURS OF SERVICE - CALENDRIER DE SERVICE HEBDOMADAIRE 


Night Shift - Equipe de nult Day Shift - Equipe de jour Evening Shift - Equipe de soir 


ul Fin heures Début Fin heures Début Fin heures des heures 
wan NS DE ES 
D | | | | 


Thursday - Jeudi 
Friday - Vendredi 
Saturday - Samedi 
Sunday - Dimanche 
Weekly Total 


Total hebdomadaire 
Statutory Holidays 
Congés fériés 


Rank Requirement 

Grade demandé 
Attached 
Cijoint 


Weekly Estimated Cost 


ar) tte |, lente 
P a re régulier . Indemni grade ari! ire applicable | Tarif hebdomadaire prévu 
Rank - Grade omae Shere: (b) () (d) = (b) + (c) (6)-(9)x() 


prévues par semaine 
(a) 


Oeo | — — a S 
ee SET EE 
2E NN NN DESEE 

Adjudants | 

Warrant Officers 1i 

Adjudants Il 

Sergents d'État-major 

Sergeants Sees | 
Germ | [ELE 


Commissionnaires 

Totals - Totaux 3,780.00 
STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT DES FRAIS POUR LA DUREE DU SERVICE 

Regular Service (1) Weekly Cost of Service Numbers of weeks m $3,780.00 

Service régulier Tarif hebdomadaire du service Nombre de semaines este 


Overtime - Heures supplémentaires 
Statutory Holidays - Congés fériés 

Special Allowances 

i tés spécial 

ndemnilss specials Emergency Situation - Situation d'urgence cell phone : $15.00 
Travel - Déplacement 


Total estimated expenditure or revised total, estimated expenditure > $3,795.00 
Total des dépenses prévues ou total révisé des dépenses prévues ' x 
Hol Prepared By - Rempli par Telephona No. - N° de téléphone Date 
Brian Browne (613) 991-6899 2016-01-22 
et PWGSC-TPSGC 7170 (05/2005) 

Canada 

1 SUPPLIER 2- CUSTOMER 3- PAYING OFFICE 4 PWGSC CONTRACTING AUTHORITY 5. ACKNOWLEDGEMENT 

* FOURNISSEUR CLIENT BUREAU PAYEUR " AUTORITÉ CONTRACTANTE DE TPSGC ^ ACCUSÉ DE RÉCEPTION 
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CBSA - Released under the Access to Information Act. 


et ERE RIS - een formation 


Post orders for 


+) COMMISSIONAIRES 


TRUSTED - EVERYDAY - EVERYWHERE OTTAWA 


PROTECTION « SERVICE « INTEGRITY PROTECTION + SERVICE * INTÉGRITÉ 


Regarding site 


Northern Ontario Regional 
2270 St-Laurent Blvd. 
Ottawa, On 
K1G 4K3 


Emergency Telephone Numbers 


Police/Fire/Ambulance: 911 


Departmental Security Representatives 


Primary - Mélanie Bussiére 


| Home | 


Alternate — Standby Officer 


instructions 


1. Dates and Hours of Duty 
e Monday to Friday, from 6am to 6pm 
e From Friday, Jan. 22, 2016 to Friday, Jan. 29", 2016 
e Access card (as applicable) and information packet is available through 
the CBSA 24/7 operation at 2265 St-Laurent Bivd. Prior to the beginning 
of the workday, guard is to call 613-957-8298 or 613-957-8297 to make 
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CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


arrangements for packet and access card (as applicable) to be brought 
down to them. | 

Guard is to call 613-957-8298 or 613-957-8297 at the end of the work day 
to return the access card {as applicable) and information packet to the 
CBSA 24/7 operation at 2265 St-Laurent Blvd. 


2. Location of Post 


CBSA front lobby at 2270 St-Laurent Blvd. 1* floor (1 guard) 
CBSA back lobby at 2270 St-Laurent Blvd. 1* floor (1 guard) 
CBSA front lobby at 2265 St-Laurent Blvd. 1* floor (1 guard) 


3. Duties of Guard 


Report any incidents and/or anomalies to Departmental Security 
Representative. 

Guards will be provided a photo of an individual. If this individual 
presents himself to the location, guard is to call 911 and ask for police 
presence. Then contact the Departmental Security Representative at ! 


Anyone requiring access to CBSA space is asked to use the phone in the 
lobby to contact the person they are meeting with. 
Guard is not to grant access to anyone to CBSA space. 


.4. Reporting 


No need to report at intervals. 
Report any incidents and/or anomalies to Departmental Security 
Representative. 


5. Accidents and or incidents 


Call 911 and the Departmental Security Representative 

Guards will be provided a photo of an individual. If this individual 

presents himself to the location, guard is to call 911 and ask for police 

presence. 

If possible, guard is to contact the Departmental Security Representatives 
immediately after contacting the police. 
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CBSA - Released under the Access to Information Act. 
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Et Public Works and Govemmemt Travaux publics et Services 


Services Canada gouvernementaux Canada 
CALL-UP AGAINST A STANDING OFFER COMMANDE SUBSEQUENTE A UNE OFFRE 
FOR SECURITY GUARD SERVICES ‘PERMANENTE DE SERVICES DE GARDIENNAGE 
APPLICABLE TO ONE SITE CONSISTING OF ONE OR MORE BEATS OR POSTS APPLICABLE A UN EMPLACEMENT ET A UN OU UNE OU PLUSIEURS RONDES OU 
DESCRIBED IN THE ATTACHED FORM PWGSC-TPSGC 7170-1 POSTES DE GARDE DÉCRITS DANS LA FORMULE PWGSC-TPSGC 7170-1 CIJOINTE 
TO THE SUPPLIER AU FOURNISSEUR i 
Your Standing Offer referred to below is hereby accepted. You L'offre permanente faisant l'objet de la présente est acceptée. Vous 
shall supply the services of security guards as specified devez fournir les services de gardiennage précisés ci-dessous 
hereunder and in accordance with the terms and conditions set conformément aux conditions énoncées dans l'offre permanente, 
out in the Standing Offer. * 
Supplier - Fournisseur 2] Address of site where security services are supplied _ : 
"^ Adresse de l'emplacement où les services de Sécurité sont foumis 
Canadian Corps of Commissionaires Canada Border Services Agency 
24 Colonnade Road Northern Ontario Region 
Ottawa, ON K2E 7JC 2270 St-Laurent Blvd, K1G 6C4 
: 2265 St-Laurent Blvd. K1G 4K3 
Ottawa, ON 


Attachment numbers affected by this cal-up / amendment 
Nos, des annexes touchées par la présente commande ou par las modifications à 


84. | Send invoice in the number of copies indicated to: 
= Adresser le nombre de copies requises de la facture à : 


foffre permanente 
Canada Border Services Agency 
National Invoice Reception Unit 
1B Period call-up - Période visée par la command 105 rue McGill 4260-01 
SERES = : UNUM : Montreal, QC H2Y 2E7 (NIRU-UNRF@cbsa-asfc.gc.ca) 


B] Standing Offer No. - N° d'offre permanente FA Requisition No. - N° de fa commande FE Financial Code - Code financier 


Order Off. - Bur dem. , Yr.-An } Serial No. - N° de série 
EN578-151877/001/ZL 47504 | 16 wd] 3931 840 00 
M 


inet ct cence HO]. nant des ambre estate | Kos. cue” > RE EP BE tot prés 
1 $3,795.00 $3,795.00 me $7,590.00 


HA] Customer Department or Agency Use Only - Réservé à l'usage du ministère ou de l'organisme client 


The CBSA requires the services of 2 Commissionaires at 2270 St-Laurent and 1 Commissionaire at 2265 
St-Laurent from Monday Feb. 1, 2016 to Friday Feb. 5, 2016 from 06:00-18:00. 


The Statement of Work and the Post Order form are attached and the requirements are below: 
Language: English/French/Bilingual 


Level of Commissionaire: Basic 
Security Clearance: Enhanced Reliability 


Originator and Location - Demandeur et adresse 
Mélanie Bussiére 2270 St-Laurent Bivd. 2nd floor, Ottawa, ON K1G 6C4 


z Til is pues J V 
a mation de la commande télé que du » f " A 
EM TA, VA Brian Browne k ACHEL / ELS. / 


(fa For further information call i to Section "cp of the Financial Administration Act 
Pour renseignements supplémentaires, s'adresser à ticle 32(1 


de Ih Loi sur fa gestion des finances publiques 


Hb loilag 


Name Mélanie Bussière Te (613) 991-4575 sé c 
tel Approved for Minister - Approuvé pour le Ministre 17] Supplier - Fournisseur 
= — ^ 
a 79 A D AM À AMEL, P 
LASS. ure Da Signature Date 
tt PWGSC-TPSGC 7169-1 (4/97) 
d ac d : 
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CBSA - Released under the Access to Information Act. 


mm SEC. Divulgation envertudelaloisyelAcces à l'information 


i+ Public Works and Government Travaux publics et Services 


Services Canada gouvernementaux Canada 
ATTACHMENT TO CALL-UP ANNEXE A LA COMMANDE 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 
APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE APPLICABLE À UNE RONDE OÙ UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 

ES Location of Beat or Post - Emplacement de ia ronde ou du poste | Amendment No, - Modificatif n° E Attachment No. - Annexe n° 

Canada Border Services Agency (CBSA) 1 

2265 & 2270 St. Laurent Blvd. [4| Period covered by this atlachment - Période visée par la présente annexe 

Ottawa, ON K1G 6C4 February 1-5 , 2016 
Duties to be performed - Táches à remplir Special Instructions - Instructions spéciales 


Surveillance of staff entering the building 


FA Language Requirement - Exigences linguistiques 
Unilinguat Unilingual 


Post Orders Attached Post Orders on Post Bilingual im fis Frencl Either or 
Consignes ci-jointes Consignes communiquées au poste Bilingue Uni jue Po L'un ou l'autre 


[8 [WEEKLY SCHEDULE OE; HOURS OF SERVICE CALENDRIER DE SERVICE HEBDOMADAIRE: 


Total Daily Hrs. 


Day - Jour Start Finish | Total rs. | Start Finish | TotalHrs. | start Finish | Total Hrs. Total quotidien 
Fin Totaides | Début Fin Tetaldes | Début Fin Tot deo des heures 


Monday - Lundi 
Tuesday - Mardi 


Thursday - Jeudi 
Friday - Vendredi 
Saturday - Samedi 


Weekly Total 
ota! hebdomadaire 

Statutory Holidays 

Congés fériés i 

Rank Requirement 

Grade demandé 
Attached 
Ci-joint 


IS | CALCULATION OF 


ARIFICATION DES SERVICES = 
Regular Hourly Rate Pay of Rank 
Tarif horaire régulier is a grade 
(b) C 


Hourly Rate Applicable | Weekly Estimated Cost 
Tarif horaire applicable | Tarif hebdomadaire prévu 
(d) = (b) + (c) (e) = (a) x (d) 


Rank - Grade 


Captain - Capitaine 
Lieutenant 


Warrant Officers | 
Adjudants | 


arrant Officers 
Adjudants Il 
Staff sergeants 

Sergents d'Etat-major 

eee | | | ———— —] 
mmroww | — —— | — | — 1 
ommissionaires 


Commissionnaires ; = $3,780.00 

Totals - Totaux 3,780.00 
STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT DES FRAIS POUR LA DURÉE DU SERVICE 

Regular Service (1) Weekly Cost of Service x Numbers of weeks E $3,780.00 

Service régulier Tarif hebdomadaire du service Nombre de semaines ut 


Overtime - Heures supplémentaires 
Statutory Holidays - Congés fériés 
Indemnités spéciales pet -— 
Emergency Situation - Situation d'urgence cell phone $15.00 


Total estimated expenditure or revised total, estimated expenditure 5 
Total des dépenses prévues ou total révisé des dépenses prévues » $3,795.00 
Prepared By - Rempli par Telephone No. - N* de téléphone Date 
Brian Browne (813) 991-6899 2016-01-28 
a 
PWGSC-TPSGC 71 

Canadà G 70 (05/2005) 

. SUPPLIER . CUSTOMER PAYING OFFICE PWGSC CONTRACTING AUTHORITY ACKNOWLEDGEMENT 
1- FOURNISSEUR 2" CLIENT S-BUREAUPAYEUR 4” AUTORITÉ CONTRACTANTE DE TPSGC — 9" ACCUSÉ DE RÉCEPTION 
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CBSA - Released under the Access to Information Act. 
EE GE ea a a ea formation 


Post orders for 


+) COMMISSIONAIRES 


TRUSTED - EVERYDAY - EVERYWHERE OTTAWA 


PROTECTION + SERVICE « INTEGRITY PROTECTION * SERVICE « INTEGRITE 


Regarding site 


Northern Ontario Regional 
2270 St-Laurent Blvd. 
Ottawa, On 
K1G 4K3 


Emergency Telephone Numbers 


Police/Fire/Ambulance: 911 


Departmental Security Representatives 


Primary - Mélanie Bussière 


| Office | 613-991-4575 | 
| Home | 


Cell 1 
Cell 2 


Alternate — Standby Officer 


Instructions 


1. Dates and Hours of Duty 
e Monday to Friday, from 6am to 6pm 
e From Monday, Feb. 1, 2016 to Friday, Feb. 5, 2016 
e Guard is to arrive 10 minutes prior to the beginning of the shift and call 
613-957-8298 or 613-957-8297 to make arrangements for information 
packet and access card to be brought down to them at the front door of 
2265 St-Laurent Blvd. 
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CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


e Guard is to call 613-957-8298 or 613-957-8297 at the end of the work day 
to return the access card (as applicable) and information packet to the 
CBSA 24/7 operation at 2265 St-Laurent Blvd. 


2. ‘Location of Post 
e CBSA front lobby at 2270 St-Laurent Blvd. 1* floor (1 guard) 
e CBSA back lobby at 2270 St-Laurent Blvd. 1* floor (1 guard) 
e CBSA front lobby at 2265 St-Laurent Blvd. 1* floor (1 guard) 


3. Duties of Guard 

e Report any incidents and/or anomalies to Departmental Security 
Representative. 

e Guards will be provided a photo of an individual in their information 
packet. If this individual presents himself to the location, guard is to call 
911 and ask for police presence. Then contact the Departmental Security 
Representative at | 

e Anyone else requiring access to the building is to be granted access. If the 
individual does not have an access card to unlock the door, guard is to 
open door and allow access. 

e Anyone requiring access to CBSA space is asked to use the phone in the 
lobby to contact the person they are meeting with. 

e Guard is not to grant access to anyone to CBSA space within the building. 


4. Reporting 
e No need to report at intervals. 
e Report any incidents and/or anomalies to Departmental Security 
Representative. 


5. Accidents and or incidents 
e Call 911 and the Departmental Security Representative 
e Guards will be provided a photo of an individual. If this individual 
presents himself to the location, guard is to call 911 and ask for police 
presence. 
ə If possible, guard is to contact the Departmental Security Representatives 
immediately after contacting the police. 
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CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


ivi Public Works and Govezz- : — Travaux publics et Services 


Services Canada gouvernementaux Canada 
CALL-UP AGAINST A STANDING OFFER COMMANDE SUBSEQUENTE A UNE OFFRE 
FOR SECURITY GUARD SERVICES PERMANENTE DE SERVICES DE GARDIENNAGE 
APPLICABLE TO ONE SITE CONSISTING OF ONE OR MORE BEATS OR POSTS APPLICABLE A UN EMPLACEMENT ET A UN OU UNE OU PLUSIEURS RONDES QU 
DESCRIBED IN THE ATTACHED FORM PWGSC-TPSGC 7170-1 POSTES DE GARDE DÉCRITS DANS LA FORMULE PWGSC-TPSGC 7170-1 CHJOINTE 
TO THE SUPPLIER AU FOURNISSEUR 
Your Standing Offer referred to below is hereby accepted. You L'offre permanente faisant l'objet de la présente est acceptée. Vous 
shall supply the services of security guards as specified - devez fournir les services de gardiennage précisés ci-dessous 
hereunder and in accordance with the terms and conditions set conformément aux conditions énoncées dans l'offre permanente, 
out in the Standing Offer. 
F4 Supplier - Fournisseur [2] Address of site where security services are supplied 
« Adresse de l'emplacement où les services de sécurité sont fournis 
Canadian Corps of Commissionaires Canada Border Services Agency 
24 Colonnade Road Northern Ontario Region 
Ottawa, ON K2E 7JC 2270 St-Laurent Blvd. KiG 6C4 
2265 St-Laurent Blvd. K1G 4K3 
Ottawa, ON 
Attachment numbers affected by this call-up / amendment |A] Send invoice in the number of copies indicated to: 
Nos as annona touchées par la présente commande ou par les modifications à f Adresser le nombre de copies requises de la facture à : 
Canada Border Services Agency 
National Invoice Reception Unit 
FE: Period covered by this calkup - Période visée par la commande c tes ocr acne 1 
February 8-19 , 2016 ae 
IÊ | Standing Offer No. - N° d'offre permanente [Z|  Requisition No. - N* de ia commande [B] Financial Code - Code financier 


Order Off. - Burdem, | Yr.-An | Serial No, - N° de série 
EN578-151877/001/ZL 47504 | 16 ponen 3931 840 00 


[ST Amendment No. - N° de modification iji Peou VIE. OE NG ot ing. or dees Dépenses PSV Où dapenses tot prév 
2 $7,590.00 $9,105.60 veter $16,695.60 


114] Customer Department or Agency Use Only - Réservé à l'usage du ministère ou de l'organisme client 


The CBSA requires the services of 2 Commissionaires at 2270 St-Laurent and 1 Commissionaire at 2265 
St-Laurent from Monday Feb. 8, 2016 to Friday Feb. 19, 2016 from 06:00-18:00. 


The Statement of Work and the Post Order form are attached and the requirements are below: 


Language: English/French/Bilingual 
Level of Commissionaire: Basic 
Security Clearance: Enhanced Reliability 


til Originator and Location - Demandeur et adresse 


Mélanie Bussiére 2270 St-Laurent Blvd. 2nd floor, Ottawa, ON K1G 6C4 


3] Confirmation of telephone order placed on By - Par With - Auprès de 

Confirmation de la commande téléphonique du A Ee 

ive = Brian Browne Freda Philippe 
, 2 Si d 

[fA] For further information cal [5| Certified pursuant to Section 32(1) of the Financial Administration Act 

Pour renseignements supplémentaires, s'adresser à Certifié $n vertu ge l'article 32(1) de la Loi sur la gestion des finances publiques 

Jj 
Name Mélanie Bussiére Tet (613) 991-4575 e E 2oisloox 
Hs] Approved for Minister - Approuvé pour le Ministre 171 Suppter - Foumisseur 
€ 
nas Haet. LS IAG) 
Signature Date . À Signature Date 

C da PWGSC-TPSGC 7169-1 (4/97) 
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CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


Ld | Public Works and Goveesi It Travaux publics et Services 


Services Canada gouvernementaux Canada 
ATTACHMENT TO CALL-UP ANNEXE À LA COMMANDE 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 
APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE APPLICABLE Á UNE RONDE OU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 

[Ai] Location of Beat or Post - Emplacement de fa ronde ou du poste (21 Amendment No. - Modificatif n° [3] Attachment No. - Annexe n° 

Canada Border Services Agency (CBSA) 2 | 

2265 & 2270 St. Laurent Blvd. | Æ| Period covered by this attachment - Période visée par fa présente annexe 

Ottawa, ON K1G 6C4 i February 8-19 , 2016 
[5] Duties to be performed - Taches à remplir I6] Special Instructions - Instructions spéciales 


Surveillance of staff entering the building 


Z| Language Requirement - Exigences linguistiques 


sað ail ual Unt ual 

ost Orders Attached Post Orders on Post Bilingual n Either o 

Consignes ci-jointes Consignes communiquées au poste O Bilingue a ingue pnilingue L'un ou Tautre 
g a" 


WEEKLY SCHEDULE OF HOURS OF SERVICE - CALENDRIER DE SERVICE HEBDOMADAIRE: 


Night Shift - Equipe de nuit - Day Shift - Equipe de jour Evening Shift - Equipe de soir j 
x: jou l Total Daily Hrs. 


Day - Jour Start Finish | TotlHrs. | ston Finish | Tete Urs. | Start Finish | Total Hrs. Total quotidien 
Début Fi | Totes | Début Fin | 'galdes | Début Fin | Total des des heures 


Monday - Lundi 


Tuesday - Mardi O | J 
Wednesday - Mercredi TN ee NENNT 
Friday - Vendredi Pil 20 MEE 
Saturday - Samedi | 1|]. | | 
CS NE CE RE AR cce RE 


Weekly Total 

Total hebdomadaire 

Statutory Hotida 

Congés taries " 

Rank Requirement 

Grade demandé 
Attached 
Ci-joint 


Hourly Rate Applicable | Weekly Estimated Cost 
Tarif horaire applicable | Tarif hebdomadaire prévu 
(d) = (b) + (c) (8) = (a) x (d) 


Pay of Rank 


Total Estimated Hours 
Required Weekly Indemnité de grade 


Regular Hourly Rate 
Rank - Grade Tarif horaire régulier 


prévues par semaine 
(a) 


Captain - Capitaine 


Lieutenant 


Warrant Officers | 
Adjudants ! 


Warrant Officers Il 
Adjudants Il 
ta Sergeants 

Sergeants d'État-major 


Sergeants - Sergents 


Corporals - Caporaux 


Commissionaires 
Commissionnaires $3,573.72 


Totals - Totaux 3,573.72 
STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT DES FRAIS POUR LA DUREE DU SERVICE 


Regula? Service a Weekly Cost of Service x Numbers of weeks 
Service régulier Tarif hebdomadaire du service Nombre de semaines 


Statutory Holidays - Congés fériés Family day-3 guards $1,928.16 
Special Allowances ; 


$7,147.44 


indemnités spécialas 
idis Emergency Situation - Situation d'urgence cell phone $30.00 
Travel - Déplacement 
Total estimated expenditure or revised total, estimated expenditure 
Total des dépenses prévues ou total révisé des dépenses prévues > $9,105.60 
HO] Prepared By - Rempli par Telephone No. - N° de téléphone Date 
Brian Browne (613) 991-6899 2016-02-05 
pt 
PWGSC-TPSGC 7170 (05/2005 
Canada . (0572008) 
4- SUPPLIER 2- CUSTOMER 3- PAYING OFFICE 4 . PWGSC CONTRACTING AUTHORITY 5 ACKNOWLEDGEMENT 
FOURNISSEUR CLIENT BUREAU PAYEUR AUTORITÉ CONTRACTANTE DE TPSGC " ACCUSÉ DE RÉCEPTION 
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CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


www " (fs) COMMISSIONAIRES 


rRUSTED-EVERYOAY-EVERYWHERE OTTAWA 


PROTECTION « SERVICE - INTEGRITY PROTECTION + SERVICE + INTEGRITE 


Regarding site 


Northern Ontario Regional 
2270 St-Laurent Blvd. 
Ottawa, On 
K1G 4K3 


Emergency Telephone Numbers 


Police/Fire/Ambulance: 911 


Departmental Security Representatives 


Primary - Mélanie Bussiére 


613-991-4575 


Alternate — Standby Officer 


Instructions 


1. Dates and Hours of Duty 
e Monday to Friday, from 6am to 6pm 
e From Monday, Feb. 8, 2016 to Friday, Feb. 19, 2016 
e Guard is to arrive 10 minutes prior to the beginning of the shift and call 
613-957-8298 or 613-957-8297 to make arrangements for information 
packet and access card to be brought down to them at the front door of 
2265 St-Laurent Blvd. 
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CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


* Guard is to call 613-957-8298 or 613-957-8297 at the end of the work day 
to return the access card (as applicable) and information packet to the 
CBSA 24/7 operation at 2265 St-Laurent Bivd. 


2. Location of Post 
e CBSA front lobby at 2270 St-Laurent Blvd. 1 floor (1 guard) 
e CBSA back lobby at 2270 St-Laurent Blvd. 1* floor (1 guard) 
e CBSA front lobby at 2265 St-Laurent Blvd. 1* floor (1 guard) 


3. Duties of Guard 

e Report any incidents and/or anomalies to Departmental Security 
Representative. 

e Guards will be provided a photo of an individual in their information 
packet. If this individual presents himself to the location, guard is to call 
911 and ask for police presence. Then contact the Departmental Security 
Representative at | | 

e Anyone else requiring access to the building is to be granted access. If the 
individual does not have an access card to unlock the door, guard is to 
open door and allow access. 

e Anyone requiring access to CBSA space is asked to use the phone in the 
lobby to contact the person they are meeting with. 

e Guard is not to grant access to anyone to CBSA space within the building. 


4. Reporting 
e No need to report at intervals. 
e Report any incidents and/or anomalies to Departmental Security 
Representative. 


5. Accidents and or incidents 
e Call 911 and the Departmental Security Representative 
e Guards will be provided a photo of an individual. If this individual 
presents himself to the location, guard is to call 911 and ask for police 
presence. 
e If possible, guard is to contact the Departmental Security Representatives 
immediately after contacting the police. 
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CBSA - Released under the Access to Information Act. 
eMVEttu de la loi sur l'Accès à l'information 


Red Public Works and Goverr— Travaux publics et Services 


Services Canada gouvernementaux Canada 
CALL-UP AGAINST A STANDING OFFER COMMANDE SUBSÉQUENTE À UNE OFFRE 
FOR SECURITY GUARD SERVICES PERMANENTE DE SERVICES DE GARDIENNAGE 

APPLICABLE TO ONE SITE CONSISTING OF ONE OR MORE BEATS OR POSTS APPLICABLE À UN EMPLACEMENT ET A UN OU UNE QU PLUSIEURS RONDES OU 
DESCRIBED IN THE ATTACHED FORM PWGSC-TPSGC 7170-1 POSTES DE GARDE DECRITS DANS LA FORMULE PWGSC-TPSGC 7170-1 CI-JOINTE 
TO THE SUPPLIER AU FOURNISSEUR 
Your Standing Offer referred to below is hereby accepted. You L'offre permanente faisant l'objet de la présente est acceptée. Vous 
Shall supply the services of security guards as specified devez fournir les services de gardiennage précisés ci-dessous 
hereunder and in accordance with the terms and Peonditions set conformément aux conditions énoncées dans l'offre permanente. 


out in the Standing Offer. 


Supplier - Foumisseur 


m Mese of e where security services are supplied 
de l'emplacement où les services de sécurité sont fournis 


Canadian Corps of Commissionaires Canada. Border Services Agency (CBSA) 
24 Colonnade Road 2270 St, Laurent Blvd. 1st Floor, 
Nepean, ON K1E 736 Ottawa, ON K1G «Cty 


F8 | Attachment numbers affected by this call-up / amendment [4| Send invoice in the number of copies indicated to: 
Nes. des sonaas touchées par la présente commande ou par les modifications à P= Adresser le nombre de copies requises de la facture à : 
‘offre permanent 


Canada Border Services Agency 
National Invoice Reception Unit 2nd floor 


Period covered by this call-up - Période visée par la commande Jes ses noc Hav cos 1 
February 6 & 7, 2016 i ' 
[6] Standing Offer No, - N° d'offre permanente [Z] __RequisitionNo.-N°delacommande [6] Financial Code - Code financier 


Order Off, - Bur dem. : m «An | Serial No. - N° de série 
EN578-151877/001/2L 47504 Au 3931 830 00 
Amendment No. - N* de modification rio] EX shin enimation | ME ING: or dec, a o EN OL D tot práv, 
Fade s $388. 20 


Customer Department or Agency Use Only - Réservé à l'usage du ministére ou de l'organisme client 


The CBSA requires the services of a Commissionnaire for February 6th, 2016 from 8 am to 3 pm and February 7th, 2016 
from 9 am to 5 pm. 


Language: English or Bilingual 

Level of Commissionaire: Basic 

Security Clearance: Enhanced Reliability — 
Location: 2270 St. Laurent Blvd., Ottawa, ON 


$388.20 


Itl Originator and Location - Demandeur et adresse 
Paul Cousíneau, 2270 St. Laurent Blvd, 2nd floor Ottawa, ON K1G 6C4, 
With - Auprés de 


131 ones of tel order placed on By - Par 
Brian Browne Kemi Bossman 


nfirmation de la commande téléphonique du 
7, 
5| -Gertifigd. fi ant to Section 32(1) of the Financial Administration Act 
G m VA dicie 32(1) de la Loi sur la gestion des finances publiques 


— 2tl23f 70/6 


HA] For further information caf 
Pour renseignements supplémentaires, s'adresser à 


Name Paul Cousineau Tat (613) 949-5719 |, 


H7| Supplier - Fournisseur 


Signature 


000106 


E+E Public Works and Gove===t Travaux publics et Services 
Services Canada gouvernementaux Canada 


ATTACHMENT TO CALL-UP 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES 


APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE 
UT] Location of Best or Post - Emplacement de la ronde ou du poste 


Canada Border Services Agency (CBSA) 
2270 St. Laurent Blvd. 1st floor 
Ottawa, ON K1G 6C4 


Duties to be performed - Tâches à remplir 


escort contractor who will be painting 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 


wit Gi oD Se Patt te ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


ANNEXE À LA COMMANDE 
DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 


APPLICABLE À UNE RONDE OU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 


|2/| Amendment No. - Modificatif n° [3| Attachment No, - Annexe n° 


- [i£] Period covered by this attachment - Période visée par la présente annexe 


February 6 & 7, 2016 
Special Instructions - Instructions spéciales 


Refer to the Post Order 


FA Language Requirement - Exigences linguistiques 


nee : Uniingual Unilingual 

ost Orders Attached Post Orders on Post ` Bilingual i rene Either or 

Consignes ci-jointes Consignes communiquées au poste Bilingue L] ju neue i L'un ou l'autre 
giai: 


[SI WEEK 


SCHEDULE OF HOURS OF SERVICE: CALENDR 


Day - Jour stan | finch | Tots. | sen À rms | Tol. | sun | finish | Total Hes. iat a 
ares des heures 
à 
Tuesday - Mardi 


Thursday - Jeudi 
Friday - Vendredi 
Saturday - Samedi 


Sunday - Dimanche 


Weekly Total — 
Total hebdomadaire 
Statutory Holidays 
Congés fériás 
Rank Requirement 
Grade demandé 
Attached 
Chjoint 


Attal ; = 
Hourly Rate Applicable 


Regular Hourly Rate Pay of Rank " Weekly Estimated Cost 
arif hebdomadaire 


Tarif horaire régulier Indemnité de grade Tarif horaire applicable | T: 
Rank - Grade (b) (d) = (b) * (c) (e) = (a) x (d) 
Omwomm | — —— | — — | ——  —-—— —] 
mm | 1 ——L ——À 
Adjudants | 
Adjudants H 
Sergents d'Etat-major 
O a a 
o SE RS 
issionaires 
Commissionnaires $388.20 
Totals - Totaux ; 388.20 
STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT DES FRAIS POUR LA DURÉE DU SERVICE 
Regular Service Weekly Cast of Service Numbers of weeks = 
Service réguler (1) | Tarif hebdomadaire du service X Nombre de semaines d $386.20 
Statutory Holidays - Congés fériés 
Special Allowances 
cence Emergency Situation - Situation d'urgence — ' 
Travel - Déplacement 
Total estimated expenditure or revised total, estimated expenditure 
Total des dépenses prévues ou total révisé des dépenses prévues > $388.20 
Hol Prepared By - Rempli par Telephone No. - N* de téléphone Date 
Brian Browne (613) 991-6899 2016-01-28 


w PWGSC-TPSGC 7170 (05/2005 
Canada (08/2008) 
1 SUPPLIER 2. CUSTOMER 3- PAYING OFFICE 4- PWGSC CONTRACTING AUTHORITY 5 ACKNOWLEDGEMENT 
* FOURNISSEUR CLIENT BUREAU PAYEUR AUTORITÉ CONTRACTANTE DE TPSGC * ACCUSÉ DE RÉCEPTION 
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CBSA - Released under the Access to Information Act. 
„~u ASEC -Divulgation en verdu de laoi sur lAccesà l'information 


Post orders for +) COMMISSIONAIRES 


TRUSTEO -EVerYoAY-everrwHere OTTAWA 


PROTECTION » SERVICE + INTEGRITY PROTECTION * SERVICE + INTÉGRITÉ 


. Regarding site 


Northern Ontario Regional 
2270 St-Laurent Blvd. 
Ottawa, On 
K1G 4K3 


Emergency Telephone Numbers 


Police/Fire/Ambulance: 911 


Departmental Security Representatives 


Primary - Mélanie Bussiére 


| Home | 


Alternate - Karen Crawford 


| Home | 


Instructions 


1. Dates and Hours of Duty 
e Saturday February 06: 8 am to 3 pm 
e Sunday February 07: 9 am to 5 pm 
* Guard should report at least ten (10) minutes prior to commencement of 
shift for any instructions or information. 
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CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


e Access card allowing access to the required space. Can be pick up at 2265 
Lobby door on the left ( Border Operation ) 613.957-8296; 8297 or 8298 


2. Location of Post 
e CBSA office space at 2270 St-Laurent Blvd. 1* floor HR section 
Boardroom and Training room 115 


3. Duties of Guard 

e Escort contractors hired Painting for Saturday February 06: 8 am to 3 pm 

e Sunday February 07: 9 am to 5 pm 

e Ensure all contractors remain in guard's field of vision at all times while in 
CBSA space. | 

e Grant access to contractors using an access card provided by CBSA 

e Report any incidents and/or anomalies to Departmental Security 
Representative. 


4. Reporting 
e No need to report at intervals. 
e Report any incidents and/or anomalies to Departmental Security 
Representative. 


5. Accidents and or incidents 
e Call 911 and the Departmental Security Representative 
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CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


ivi Public Works and Govsmmmt Travaux publics et Services 


Services Canada gouvernementaux Canada 
CALL-UP AGAINST A STANDING OFFER COMMANDE SUBSEQUENTE A UNE OFFRE 
FOR SECURITY GUARD SERVICES PERMANENTE DE SERVICES DE GARDIENNAGE 

APPLICABLE TO ONE SITE CONSISTING OF ONE OR MORE BEATS OR POSTS APPLICABLE A UN EMPLACEMENT ET A UN OU UNE OU PLUSIEURS RONDES QU 
DESCRIBED IN THE ATTACHED FORM PWGSC-TPSGC 7170- POSTES DE GARDE DECRITS DANS LA FORMULE PWGSC-TPSGC 7170-1 CI-JOINTE 
TO THE SUPPLIER AU FOURNISSEUR 
Your Standing Offer referred to below is hereby acce Hed. You L'offre permanente faisant l'objet de la présente est acceptée. Vous 
shall Supply the services of security guards as specified devez fournir tes services de gardiennage précisés ci-dessous 
hereunder and in accordance with the terms and conditions set conformément aux conditions énoncées dans l'offre permanente. 


out in the Standing Offer. 
ER Supplier - Fournisseur ES Address of site where security services are supl pplied 
* Adresse de l'emplacement où les services de sécurité sont fournis 


Canadian Corps of Commissionaires Canada Border Services Agency 
24 Colonnade Road , Northern Ontario Region 
Ottawa, ON K2E 7JC 2265 St-Laurent Blvd. 


Ottawa, ON K1G 4K3 


Attachment numbers affected by this call-up / amendment ES Send invoice in the number of copies indicated to: 
Nos, des annexes touchées par la présente commande ou par les modifications à Adresser le nombre de copies requises de la facture à : 


l'offre permanente 
Canada Border Services Agency 
National Invoice Reception Unit 
[B] Period covered by this call-up - Période visée parla commande ius dois Pica M e Lara QC H2Y 2E7 
February 16 to March 4 , 2016 endors-FournisseursQ cbsa-asfc.gc.ca 
[| Standing Offer No. - N° d'offre permanente IZ] Requisition No, - N° de la commanda [E] Financial Code - Code financier 


Order Off. - Bur dam. , Yr.-An | Serial No. - N° de série 


[s] Amendment No. « N* de modification Ho] Previous Valua ui ya INL of ine. of dec. is Meer Bl pn v. dot st, T. ‘ity, 
2 $1,814.00 $5,439.00 $7,253.00 


H1[ Customer Department or Agency Use Only - Réservé à l'usage du ministère ou de l'organisme client 
The CBSA requires the services of 1 Commissionaire at 2265 St-Laurent from Feb. 16, 2016 to Mar. 4, 2016. 


The Statement of Work and the Post Order form are attached. 


Mélanie Bussière 2270 St-Laurent Blvd. 2nd floor, Ottawa, ON K1G 6C4 


i] rimas or Ta conn onie iced on m By-Par With - Auprés de 
n ian de la commande téléphonique " x 
»» 9. i ys7^ Mélanie Bussiére Rachel Kelly 
at 0 g «M 

tal For further information cañ ta Certified pursuant to Section 32(1) of the Financial Administration Act 

Pour renseignements supplémentaires, s'adresser & Certifié en vertu de l'article 32(1)de fa Loi sur la gestion des finances publiques 
Name i Tei. 20 fe i o2.] 2 la 
Nam" Mélanie Bussière Tél (613) 991-4575 Span TE 
HG| Approved for Minister - Approuvé pour le Ministre H7] Suppher- Foumisseur 

A E d LU de dat EC RES eo a 


3 . 
C adi PWGSC-TPSGC 7169-1 (4 
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CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


Et Public Works and Gov—nt — Travaux publics et Services 


Services Canada gouvernementaux Canada 
ATTACHMENT TO CALL-UP ANNEXE À LA COMMANDE 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 
APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE APPLICABLE À UNE RONDE OU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 
LAG] Location of Beat or Post - Emplacement de la ronde ou du poste HZ Amendment No. - Modificatif n° | Z} Attachment No, - Annexe n° 
Canada Border Services Agency (CBSA) 2 
2265 St. Laurent Blvd. FÆ | Period covered by this attachment - Période visée par la présente annaxe 


Ottawa, ON K1G 4K3 Feb 16-21, 2016 


Duties to be performed - Táches à remplir Special Instructions - Instructions spéciales 


Surveillance of the building 


LU: Language Requirement - Exigences linguistiques 
Edd Ynitingual Unitingual 
‘ost Orders Attached Post Orders on Post Bilingual renc Either or 
Consignes chjointes Consignes communiquées au poste O Bilingue Unique oO Unilingue L'un ou l'autre 


; ht Shift Ie Day Shift uipe de jou Evening Shift Équipe de sel MEME 
= |e [ese [© [es] ae |e ee] de 
Monday - Lundi 
Tuesday - Mardi 
Wednesday - Mercredi 
Thursday - Jeudi 
Friday - Vendredi 
Saturday - Samedi 
Sunday - Dimanche 
Weekly Total 


Total hebdomadaire 
Statutory Holidays 
Congés fériés 

Rank Requirement 
Grade demandé 
Attached 
Ctjoint 


SERVIC ION 
Total Estimated Hours | Regular Hourly Rate Hourly Rate Applicable | Weekly Estimated Cost 
g Required Weekly | Tarif horaire régulier Tarif horaire applicable | Tarif hebdomadaire prévu 
anke prévues pat semaine (b) (d) = (b) + (c) (e) = (a) x (d) 
eem | — 7] [XL 
Lieutenant a NE 
Warrant Officers | 
Ra = 
Warrant Officers H 
RE ESSEN Ss See ea 
Staff sergsanis . 
Sergents d'État-major 
mra | ——— | PE PE 
Commissionnaires $1,701.00 
Totals - Totaux : 1,701.00 
STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT DES FRAIS POUR LA DUREE DU SERVICE 
Regular Service Weekly Cost of Service Numbers of weeks 
Service régulier (1) | Tarif hebdomadaire du service X Nombre de semainos $1,701.00 
Statutory Holidays - Congés fériés 
Special Allowances 
Indemnités spéciales E ncy Situation - Situation d'urgence : 
Total estimated expenditure or revised total, estimated expenditure $1,701.00 
Total des dépenses prévues ou total révisé des dépenses prévues > t . 
tol Prepared By - Rempli par Telephone No. - N* de téléphone Date 
Brian Browne (613) 991-6899 2016-02-22 
te PWGSC-TPSGC 7170 (05/2005: 
Canada Cone) 
1 SUPPLIER 2. CUSTOMER 3- PAYING OFFICE 4- PWGSC CONTRACTING AUTHORITY 5 ACKNOWLEDGEMENT 
* FOURNISSEUR CLIENT BUREAU PAYEUR AUTORITÉ CONTRACTANTE DE TPSGC * ACCUSÉ DE RÉCEPTION 
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Et Public Works and Govase—- Travaux publics at Services 
Services Canada gouvernementaux Canada 


ATTACHMENT TO CALL-UP 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES 


APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
oe c REO - Diyulgation en vertu de la loi sur 'Accés.a l'information 


ANNEXE À LA COMMANDE 
DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 


APPLICABLE À UNE RONDE OU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 


[i| Location of Beat or Post - Emplacement de la ronde ou du poste 
Canada Border Services Agency (CBSA) 
2265 St. Laurent Blvd. LA] Period covered by this attachment - Période visée par fa présente annexe 
Ottawa, ON K1G 4K3 February 22-28, 2016 


iS Special Instructions - Instructions spéciales 


[GL] Attachment No. - Annexe n° 


[5] Duties to be performed - Téches à remplir 


Surveillance of the building 


Eg] Language Requirement - Exigences linguistiques 


POCO Unil 4 ual paling ual 
- ‘ost Orders Attached Post Orders on Post Bilinguat Either or 
Consignes chjointes Consignes communiquées au poste Li Bilingue po que L] proue WE L'un ou l'autre 


DOMADAII 


in WICE <CALEND l 
Night Shift - Equipe de nuit Day Shift - Equipe de jour Evening Shift - Équipe de solr 
J Total H Total H Total H TOM Daily Hra; 
Day - Jour Start Finish rs set Finish | Start Finish in Total quotidien 
Fin Toualdes | Début Fin Totaldes | Début Fin Total des des heuras 


Tuesday - Mardi 
Wednesday - Mercredi 
Thursday - Jeudi 
Friday - Vendredi 
Saturday - Samedi 


Sunday - Dimanche 
Weekly Total 
Total hebdomadaire 
Statutory Holidays 

© és fériés : 
Rank Requirement 
Grade demandé 


Attached 
É Ci-joint 


Rank - Grade 


Captain - Capitaine 
Lieutenant 
Warrant Officers | 
Adjudants | 


Warrant Officers 1! 
Adjudants Il 


Staff sergeants 
Sergents d'Etat-major 


saans- | «dtd 


Corporals - Caporaux 


Gowers |o rt $2,478.00 
Totals - Totaux 2,478.00 
STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT DES FRAIS POUR LA DUREE DU SERVICE 


Regular Service Weekly Cost of Service 


Service régulier (1) | Tarif hebdomadaire du service KN ampere of wene $2,478.00 


Nombre de semaines 


Overtime - Heures supplémentaires 


Statutory Holidays - Congés fériés 
Special Allowances 


indemnités spécial 
oen Emergency Situation - Situation d'urgence 
"Travel - Déplacement 


Total estimated expenditure or revised totel, estimated expenditure > $2,478.00 
Total des dépenses prévues ou total révisé des dépenses prévues , , 


HD! Prepared By - Rempli par Telephone No. - N° de téléphone Date 
Brian Browne (613) 991-6899 2016-02-22 
Canada PWGSC-TPSGC 7170 (05/2005) 


1- SUPPLIER 2- CUSTOMER 5- PAYING OFFICE 


PWGSC CONTRACTING AUTHORITY 5- ACKNOWLEDGEMENT 
FOURNISSEUR CLIENT U 


BUREAU PAYEUR 4 - AUTORITÉ CONTRACTANTE DE TPSGC ACCUSE DE RECEPTION 
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ie Public Works and Gent Travaux publics et Services 
Services Canada gouvernementaux Canada 
ATTACHMENT TO CALL-UP 


FOR COMMISSIONAIRE SERVICES 


APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE 


CBSA - Released under the Access to Information Act 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


n————————— — 


ANNEXE À LA COMMANDE 
DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 


APPLICABLE À UNE RONDE QU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 


[3.| Location of Beat or Post - Emplacement de la ronde ou du poste Attachment No. - Annexe n° 


Canada Border Services Agency (CBSA) 
2265 St. Laurent Blvd. [| Period covered by this attachment - Période visée par la présente annexe 
Ottawa, ON K1G 4K3 Feb 29-Mar 4, 2016 


Duties to be performed - Tàches à remplir i Special Instructions - Instructions spéciales 


Surveillance of the bullding 


Yi Language Requirement - Exigences linguistiques 


Unilinguat Unilingual 
Post Orders Attached Post Orders on Post Bilingual E i Frenc Ei 
Consignes chjointes Consignes communiquées au poste [ 185905 unique infinque Piet ite 
g ançai 
NI RIDE SERVICE HEBDOMADAIRE — 
[Night Shit Equipe de nut | Day Shift Équipe de Jour | Evening Shit- Équipe de soir 
Day - Jou Total H Total Hrs. Total H Tota Daly tirs, 
ay - Jour Start Finish ters. | Start Finish | pois. | stan Finish oia Hrs. Total quotidien 
Total des Total des Total des 
heures Début Fin heures Début Fin heures des heures 
roms | —| | —] 


Thursday - Jeudi 
Friday - Vendrodi 
Saturday - Samedi 
Sunday - Dimanche 
Weekly Total 


Total hebdomadoire 

Statutory Holidays 

Congés fériés 

Rank Requirement 

Grade demandé 
Attached 
Ctjoint 

[9] CALCULATION OF COST | 


ARIEICATION DES ; ess 
Regular Hourly Rato Pay a Rank 
oe ‘a man régui | her Tab 


Hourly Rate Applicable | Weekly Estimated Cost 
Tarif horaire applicable | Tarif hebdomadaire prévu 
(d) = (b) + (c) (e) = (a) x (d) 


Captain - Capitaine 
Lieutenant 


Warrant Officers i 
Adjudants | 


Warrant Officers 1l 
Adjudants Ii 


Staff sergeants 
Sergents d'État-major 


Sergeants - Sergents 
Corporals - Caporaux 


ommissionaires 
soo M MEER $1,260.00 
Totals - Totaux 1,260.00 
STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT DES FRAIS POUR LA DUREE DU SERVICE i 
Regular Service Weekly Cost of Service ' Numbers of weeks = 
Service régulier {1} | Tarif hebdomadaire du service X Nombre de semaines = $1,260.00 
Statutory Holidays - Congés fériés 
Special Allowances 
M ial 
TRE aped Emergency Situation - Situation d'urgence 
Travel - Déplacement 
Total estimated expenditure or revised total, estimated expenditure > $1,260.00 
Total des dépenses prévues ou total révisé des dépenses prévues , . 
Prepared By - Rempli par Telephone No. - N° de téléphone Date 
Brian Browne (613) 991-6899 2016-02-22 


PWGSC-TPSGC 7170 (05/2005) 


Canada 
ada 
1 SUPPLIER 2 CUSTOMER 3 PAYING OFFICE 4- PWGSC CONTRACTING AUTHORITY 5. ACKNOWLEDGEMENT 
* FOURNISSEUR * CLIENT * BUREAU PAYEUR AUTORITÉ CONTRACTANTE DE TPSGC ACCUSÉ DE RÉCEPTION 
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CBSA - Released under the Access to Information Act. 
mn ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


Post orders for 


«) COMMISSIONAIRES 


TRUSTED - EVERYDAY - EVERYWHERE OTTAWA 


Regarding site 


PROTECTION + SERVICE + INTEGRITY PROTECTION + SERVICE + INTÉGRITÉ 


Northern Ontario Regional 
2270 St-Laurent Blvd. 
Ottawa, On 
K1G 4K3 


Emergency Telephone Numbers 
Police/Fire/Ambulance: 911 


Departmental Security Representatives 


Primary - Mélanie Bussiére 


613-991-4575 
Alternate — Standby Officer 


Instructions 


1. Dates and Hours of Duty 

e Various. Please see schedule below. 

e Guard is to arrive 10 minutes prior to the beginning of the shift and call 
613-957-8298 or 613-957-8297 to make arrangements for information 
packet and access card to be brought down to them at the front door of 
2265 St-Laurent Blvd or guard is to be given access to the building by the 
previous guard on duty at the front door of 2265 St-Laurent Blvd. 


2. Location of Post 
e CBSA front lobby at 2265 St-Laurent Blvd. 1° floor 


000114 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


3. Duties of Guard 

e Patrol basement and third floor once every 90 minutes when workers are 
not present. 

e Provide access cards for elevators and keys for the loading dock to the 
workers. 

e Ensure loading dock is locked when not in use for long periods of time. 

e Report any incidents and/or anomalies to Departmental Security 
Representative. 

e Guard is not to grant access to anyone other than workers validated by 
Andrew from Service Master to the building. 

e Duties must remain open and flexible as needs may change for this job. 
Changes to duties will be communicated by the Departmental Security 
Representative. 


4. Reporting 
e No need to report at intervals. 
e Report any incidents and/or anomalies to Departmental Security 
Representative. 


5. Accidents and or incidents 
e Call 911 and the Departmental Security Representative 
e lf possible, guard is to contact the Departmental Security Representatives 
immediately after contacting the police. 


| DOW | 


Saturday 


2016-02-16 
2016-02-17 
2016-02-18 
2016-02-19 
2016-02-20 
2016-02-21 | Sunday 


2016-02-22 
2016-02-23 
2016-02-24 
2016-02-25 
2016-02-26 
2016-02-27 
2016-02-28 


2016-02-29 E 
2016-03-01 | Tuesday 

2016-03-02 
2016-03-03 | Thursday 


2016-03-04 | Friday 


No services required. 
No services required. 


000115 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


tios. A= 
Eel Public Works and Govemssswat Travaux publics et Services 
Services Canada gouvernementaux Canada — 
CALL-UP AGAINST A STANDING OFFER COMMANDE SUBSÉQUENTE À UNE OFFRE 
FOR SECURITY GUARD SERVICES PERMANENTE DE SERVICES DE GARDIENNAGE 
APPLICABLE TO ONE SITE CONSISTING OF ONE OR MORE BEATS OR POSTS APPLICABLE A UN EMPLACEMENT ET A UN OU UNE QU PLUSIEURS RONDES OU 
DESCRIBED IN THÉ ATTACHED FORM PWGSC-TPSGC 7170-1 POSTES DE GARDE DÉCRITS DANS LA FORMULE PWGSC-TPSGC 7170-1 CI-JOINTE 
TO THE SUPPLIER AU FOURNISSEUR. 
Your Standing Offer referred to below is hereby accepted. You L'offre parmanente faisant l'objet de la présente est acceptée. Vous 
shall supply the services of security guards as specified devez fournir les services de gardiennage précisés ci-dessous 
hereunder and in accordance with the terms and conditions set conformément aux conditions énoncées dans l'offre permanente. 
out in the Standing Offer. 
semet DECTDICIIDICDIT eon our 
Canadian Corps of Commissionaires Canada Border Services Agency 
24 Colonnade Road Northern Ontario Region 
Ottawa, ON K2E 7JC 2265 St-Laurent Blvd. 
Ottawa, ON KiG 4K3 
|3 | Attachment numbers affected by this call-up / amendment | [4] Send invoice in the number of copies indicated to: 
m | annexes touchées paria présente commande ou par tes modifications à ^ Adresser le nombre de copies requises de ja facture à : 


Canada Border Services Agency 
National ee re St Unit l OC H2Y 2 
SET Pen this calvup - Périoda visée parla nds 105 rue McGill 4260-01, Montreal, QC H2Y 2E7 
Mie 2016 i cs E Vendors-Fournisseurs@cbsa-asfc.gc.ca 
, 


G] Standing Offer No. - N° d'offre permanente [T| ' Requisition No. - N° de la commande TB] Financial Code - Code financier 
Order Off. - Burdem. ; Yr. 5 An | Serlal No. - N° de série 
ENS578-151877/001/ZL 47504 | 16 FAURE 3931 840 00 
IE] Amendment No,- N de moditcaton E UE PR D vo prés 
1 $1,457.00 $357.00 as $1,814.00 


H1] Customer Department or Agency Use Only - Réservé à l'usage du ministère ou de l'organisme client 
The CBSA requires the services of 1 Commissionaire at 2265 St-Laurent from Feb. 12, 2016 to Feb. 15, 2016. 
The Statement of Work and the Post Order form are attached. 


An additional guard was added: 


Ea] Originator and Location - Demandeur et adresse 
Mélanie Bussiére 2270 St-Laurent Blvd. 2nd floor, Ottawa, ON K1G 6C4 


fa) Confirmation of telephone order p d en By - Par With - Auprès de 
gon ja commande inique a n : 
p Mélanie Bussiére Doug Glover 
dAl ad t L- o Qj e 
HAT For further information call H5] Certified pursuant to Section 32(1) of the Financial Administration Act 
Pour renseignements supplémentaires, s'adresser à Certifié en vertu de l'article 32(1) de la Loi sur la gestion des finances publiques 
4 t 
P 
N i m Tel. ui 7 & Of à 
Nem? Mélanie Bussière ré (613) 991-4575 mcam be 
tsi Approved for Minister - Approuvé pour le Ministre iu Supplier - Fournisseur 
< 
— 
bur veer PEN Medill, ec 
g Signature Date Signature Date 
"t PWGSC-TPSGC 7189-1 (4/97) 


000116 


Ee Public Works and Govessesssst Travaux publics et Services 
- Services Canada gouvernementaux Canada 


ATTACHMENT TO CALL-UP 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES 


APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE 
[| Location of Beat or Post - Emplacement de fa ronde ou du poste 


Canada Border Services Agency (CBSA) 
2265 St, Laurent Blvd. 
Ottawa, ON K1G 4K3 


Duties fo be performed - Táches à remplir 


Surveillance of the building 


Post Orders on Post 


Post Orders Attached 
Consignes communiquées au poste 


Consignes ci-jointes 


Monday - Lundi 


Tuesday - Mardi 
Wednesday - Mercredi 
Thursday - Jeudi 
Friday - Vendredi 
Saturday - Samedi 


Sunday - Dimanche 


Weekly Total 

Total hebdomadaire 

Statutory Holidays 

Congés fériés y 

Rank Requirement 

Grade demandé 
Attached 
Ci-joint 


RIFICATIO 


Regular Hourly Rate 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


em 


— 


ANNEXE A LA COMMANDE 
DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 


APPLICABLE À UNE RONDE OU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 
|2] Amendment No. - Modificatif n° 
1 


Period covered by this attachment - Période visée par ia présente annexe 
February 12-15, 2016 


Special Instructions - Instructions spéciales 
Extra Guard Hours: 


| Attachment No. - Annexe n° 


Ed Language Requirement - Exigences linguistiques 


fer uai ias ual 
li i renci 
Ce Unlegue Unique Fa 


Total Daily Hrs. 
Total quotidien 
des heures 


VICES ftact Gi: 


Hourly Rate Applicable | Weekly Estimated Cost 


Pay of Rank 
equ y Tarif horaire régulier indemnité de grade | Tarif horaire applicable | Tarif hebdomadaire prévu 
Nombi Pi 
Rank - Grade pres par semaine (b) (d) = (b) + (c) (e) = (a) x (d) 
à ; 
ewe | 7 77] [ELS 
Lieutenant BERGE ESCAS ieee DES 
Warrant Officers | 
RM | 
Warrant Officers II 
RERO BIENES QOEM ees) VORNE: 
Staff sei ts 
Seans demtar | | | ë 
ueweoew | —— | — 1] 
Commissionaires 
Commissionnaires NN $1,491.00 
Totals - Totaux 1,491.00 
STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT DES FRAIS POUR LA DUREE DU SERVICE 
Regular Service Weekly Cost of Service Numbers of weeks a 
Service régulier (1). | Tarif hebdomadaire du service X Nombre de semaines H 31,491.00 
Statutory Holidays - Congés fériés $315.00 
Special Allowances : 
tés spécial 
PAPIER Emergency Situation - Situation d'urgence cell phone $8.00 
Travel - Déplacement 
Total estimated expenditure or revised total, estimated expenditure $1,814.00 
Total des dépenses prévues ou total révisé des dépenses prévues > ' ; 
Ho! Prepared By - Rempli par Telephone No. - N° de téléphone Date 
Brian Browne (613) 991-6899 2016-02-15 
tt PWGSC-TPSGC 7170 (05/2005 
Canada (05/2005) 
1 SUPPLIER 2- CUSTOMER 3 PAYING OFFICE 4 PWGSC CONTRACTING AUTHORITY 5 ACKNOWLEDGEMENT 
* FOURNISSEUR CLIENT " BUREAU PAYEUR " AUTORITÉ CONTRACTANTE DE TPSGC " ACCUSÉ DE RÉCEPTION 
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CBSA - Released under the Access to Information Act. 


—— MEC Diuuloationanasrtu de la loi sur l'Accès à l'information. 


Et Public Works and Gove — Travaux publics et Services 


Services Canada gouvemementaux Canada 
ATTACHMENT TO CALL-UP ANNEXE À LA COMMANDE 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 
APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE APPLICABLE À UNE RONDE OU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 


m Location of Beat or Post - Emplacement de la ronde ou du poste 


Canada Border Services Agency (CBSA) 


2265 St. Laurent Blvd. 4] Period covered by this attachment - Période visée par la présente annexe 
Ottawa, ON K1G 4K3 February 12-15, 2016 


2| Amendment No. - Modificati n° [3| Attachment No. - Annexe n° 


Duties to be performed - Táches à remplir Special Instructions - Instructions spéciales 
Surveillance of the building See Post Order 


Language Requirement - Exigences linguistiques 


xe Unlingual Uniingual 
‘ost Orders Attached Post Orders on Post Bilingual renci Either or 
Consignes chjointes Consignes communiquées au poste O Bilingue p ngue, [1 Unilingue [3 L'un ou l'autre 


WEEK 


;HEDULE OF HOURS OE: 


Night Shift - Équipe de nuit | Day Shift- Équipe de jour | Evening Shift - Équipe de soir 


Day - Jour Start Finish | Totals. | star Finish | Totals. | star Finish | Total Hrs. Tola guenen 
fax [ve [ee] | [ee] |e E- 

Ne ore Weer ESAE NIMES: NT 

mec ee uuu c sp oz 

wowawenms [ff ||} | 

Thursday - Jeudi 

Friday - Vendredi 

Saturday - Samedi 

Sunday - Dimanche 


Weekly Total 

Total hebdomadaire 

Statutory Holidays 

Congés fériés 

Rank Requirement 

Grade demandé 
Attached 
Ci-joint 


[9] 


| Hourly Rate Applicable Weekly Estimated Cost 
Tarif horaire applicable | Tarif hebdomadaire prévu 
(d) = (b) + (c) (e) = (a)x (d) 


Rank - Grade 


Captain - Capitaine 
Lieutenant 


Warrant Officers 1 
Adjudants | 


Warrant Officers | 

Adjudants Il 

Staff sergeants 

Sega damage | | | — 
wewesmes RE | LLL 


Commissionnaires $1,134.00 


Totals - Totaux 1,134.00 


STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT DES FRAIS POUR LA DUREE DU SERVICE 


Regutar Service a) Weekly Cost of Service x Numbers of weeks = $1,134.00 
Service réguler Tarif hebdomadaire du service Nombre de semaines SI 


Statutory Holidays - Congés fériés $315.00 
Special Allowances 


Indemni ci 
FACE speciales Emergency Situation - Situation d'urgence cell phone $8.00 


Total estimated expenditure or revised total, estimated expenditure > $1,457.00 
Total des dépenses prévues ou total révisé des dépenses prévues d : 
ij Prepared By - Rempli par Telephone No. - N* de téléphone Date 

Brian Browne (613) 991-6899 2016-02-12 

p PWGSC-TPSGC 7170 (05/2005) 

Canada 

SUPPLIER 2 CUSTOMER 3 PAYING OFFICE 4- PWGSC CONTRACTING AUTHORITY 5. ACKNOWLEDGEMENT 

1. FOURNISSEUR " CLIENT * BUREAU PAYEUR AUTORITÉ CONTRACTANTE DE TPSGC ACCUSÉ DE RÉCEPTION 
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LES Public Works and Goves::7* Travaux publics et Services 


Services Canada gouvernementaux Canada 


CALL-UP AGAINST A STANDING OFFER 
FOR SECURITY GUARD SERVICES 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 


ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


COMMANDE SUBSÉQUENTE À UNE OFFRE 
PERMANENTE DE SERVICES DE GARDIENNAGE 


APPLICABLE TO ONE SITE CONSISTING OF ONE OR MORE BEATS OR POSTS APPLICABLE A UN EMPLACEMENT ET A UN OU UNE OU PLUSIEURS RONDES OU 


DESCRIBED IN THE ATTACHED FORM PWGSC-TPSGC 7170-1 
TO THE SUPPLIER 


Your Standing Offer referred to below is hereby accepted. You 
shall supply the services of security guards as specified 
hereunder and in accordance with the terms and conditions set 
out in the Standing Offer. 


(| Supplier - Fournisseur 


Canadian Corps of Commissionaires 
24 Colonnade Road 
Ottawa, ON K2E 73C 


fa Attachment numbers affected by this call-up / amendment 


Nos, des annexes tauchées par la présente commande ou par ies modifications à 


l'offre permanente 


Period covered by this call-up - Période visée par la commande 
February 12-15 , 2016 
[61 Standing Offer No, - N° d'offre permanente 


EN3578-151877/001/ZL 


[ST Amendment No. - N° de modification HO] Previous Value 


Montant de la dernière estimation | Aug. ou dim. 


S DE GARDE DÉCRITS DANS LA FORMULE PWGSC-TPSGC 7170-1 CLJOINTE 
AU FOURNISSEUR 


L'offre pee faisant l'objet de la présente est acceptée. Vous 
devez fournir les services de gardiennage précisés ci-dessous 
conformément aux conditions énoncées dans l'offre permanente. 


F2] Address of site where security services are supplied ; 
Adresse de l'emplacement où les services de sécurité sont fournis 
Canada Border Services Agency 
Northern Ontario Region 
2265 St-Laurent Blvd. 
Ottawa, ON K1G 4K3 


FAT Send invoice in the number of copies Indicated to: 
Adresser le nombre de copies requises de ja facture à : 
Canada Border Services Agency 
National Invoice Reception Unit 
105 rue McGill #260-01 
Montreal, QC H2Y 2E7 


FA Requisition No. - N° de la commande Financial Code - Code financier 


Order Of, - Bur dem. , Yr.-An | Serial No. - N° de série 
47504 | 16 


3931 840 00 


VAL of Inc, or dec, LE est, exp, Or r&v. fot. ast, exp. 
penses ol. prév. ou dépenses tot, prèv. 


ha $1,457.00 


ta] Customer Department or Agency Use Only - Réservé à l'usage du ministère ou de l'organisme client 


The CBSA requires the services of 1 Commissionaire at 2265 St-Laurent from Feb. 12, 2016 to Feb. 15, 2016. 


The Statement of Work and the Post Order form are attached. 


Originator and Location - Demandeur et adresse 


Mélanie Bussiére 2270 St-Laurent Blvd. 2nd floor, Ottawa, ON K1G 6C4 


Confirmation of telephone order placed on 
Confirmation de la commande téléphonique du 


mA 1I, d0 {e 


4 
For further information call 
Pour renseignements supplémentaires, s'adresser à 


Name Mélanie Bussière 


uj Approved for Minister - Approuvé pour le Ministre 


bd 16-62-72. 


Signature Date 


Canad 


Ri (613) 991-4575 p ^e 
LE, 
ia 


By - Par With - Auprès de 
Brian Browne Freda Philippe 


ia Certified pursuant to Section 32(1) of the Financial Administration Act 
Certifié en vertu de l'article 32(1) de fa Loi sur la gestion des finances publiques 


eae € IL) I infe 


í aide Date 
Supplier - Fourpieséur 


Signature Date 
PWGSC-TPSGC 7169-1 (4/97) 
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CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


Post orders for n COMMISSIONAIRES 


TRUSTED - EVERYDAY - EVERYWHERE OTTAWA 


PROTECTION - SERVICE + INTEGRITY 3 PROTECTION * SERVICE + INTÉGRITÉ 


Regarding site 


Northern Ontario Regional 
2270 St-Laurent Blvd. 
Ottawa, On 
K1G 4K3 


Emergency Telephone Numbers 


Police/Fire/Ambulance: 911 


Departmental Security Representatives 


Primary - Mélanie Bussiére 


613-991-4575 


Alternate — Standby Officer 


Instructions 


1. Dates and Hours of Duty 
e 24 hours per day 
e From 18:00 on Friday, Feb. 12, 2016 to 06:00 on Monday, Feb. 15, 2016 
e Guard is to arrive 10 minutes prior to the beginning of the shift and be 
given access to the building by the previous guard on duty at the front 
door of 2265 St-Laurent Blvd. 


000120 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


2. Location of Post 
e CBSA front lobby at 2265 St-Laurent Blvd. 1* floor 


3. Duties of Guard 
e Patrol basement and third floor once every 90 minutes. 
e Report any incidents and/or anomalies to Departmental Security 
Representative. 
e Guard is not to grant access to anyone to the building. 
e Any contractors onsite to make repairs or do work are to be given 
access by the landlord or its representatives. 


4. Reporting 
` e No need to report at intervals. 
e Report any incidents and/or anomalies to Departmental Security 
Representative. 


5. Accidents and or incidents 
e Call 911 and the Departmental Security Representative 
e if possible, guard is to contact the Departmental Security Representatives 
immediately after contacting the police. 


000121 


Public Works and Gomemment 


Travaux publics et Services 
Services Canada 


gouvemementaux Canada 


i+ 


CALL-UP AGAINST A STANDING OFFER 
FOR SECURITY GUARD SERVICES 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 


TAA lid Gus) ulgation en vertu de la loi sur 'Accés a l'information. 


COMMANDE SUBSÉQUENTE À UNE OFFRE 
PERMANENTE DE SERVICES DE GARDIENNAGE 


APPLICABLE TO ONE SITE CONSISTING OF ONE OR MORE BEATS OR POSTS APPLICABLE A UN EMPLACEMENT ET A UN OU UNE OU PLUSIEURS RONDES OU 


DESCRIBED IN THE ATTACHED FORM PWGSC-TPSGC 7170-1 
TO THE SUPPLIER 


Your Standing Offer referred to below is hereby accepted. You 
shall supply the services of security guards as specified 
hereunder and in accordance with the terms and conditlons set 
out in the Standing Offer. 


[4| Supplier - Fournisseur 


Canadian Corps of Commissionaires 
24 Colonnade Road 
Nepean, ON K1E 736 


fai Attachment numbers affected by this call-up / amendment 
Nos, des annexes touchées pat la présente commande ou par les modifications à 
l'offre permanents 


Period covered by this call-up - Période visée par la commande 
February 27 & 28, 2016 
ri Standing Offer No, - N° d'offre permanente 


Ei 
EN578-151877/001/ZL 


Amendment No. - N° de modification HO] Previous Value 


Montant de la dernière estimation 


Requisition No. - N° de la commande 


Order Off. - Bur dem. | Yr.-An | Serial No. - N° de série 
47504 | 16 


DE GARDE DÉCRITS DANS LA FORMULE PWGSC-TPSGC 7170-1 CIJOINTE 
AU FOURNISSEUR 


L'offre permanente faisant l'objet de la présente est acceptée. Vous 
devez fournir les services de gardiennage précisés ci-dessous 
conformément aux conditions énoncées dans l'offre permanente. 


[51 Address of sita where securily services pre. ied 

P7? Adresse de l'emplacement où les services de sécurité sont fournis 
Canada Border Services Agency (CBSA) 
2270 St. Laurent Blvd. 1st Floor, 

Ottawa, ON K1G 6C4 

Attn: Paul Cousineau 


ml DITE ere P 
Canada Border Services Agency 

National Invoice Reception Unit 2nd floor 
105 Rue McGill, 4260-01 

Montreal, QC H2Y 2E7 


Financial Code - Code financier 


3931 830 00 


VAL of inc. or dec. Tot. est. rev. tot. est. exp, 
Aug. ou dim. Dépenses fo. pv. ou dipanasi tot, prév. 
vi! s 


$315.00 


[11] Customer Department or Agency Use Only - Réservé à l'usage du ministére ou de l'organisme client 


The CBSA requires the services of a Commissionnaire for February 27th, 2016 


Language: English 

Level of Commissionaire: Basic 

Security Clearance: Enhanced Reliability 
Location: 2270 St. Laurent Blvd., Ottawa, ON 


$315 


and February 28th, 2016 


Bs] Originator and Location - Demandeur et adresse 


Paul Cousineau, 2270 St. Laurent Blvd, 2nd floor Ottawa, ON K1G 6C4, 


[13] Confirmation of telephone order placed on 
Confirmation de la commande téléphonique du 


LAN Ne Joli 


HAT For further information call 
Pour renseignements supplémentaires, s'adresser à 


Name Paul Cousineau T& (613) 949-5719 


tte] Approved for Minister - Approuvé pour le Ministre 


A E ye 7 de Yi 
anada 


By - Par With - Auprés de 
Brian Browne Freda Philippe 
ig t to Section 32(1) of the Financial Administration Act 


Certifié en vertu de l'article 32(1) de fa Loi sur la gestion des finances publiques 


dein Kos il 26 Zole 


Signature Date © 
Hi Supplier - Foumisseur 
Signalure Date 


PWGSC-TPSGC 7169-1 (4/97) 


000122 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


. E+ Public Works and Gom==snt Travaux publics et Services 


Services Canada gouvernementaux Canada 
ATTACHMENT TO CALL-UP ANNEXE À LA COMMANDE 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 
APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE APPLICABLE À UNE RONDE OU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 
[A Location of Beat or Post - Emplacement de ja ronde ou du poste [Zi] Amendment No. - Modificatif n° Attachment No. - Annexe n* 

Canada Border Services Agency (CBSA) 
2270 St. Laurent Blvd. 1st floor [4| Period covered by this attachment - Période visée par la présenta annexe 
Ottàwa, ON K1G 6C4 February 27 & 28, 2016 
Duties to be performed - Táches à remplir ra Special instructions - Instructions spéciales 
escort contractor who will be painting Refer to the Post Order 


— m ual bk ual 
ost Orders Attached Post Orders on Post Bilingual k renci Either or 
Consignes ci-jointes Consignes communiquées au poste L1 Blingue Unlingue O Uralingua L'un ou l'autre 


Night Shift - Equipe de nuit Day Shift - Equipe de jour 
Total Daily Hrs. 


Day - Jour Start Finish Total Hrs. Start Finish Total Hrs. Start Total Hrs. Total quotidien 
Début Fm | felldes | Gabut Fn | Todes | Début Toal dad des heures 


Wednesday - Mercredi Ecl co 
D | | id 
sam | | | 
I | | — [ — 


Weekly Total 

Total hebdomadaire 

Statutory Holidays 

Congés fériés 

Rank Requirement 

Grade demandé 
Attached 
CHjoint 


m 


Hourly Rate Applicable | Weekly Estimated Cost 
Tarif horaire applicable | Tarif hebdomadaire prévu 
(d) = (b) + (c) (e) = (a) x (d) 


(a) 
Gee | | LL 


Lieutenant 
Warrant Officers 1 
Adjudants t 


Warrant Officers 1l 
Adjudants I 


Staff sergeants 
Symm | | | ^ [  . .] 


ay of Rank 


Sergeants - Sergents 
Corporals - Caporaux 


Commissionaires 
Commissionnaires $315.00 


Totals - Totaux uS 315.00 


STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT DES FRAIS POUR LA DUREE DU SERVICE 


Regular Service Weekly Cost of Service Numbers of weeks = 
Service régulier (1) | Tarif hebdomadaire du service X Nombre de semaines $315.00 


Overtime - Heures supplémentaires 
Statutory Holidays - Congés fériés 

Special Allowances 

ind ité éciale; 

ub ET Emergency Situation - Situation d'urgence 


Travel - Déplacement 


Total estimated expenditure or revised total, estimated expenditur $315.00 
Total des dépenses prévues ou total révisé des dépenses prévues > i 
Ho! Prepared By - Rempli par Telephone No. - N* de téléphone Date 
Brian Browne (613) 991-6899 2016-02-26 
D : PWGSC-TPSGC 7170 (05/2005) 

Canada 

1 SUPPLIER 2- CUSTOMER 3 PAYING OFFICE 4- PWGSC CONTRACTING AUTHORITY 5. ACKNOWLEDGEMENT 

* FOURNISSEUR CLIENT 7 BUREAU PAYEUR AUTORITÉ CONTRACTANTE DE TPSGC ACCUSÉ DE RÉCEPTION 
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CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


Post orders for 


(+) COMMISSIONAIRES 


TRUSTED - EVERYDAY > EVERYWHERE OTTAWA 


"ue 3 


PROTECTION * SERVICE * INTEGRITY PROTECTION + SERVICE + INTÉGRITÉ 


Regarding site 


Northern Ontario Regional 
2270 St-Laurent Blvd. 
Ottawa, On 
K1G 4K3 


Emergency Telephone Numbers 


. Police/Fire/Ambulance: 911 
Departmental Security Representatives 
Primary - Mélanie Bussiére 


11 
12 


el 
Cel 


Alternate - Karen Crawford 


Office | 613-998-6936 


Instructions 


1. Dates and Hours of Duty 
e Saturday February 27: 8 am to 3 pm 
e Sunday February 28: 9 am to 5 pm 


e Guard should report at least ten (10) minutes prior to commencement of 
shift for any instructions or information. 


000124 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


e Access card allowing access to the required space. Can be pick up at 2265 
Lobby door on the left { Border Operation ) 613.957-8296; 8297 or 8298 


2. Location of Post 
e CBSA office space at 2270 St-Laurent Blvd. 1* floor meeting room #105 
and Training rooms 115A and 115B 


3. Duties of Guard 

e Escort contractors for Painting on Saturday February 27: 8 am to 3 pm 
and Sunday February 28: 9 am to 5 pm. 

e Ensure all contractors remain in guard’s field of vision at all times while in 
CBSA space. 

e Grant access to contractors using an access card provided by CBSA 

e Report any incidents and/or anomalies to Departmental Security 
Representative. 


4. Reporting 
e No need to report at intervals. 
e Report any incidents and/or anomalies to Departmental Security 
Representative. 


5. Accidents and or incidents 
e Call 911 and the Departmental Security Representative 


000125 


Public Works and Goverzzzz: 


Travaux publics et Services 
Services Canada 


gouvernementaux Canada 


Eel 


' CALL-UP AGAINST A STANDING OFFER 
FOR SECURITY GUARD SERVICES 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


COMMANDE SUBSÉQUENTE À UNE OFFRE 
PERMANENTE DE SERVICES DE GARDIENNAGE 


APPLICABLE TO ONE SITE CONSISTING OF ONE OR MORE BEATS OR POSTS APPLICANIE A UN EMPLACEMENT ET A UN OU UNE QU PLUSIEURS RONDES OU 


DESCRIBED IN THE ATTACHED FORM PWGSC-TPSGC 7170-1 
TO THE SUPPLIER 


Your Standing Offer referred to below is hereby accepted. You 
Shall supply the services of security guards as specified 
hereunder and in accordance with the terms and conditions set 
out in the Standing Offer. 


Supplier - Fournisseur 


Canadian Corps of Commissionaires 
24 Colonnade Road 
Ottawa, ON K2E 7JC 


Attachment numbers affected by this call-up / amendment 
4 Nos, des annexes touchées par la présente commande ou par les modifications à 
Foffre parmanente 


Period covered by this call-up - Période visée parla commande 
April 19 , 2016 


DE GARDE DECRITS DANS LA FORMULE PWGSC-TPSGC 7170-1 CI-JOINTE 
AU FOURNISSEUR 


L'offre permanente faisant l'objet de la présente est acceptée. Vous 
devez fournir les services de gardiennage précisés ci-dessous 
Conformément aux conditions énoncées dans l'offre permanente. 


Address of site where security services are supplie: 


d 
Adresse da l'emplacement où tes services de Récuré sont fournis 


Canada Border Services Agency 
Northern Ontario Region 

2265 St-Laurent Blvd. 

Ottawa, ON K1G 4K3 


[4.| Send invoice in the number of copies indicated lo: 

“t Adresser le nombre de copias requises de la facture à : 
Canada Border Services Agency 
National Invoice Reception Unit 
105 rue McGill #260-01 
Montreal, QC H2Y 2E7 


Standing Offer No. - N° d'offre permanente FA {B| Financial Code - Code financier 
Order ON, - Bur dem. ; Yr.-An | Serial No. - N° de série 
ENS78-151877/001/ZL LS i16 cae, 3931 840 00 
B Amendment Ne, -N do motn Ri ester ema | Lop Se a BRST RR RSS Wm 
3 $896.28 $234.74 Maid $1,131.02 
I11] Customer Department or Agency Use Only - Réservé à l'usage du ministére ou de l'organísme client 
The CBSA requires 1 English speaking guard at 2265 St-Laurent for April 19, 2016 
P.O. CBSA-NOR (2017000048) 
Originator and Location - Demandeur et adresse 
Mélanie Bussiére 2270 St-Laurent Blvd. 2nd floor, Ottawa, ON K1G 6C4 
R3] Sontimaton of taeghone order và endi ben With - Auprès i 
LM AU LS à f Brian Browne Freda Philippe 


H4] For further information cali 
Pour renseignements supplémentaires, s'adresser à 


Neme Mélanie Bussière Te (613) 991-4575 


Hs] Approved for Minister - Approuvé pour le Ministre 
E 


YL 


Dat 


ss. 


Canada 


LR OA A 
Sffinature 


HB] Certified 


to Section 32(1) of the Financial Administration Act 


pursuant 
Certifié en vertu de l'article 32(1) de la Loi sur la gestion des finances publiques 


QUI L 


Signature Date 
17] Supplier - Fournisseur 
Signature Date 
PWGSC-TPSGC 7189-1 (4/97) 
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CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


Evi Public Works and Gover— Travaux publics et Services 


Services Canada gouvernementaux Canada 
ATTACHMENT TO CALL-UP ANNEXE À LA COMMANDE 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 
APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE APPLICABLE A UNE RONDE OU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 

Location of Beat or Post - Emplacement de la ronde ou du poste Amendment No. - Modificatif n° Attachment No, - Annexe n* 

Canada Border Services Agency (CBSA) 3 

2265 St. Laurent Blvd. Ld] Period covered by this attachment - Période visée par la présente annexe 

Ottawa, ON K1G 4K3 April 19, 2016 
(5 | Duties to be performed - Tâches à remplir Special Instructions - Instructions spéciales 


Surveillance of the building 


Ed Language Requirement - Exigences linguistiques 


Untingual Unitinguat 
Poat AMAN Alt es au poste Bangual lingue Une Ee a nuire 
Lely CHEDU! HOURS OF SERVICE “CALENDRIER DE SERVICE HEBDOMADAIRE | © 
Day - Jour Start Total Hrs. Start Finish Total Hrs. Start Finish Total Hrs. TM n 
EXEIESEIE3EOESERI E 
ioa LL Oe LIES: RR Sa REG NGA ERES] “+ ARE 
Tuesday - Mardi pm 
Wednesday - Mercredi ee 
Thursday - Jeudi 


Friday - Vendredi 
Saturday - Samedi 
Sunday - Dimanche 
Weekly To! 


Total 
Total hebdomadaire 
Statutory Holidays 
Congés fériés 
Rank Requirement 
Grade demandé 


| Hourly Rate Applicable Weekly Estimated Cost 
Tarif horaire applicable | Tarif hebdomadaire prévu 
(d) = (b) + (c) (e) = (a) x (d) 


Captain - Capitaine 


Lieutenant 


Warrant Officers | 
Adjudants | 


Staff sergeants 
Sergents d'Etat-major 


Sergeants - Sergents 


Corporals - Caporaux 


ommissionaires 
Commissionnaires | $234.74 


Totals - Totaux 234.74 


STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ÉTAT DES FRAIS POUR LA DURÉE DU SERVICE 


Regular Service (1) Weekly Cost of Service Numbers of weeks d $234.74 
Service régulier Tarif hebdomadaire du service Nombre de semaines i 


Warrant Officers Il 
Adjudants Il 


Special Allowances 


indemnités spéciales 
m Emergency Situation - Situation d'urgence 


Travel - Déplacement 


Total estimated expenditure or revised total, estimated expenditure $234.74 
Total des dépenses prévues ou total révisé des dépenses prévues > 7 
H 0! Prepared By - Rempli par Telephone No. - N* de téléphone Date 
Brian Browne (613) 991-6899 2016-04-18 
m PWGSC-TPSGC 7170 (05/2005 
Canada ae) 
4. SUPPLIER 2- CUSTOMER 3- PAYING OFFICE 4- PWGSC CONTRACTING AUTHORITY 5 ACKNOWLEDGEMENT 
FOURNISSEUR CLIENT BUREAU PAYEUR AUTORITÉ CONTRACTANTE DE TPSGC * ACCUSÉ DE RÉCEPTION 


000127 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


Post orders for 


+) COMMISSIONAIRES 


TRUSTED - EVERYOAY EVERYWHERE OTTAWA 


PROTECTION + SERVICE + INTEGRITY — ^ — PROTECTION - SERVICE « INTÉGRITÉ 


Regarding site 


Northern Ontario Regional 
2270 St-Laurent Bivd. 
- Ottawa, On 
K1G 4K3 


Emergency Telephone Numbers 


Police/Fire/Ambulance: 911 


Departmental Security Representatives 


Primary - Mélanie Bussiére 


613-991-4575 


ell 2 


Alternate — Standby Officer 


Instructions 


1. Dates and Hours of Duty 

e 07:00 to 18:00 on Tuesday, April 19, 2016. 

e Guard is to arrive 10 minutes prior to the beginning of the shift and call 
613-957-8298 or 613-957-8297 to make arrangements for information 
packet and access card to be brought down to them at the front door of 
2265 St-Laurent Blvd or guard is to be given access to the building by the 
previous guard on duty at the front door of 2265 St-Laurent Blvd. 


2. Location of Post 
è CBSA front lobby at 2265 St-Laurent Blvd. 1* floor 


000128 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


3. Duties of Guard 

e Patrol basement and third floor once every 90 minutes when workers are 
not present. 

e Provide access cards for elevators and keys for the loading dock to the 
workers. 

e Ensure loading dock is locked when not in use for long periods of time. 

e Report any incidents and/or anomalies to Departmental Security 
Representative. 

e Duties must remain open and flexible as needs may change for this job. 
Changes to duties will be communicated by the Departmental Security 
Representative. 


4. Reporting 
e No need to report at intervals. 
e Report any incidents and/or anomalies to Departmental Security 
Representative. 


5. Accidents and or incidents 
e Call 911 and the Departmental Security Representative 
e If possible, guard is to contact the Departmental Security Representatives 
immediately after contacting the police. 


000129 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accés à l'information 


Evi Public Works and Governmeniemsszavaux publics et Services 


Services Canada — Aivermementaux Canada 
CALL-UP AGAINST A STANDING OFFER COMMANDE SUBSÉQUENTE À UNE OFFRE 
FOR SECURITY GUARD SERVICES PERMANENTE DE SERVICES DE GARDIENNAGE 
APPLICABLE TO ONE SITE CONSISTING OF ONE OR MORE BEATS OR POSTS APPLICABLE A UN EMPLACEMENT ET A UN OU UNE OU PLUSIEURS RONDES OU 
DESCRIBED IN THE ATTACHED FORM PWGSC-TPSGC 7170-1 POSTES DE GARDE DECRITS DANS LA FORMULE PWGSC-TPSGC 7170-1 CI-JOINTE 
TO THE SUPPLIER AU FOURNISSEUR 
Your Standing Offer referred to below is hereby accepted. You | L'offre permanente faisant l'objet de la présente est acceptée, Vous 
shall supply the services of security guards as specified devez fournir les services de gardiennage précisés ci-dessous 
hereunder and in accordance with the terms and conditions set Conformément aux conditions énoncées dans l'offre permanente. 
out in the Standing Offer. 
Supplier - Fournisseur p Address of site where security services are supplied 
"9 Adresse de l'emplacemant où [es services de sécurité sont foumis 
Canadian Corps of Commissionaires Canada Border Services Agency 
24 Colonnade Road ` Northern Ontario Region : 
Ottawa, ON K2E 7JC 2265 St-Laurent Blvd. 
Ottawa, ON K1G 4K3 
[3] Attachment numbers affected by this cal-up / amendment E Fo Send invoice in the number of copies indicated to: 
- Porre mar Linee touchées par la présent commando ou par les modifications à f= Adresses le nombre de Copies requises de la facture à : 


Canada Border Services Agency 
National Invoice Reception Unit 
ET Per 105 rue McGill #260-01 
IB Period -På 
roe one o riode visée par la commande Montreal, QC H2Y 2E7 
t 


E Standing Offer No. - N° d'offre permanente EZ Requisition No. - N° de fa commande ig] Financial Code - Code financier 


Order Off. - Bur dem. ; Yr.-An f Serial No. - N° de série 


M Serle mes Ip p dernière estimaton | Kag re > CEU m 
2 $661.54 $234.74 ind $896.28 


[11] Customer Department or Agency Use Only - Réservé à l'usage du ministére ou de l'organisme client 


The CBSA requires 1 English speaking guard at 2265 St-Laurent for April 15, 2016 


P.O. CBSA-NOR (2017000048) 


H2] Originator and Location - Demandeur et adresse 
Mélanie Bussiére 2270 St-Laurent Blvd. 2nd floor, Ottawa, ON K1G 6C4 


[13] Confirmation of telephone order on By - Par With - Auprès de 
Confirmation de la commande téléphonique du A 
MA 402, Brian Browne Rachel Kelly 
CZ LLL LS a D Cf 
Hal For further information calf i Certified pursuant to Section 32(1) of the Financial Administration Act 
Pour renseignements supplémentaires, s'adresser à Certifié en vertu ik 


e l'article 32(1) ge la Loi sur la gestion des finances publiques 


aolteloul 1% 


Neme Mélanie Bussière Té: (613) 991-4575 TED = 
Hei Approved for Minister - Approuvé pour le Ministre t7. Suppker - Fournisseur 
e 
PS LAS Pp» A RECON de en a es 
d Signature Date Signature Date 
; PWGSC-TPSGC 7169-1 (497) 
28 
aríada 


000130 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


E+E Public Works and Governmes:—"avaux publics et Services 


Services Canada ——2Óuvemementaux Canada | 
ATTACHMENT TO CALL-UP ANNEXE À LA COMMANDE 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 
APPLICABLE TO À BEAT OR POST WITHIN THE SITE APPLICABLE À UNE RONDE OU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 
[A] Location of Beat or Post- Emplacement da la ronde ou du posts Amendment No. - Modificatif n° ES Attachment No. - Annexe n* 


Canada Border Services Agency (CBSA) f 2 
2265 St. Laurent Blvd. Period covered by this attachment - Période visée par la présente annexe 
Ottawa, ON K1G 4K3 April 15, 2016 

E5] Duties to be performed - Taches à remplir E Special Instructions - Instructions spéciales 


Surveillance of the building 


EA Languaga Requirement - Exigences linguistiques 
Unilingual un ual 
fi 


Post Orders Attached Post Ord Post Bilingual Englis i 
Consignes chjointes Consignes communiquées au poste [1 Bilingue joe inue GO Unlingue Elera o aule 
[STWEEKEY. SCHEDULE OF HOURS OF SERVIC E HEBDOMADAIRE xu d EA 
Sd 


Night Shift - Equipe de nuit Day Shift - Équipe de jour Evening Shift - Équipe de soir 


Day - Jour Finish | aihe. | start Finish | TORIS | Stan Finish | Total Hrs. Total quali 

[els a | es] a w le) Toi 

Monay ie o ee 

Wer ls D iid 

Re ER, de PDA NIS + à 

mess qp o he. À fe qe on je, E 
RUE ek eae 


Friday - Vendredi 
Saturday - Samedi 
Sunday - Dimanche 
Weekly Total 


Total hebdomadaire 
Statutory Hotidays 
Congés aries à 


Rank Requirement 
Grade demandé 


CT Sont 


Hourly Rate Applicable | Weekly Estimated Cost 
Tarif horaire applicable | Tarif hebdomadaire prévu 
(d) = (b) + (c) (e) = (a) x (d) 


Total Estimated Hou 
Oe Rated Weekly 
d'heures 

prévues 3) semaine 


a | [EE —À 
COMMUN aera REI RE COE 
arrant Officers 1 

Adjudants | 

P^ S NN NR PE 

Adjudants lt 

ergenis tt ma ae 

Sergents d'Etat-major 

a PE a 
Commissionaires 

CU NEM i Eee ena eee ne $234.74 


Rank - Grade 


Totals - Totaux 234.74 
STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT DES FRAIS POUR LA DUREE DU SERVICE 

Regular Service Weekly Cost of Service Numbers of weeks - 

Service régulier qm Tarif hebdomadaire du service x Nombre de semaines $234.74 


Overtime - Heures supplémentaires 
Statutory Holidays - Congés fériés ; 
Special Allowances 


té ial 
mne Emergency Situation - Situation d'urgence 


Travel - Déplacement : 


Total estimated expenditure or revised total, estimated expenditure » $234.74 
Total des dépenses prévues ou total révisé des dépenses prévues x 
Hol Prepared By - Rempii par Telephone No. - N° de téléphone Date 

Brian Browne (613) 991-6899 2016-04-13 

eet PWGSC-TPSGC 7170 (05/2005) 

Canada 

SUPPLIER 2 CUSTOMER 3 PAYING OFFICE 4 PWGSC CONTRACTING AUTHORITY 5. ACKNOWLEDGEMENT 
À - FOURNISSEUR ” CLIENT " BUREAU PAYEUR * AUTORITÉ CONTRACTANTE DE TPSGC ACCUSÉ DE RÉCEPTION 


000131 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


Post orders for 


+) COMMISSIONAIRES 


TRUSTED : EVERYDA VERYWHERE OTTAWA 


Regarding site 


PROTECTION + SERVICE » INTEGRITY PROTECTION + SERVICE » INTEGRITE 


Northern Ontario Regional 
2270 St-Laurent Blvd. 
Ottawa, On 
K1G 4K3 


Emergency Telephone Numbers 


Police/Fire/Ambulance: 911 


Departmental Security Representatives 


Primary - Mélanie Bussiére 


Alternate — Standby Officer 


Instructions 


1. Dates and Hours of Duty 

e 07:00 to 18:00 on Friday, April 15. 

e Guard is to arrive 10 minutes prior to the beginning of the shift and call 
613-957-8298 or 613-957-8297 to make arrangements for information 
packet and access card to be brought down to them at the front door of 
2265 St-Laurent Blvd or guard is to be given access to the building by the 
previous guard on duty at the front door of 2265 St-Laurent Blvd. 


2. Location of Post 
e CBSA front lobby at 2265 St-Laurent Blvd. 1% floor 


000132 


3. Duties of Guard 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


- 


Patrol basement and third floor once every 90 minutes when workers are 
not present. 

Provide access cards for elevators and keys for the loading dock to the 
workers. 

Ensure loading dock is locked when not in use for long periods of time. 
Report any incidents and/or anomalies to Departmental Security 
Representative. 

Duties must remain open and flexible as needs may change for this job. 
Changes to duties will be communicated by the Departmental Security 
Representative. 


4. Reporting 


No need to report at intervals. 
Report any incidents and/or anomalies to Departmental Security 
Representative. 


5. Accidents and or incidents 


Call 911 and the Departmental Security Representative 
If possible, guard is to contact the Departmental Security Representatives 
immediately after contacting the police. 


000133 


i+ Public Works and Governmeniseamszavaux publics et Services 


Services Canada . ——Avemementaux Canada 


CALL-UP AGAINST A STANDING OFFER 
FOR SECURITY GUARD SERVICES 


DESCRIBED IN THE ATTACHED FORM PWGSC-TPSGC 


CBSA - Released under the Access to Information Act 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


COMMANDE SUBSÉQUENTE À UNE OFFRE 
PERMANENTE DE SERVICES DE GARDIENNAGE 


APPLICABLE TO ONE SITE CONSISTING OF ONE OR bc BEATS OR POSTS RSR À UN EMPLACEMENT ET A UN OU UNE OU PLUSIEURS RONDES OÙ 


TO THE SUPPLIER 


Your Standing Offer referred to below is hereby accepted. You 
shall supply the services of security guards as specified 
hereunder and in accordance with the terms and conditions set 
out in the Standing Offer. 


[4] Supplier - Fournisseur 
Canadian Corps of Commissionaires 


.24 Colonnade Road 
Ottawa, ON K2E 7JC 


{3| Attachment numbers affected by this call-up / amendmen 


Nos. des aman touchées par ia présente commande 2 par les modifications à 


foffre permanent 


[E] Period covered by this call-up - Période visée par la commande 
April 12,2016 
[E] Standing Offer No. - N° d'offre permanente 


EN578-151877/001/ZL 
A] Amendment No. - N° de modification 


Udit 


HDI Previous Vi 


Montant de T dernière estimation 
l $426.80 


GARDE DECRITS DANS LA FORMULE PWGSC-TPSGC 7170-1 CI-JOINTE 
AU FOURNISSEUR 


L'offre permanente faisant l'objet de la présente est acceptée, Vous 
devez foumir les services de gardiennage précisés ci-dessous 
conformément aux conditions énoncées dans l'offre permanente, 


Address of site where security services are suj 
"m 4 Adresse de l'amplacement où tes sarvices da em sont fournis 
Canada Border Services Agency 
Northern Ontario Region 
2265 St-Laurent Blvd. 
Ottawa, ON K1G 4K3 


L| Send invoice in the number of copies indicated to: 


Adresser je nombre de copíss requises de la facture à : 


Canada Border Services Agency 
National Invoice Reception Unit 
105 rue McGill 4260-01 
Montreal, QC H2Y 2&7 


FA Requisition No. - N° de la commande [Bi] Financial Coda - Code financier 


Order Off. - Bur dem. Yt.- An | Serial No. - N° de série 
47504 


3931 840 00 
VAL ei. o or dec. 


Dissrer Bt yd Ed lot. prév. 
75234. 74 


$661.54 


HAT Customer Department or Agency Use Only - Réservé à l'usage du ministère ou de l'organisme client 
The CBSA requires 1 English speaking guard at 2265 St-Laurent for April 12, 2016 


P.O, CBSA-NOR (2017000048) 


[EBT originator and Location - Demandeur et adresse 
Mélanie Bussière 2270 St-Laurent Blvd. 2nd floor, Ottawa, ON K1G 6C4 


H3] Confirmation of telephone order placed on 
Confirmation de la commande téléphonique du 


AA] For further information call 
Pour renseignements supplémentaires, s'adresser à 


Name Mélanie Bussière 


ui Approved for Minister - Approuvé pour le Ministre 


€ 


L a a te d 


Signature Date 
Canada 


Tè (613) 991-4575 


By - Par With - Auprés de 
Brian Browne Stephen Kydd 


HB] Cerifed 


pursuant to Section 32(1) of the Financial Administration Act 
Certifié en vertu de l'article 32(1) de fa Loi sur la gestion des finances publiques 


1 


( / Signature Date 


H7] Supplier - foumisseur 


SYM 22/6 


Signature Date 
PWGSC-TPSGC 7169-1 (4/97) 


000134 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


E+E Public Works and Governmen-——avaux publics et Services 


Services Canada *uvemementaux Canada 
ATTACHMENT TO CALL-UP ANNEXE À LA COMMANDE 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 
APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE APPLICABLE À UNE RONDE OU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 


[A] Location of Beat or Post - Emplacement de la ronde ou du poste [3| Attachment No. - Annexe n° 


Canada Border Services Agency (CBSA) 


2265 St. Laurent Blvd. Period covered by this attachment - Période visée par la présente annexe 
Ottawa, ON K1G 4K3 April 12, 2016 


4 Duties to be performed - Tâches à remplir Special Instructions - instructions spáciales 


Surveillance of the building 


FA Language Requirement - Exigences linguistiques 
Unilingual 


Unilingual lin 
Post Orders Attached Post Orders on Post Bilingual Engl Fren i 
Consignes orjointes Consignes communiquées au poste Bilingue Unlingue C] Untingue ee ene 
Night Shift - Equipe de nuit Day Shift - Equipe de jour Evening Shift « Equipe de soir 
Total Daily Hrs. 


Day - Jour Start Total Hrs. Start Finish Total Hrs. Start Finish Total Hrs. Total quotidien 
Total des | Début Fn f "guides | Début Fm | Total des des heures 


p 
EE 
E 


Tuesday - Mardi 


Wednesday - Mercredi == 
ae 


Thursday - Jeudi 
Friday - Vendredi 
Saturday - Samedi 
Sunday - Dimanche 


Weekly Total 
otal hebdomadaire 
Statutory Holidays 
Congés fériés 7 
Rank Requirement 
Grade demandé 
Attached 
Chjoint 


Hourly Rate ‘Applicable Weekly Estimated Cost 
Tarif horaire applicable | Tarif hebdomadaire prévu 
(d) = (b) + (c) (e) = (a) x (d) 


(a) 
Beca | [LE] 
Bam 0| LE 


Warrant Officers | 
Adjudants | 
Warrant Officers Ii 
Adjudants Il 


taff sergeants 
Sergents d'État-major 


Rank - Grade 


Sergeants - Sergents 


Corporals - Caporaux 


Commissionaires 
Commissionnaires $234.74 


Totals - Totaux = m E 234.74 


STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT DES FRAIS POUR LA DUREE DU SERVICE 


Regular Service Weekly Cost of Service Numbers of weeks 
Service régulier (1) | Tarif hebdomadaire du service X Nombre de semaines $234.74 


Statutory Holidays - Congés fériés 
Special Allowances 


indemnités spéciales 


Travel - Déplacement 


Total estimated expenditure or revised total, estimated expenditure $234 74 
Total des dépenses prévues ou total révisé des dépenses prévues » . 
i Prepared By - Rempli par Telephone No. - N* de téléphone Date 
Brian Browne (613) 991-6899 2016-04-11 
m , PWGSC-TPSGC 7170 (05/2005 
Canada n 
1 SUPPLIER 2. CUSTOMER 3- PAYING OFFICE 4- PWGSC CONTRACTING AUTHORITY 5 ACKNOWLEDGEMENT 
" FOURNISSEUR CLIENT BUREAU PAYEUR AUTORITÉ CONTRACTANTE DE TPSGC " ACCUSÉ DE RÉCEPTION 


000135 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


H 


Post orders for +) COMMISSIONAIRES 


"RusrED.EVERYDAY.EVERYWHERE OTTAWA 


Regarding site 


PROTECTION + SERVICE » INTEGRITY PROTECTION + SERVICE + INTEGRITE 


Northern Ontario Regional 
2270 St-Laurent Blvd. 
Ottawa, On 
K1G 4K3 


Emergency Telephone Numbers 


Police/Fire/Ambulance: 911 


Departmental Security Representatives 


Primary - Mélanie Bussière 


613-991-4575 
| Home | 
Cell 1 


ell 2 


Alternate — Standby Officer 


Instructions 


1. Dates and Hours of Duty 

e 07:00 to 18:00 on Tuesday, April 12. 

e Guard is to arrive 10 minutes prior to the beginning of the shift and call 
613-957-8298 or 613-957-8297 to make arrangements for information 
packet and access card to be brought down to them at the front door of 
2265 St-Laurent Blvd or guard is to be given access to the building by the 
previous guard on duty at the front door of 2265 St-Laurent Blvd. 


2. Location of Post 
e CBSA front lobby at 2265 St-Laurent Blvd. 1* floor 


000136 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


3. Duties of Guard : 

e Patrol basement and third floor once every 90 minutes when workers are 
not present. 

e Provide access cards for elevators and keys for the loading dock to the 
workers. 

e Ensure loading dock is locked when not in use for long periods of time. 

ə Report any incidents and/or anomalies to Departmental Security 
Representative. | 

e Duties must remain open and flexible as needs may change for this job. 
Changes to duties will be communicated by the Departmental Security 
Representative. 


4. Reporting 
e No need to report at intervals. 
ə Report any incidents and/or anomalies to Departmental Security 
Representative. 


5. Accidents and or incidents 
e Call 911 and the Departmental Security Representative 
e If possible, guard is to contact the Departmental Security Representatives 
immediately after contacting the police. 


000137 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 


ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


ied Public Works and Governmer—====avaux publics et Services 


Services Canada "77"uvemementaux Canada 
CALL-UP AGAINST A STANDING OFFER COMMANDE SUBSÉQUENTE À UNE OFFRE 
FOR SECURITY GUARD SERVICES PERMANENTE DE SERVICES DE.GARDIENNAGE 

APPLICABLE TO ONE SITE CONSISTING OF ONE OR MORE BEATS OR POSTS APPLICABLE A UN EMPLACEMENT ET A UN OU UNE OU PLUSIEURS RONDES OU 

DESCRIBED IN THE ATTACHED FORM PWGSC-TPSGC 7170-1 POSTES DE GARDE DECRITS DANS LA FORMULE PWGSC-TPSGC 7170-1 CHJOINTE 
TO THE SUPPLIER AU FOURNISSEUR 
Your Standing Offer referred to below is hereby accepted. You L'offre permanente faisant l'objet de la présente est acceptée. Vous 
shall supply the services of security guards as specified devez fournir les services de gardiennage précisés ci-dessous 
hereunder and in accordance with the terms and conditions set conformément aux conditions énoncées dans l'offre permanente, 
out in the Standing Offer. 

Supplier - Fournisseur F2 | Address of site where security services are supplied : 
= Adrasse de l'emplacement où les servicas de sécurité sont fournis 

Canadian Corps of Commissionaires Canada Border Services Agency 
24 Colonnade Road Northern Ontario Region 
Ottawa, ON K2E 7JC 2265 St-Laurent Blvd. 


Ottawa, ON K1G 4K3 


3] Attachment numbers affected by this call-up / amendment Eg Send invoice in the number of copies indicated to: 
" hoe des CH touchées par la présente commande ou par les modifications à "^ Adresser le nombre de copies requises de la facture à : 
offre parmanen 2 
Canada Border Services Agency 
National Invoice Reception Unit 
[Bi] Period covered by this call-up - Période visée par la commence 105 rue McGill 4260-01 


April 7-April 8 , 2016 Montreal, QC H2Y 2E7 


Standing Offer No. - N° d'offre permanente Requisition No. - N* de la commande r3 Financial Code - Code financier 


Order Off. - Bur dem. | Yr.-An | Serial No, - N° de série 


9. p. ificati Previous Value VAL of inc, or oL est. . tot. est. exp. 
9. Amendment No, - N° de modification ao Montant de la dernière estimation | Aug, ou dim, Bienes Bi prev. ou ery tot, prv. 
révisées 
$426.80 


[14] Customer Department or Agency Use Only - Réservé à l'usage du ministère ou de l'organisme client 


The CBSA requires 1 English speaking guard at 2265 St-Laurent from April 7, 2016 to April 8, 2016. 


Po. CASA -vok 


faf Originator and Location - Demandeur et adresse 


Mélanie Bussiére 2270 St-Laurent Blvd. 2nd floor, Ottawa, ON K1G 6C4 


LE) Confirmation a telephone order ed on " By-Par With - Auprés de 
imation commande e z 
D». "T T Brian Browne Stephen Kydd 
ert ar att nar # a A R 
further information call HG} Certified pursuant to Section 32(1) of the Financial Administration Act 
4| Pour renseignements supplémentaires, s'adresser à di Certifié en vertu de l'article EEG us la Loi sur la gestion des finances publiques 
N | ; Tel. 201 + 
Nom Mélanie Bussière Té. (613) 991-4575 ere Ba 
HB] Approved for Minister - Approuvé pour le Ministre H7| Supper- Fournisseur 
r 
PRET 789717 
i Signature Date Signature Date 
dz PWGSC-TPSGC 7169-1 (4/97) 
anada 


000138 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


E+E Public Works and Governmes---«xexvaux publics et Services 


Services Canada -suvemementaux Canada 
ATTACHMENT TO CALL-UP ANNEXE À LA COMMANDE 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 
APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE APPLICABLE À UNE RONDE OU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 
Location of Beat or Post - Emplacement da la ronde ou du poste [2:| Amendment No. - Madificatif n° Hi] Attachment No. - Annexe n° 


Canada Border Services Agency (CBSA) 
2265 St. Laurent Blvd. ET Period covered by this attachment - Période visée par la présente annexe 
Ottawa, ON K1G 4K3 April 7-April 8, 2016 

Duties to be performed - Tâches à remplir Special Instructions - Instructions spéciales 


Surveillance of the building 


LT Language Requirement - Exigences linguistiques 


ynitagual Unilingual 
Post Orders Attached Post Orders on Post Bilingual Engl Frenc Either or 
Consignes cijointes Consignes communiquées au poste O ner ue pniinque. Lun ou l'autre 


DUL OF SE JE HEBDOMADAIRE. 
p AA DI de — NIS [3 - Équipe r^ jour | Evening Shift - t de soir 


Total Daily Hrs. 
Monday - Lundi 
=a es 
Wednesday - Mercredi 
pe 
CLTC, RAE ENG RUN 


Weekly Total 

Total hebdomadaire 

Statutory Holida: 

Cong és fériés bg 

Rank Requirement 

Grade demandé 
Attached 
Ci-joint 


Total Estimated Hours | Regular Hourly Rate Hourly Rate Applicable Weekly Estimated Cost 
ees Required weekly Tarif horaire régulier Tarif horaire applicable | Tarif hebdomadaire prévu 
Sos prévues "x semaine b) (d) = (b) + (c) (e) = (a) x (d) 
a 


Gene ES a —] 
Warrant Officers 1 

Adjudants ! 

Warrant Officers 1l 

taff serg geans 

Sergents d'État-major 

wewsme | | | — | —— —] 


CU | [EE 


ommissionaires 3 
Commissionnaires $426.80 
Totals - Totaux 426.80 
STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT DES FRAIS POUR LA DUREE DU SERVICE 
Regular Service Weekly Cost of Service Numbers of weeks B 
pets réguiier (7) | Tarif hebdomadaire du service X Nombre de semaines p $426.80 


Overtime - Heures supplémentaires 
Statutory Holidays - Congés fériés 

Special Allowances 

Indemnité: iales 

naeminiga té Emergency Situation - Situation d'urgence 
Travel - Déplacement 


Total estimated expenditure or revised total, estimated expenditure > $426.80 
Total des dépenses prévues ou total révisé des dépenses prévues : 
Hol Prepared By - Rempli par Telephone No. - N* de téléphone Date 
Brian Browne (613) 991-6899 2016-04-07 
s PWGSC-TPSGC 7170 (05/2005) 
Canada i 
1 SUPPLIER 2- CUSTOMER 3- PAYING OFFICE 4- PWGSC CONTRACTING AUTHORITY 5 ACKNO' DGEMENT 
* FOURNISSEUR CLIENT BUREAU PAYEUR AUTORITÉ CONTRACTANTE DE TPSGC ~ ACCUSÉ DE RÉCEPTION 


000139 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 


P es en ae ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


Post orders for 


+) COMMISSIONAIRES 


TRUSTED: EVERYDAY - EVERYWHERE OTTAWA 
Regarding site 


PROTECTION + SERVICE * INTEGRITY {| PROTECTION « SERVICE + INTEGRITE 


Northern Ontario Regional 
2270 St-Laurent Bivd. 
Ottawa, On 

K1G 4K3 


Emergency Telephone Numbers 


Police/Fire/Ambulance: 911 


Departmental Security Representatives 


Primary - Mélanie Bussière 


Alternate — Standby Officer 


instructions 


1. Dates and Hours of Duty 
e 08:00 to 18:00 on Thursday, April 7 and Friday, April 8, 2016. 
e Guard is to arrive 10 minutes prior to the beginning of the shift and call 
. 613-957-8298 or 613-957-8297 to make arrangements for information 
packet and access card to be brought down to them at the front door of 
2265 St-Laurent Blvd or guard is to be given access to the building by the 
previous guard on duty at the front door of 2265 St-Laurent Blvd. 


2. Location of Post 
e CBSA front lobby at 2265 St-Laurent Blvd. 1* floor 


000140 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


3. Duties of Guard 

e Patrol basement and third floor once every 90 minutes when workers are 
not present. 

e Provide access cards for elevators and keys for the loading dock to the 
workers. 

e Ensure loading dock is locked when not in use for long periods of time. 

e Report any incidents and/or anomalies to Departmental Security 
Representative. 

e Duties must remain open and flexible as needs may change for this job. 
Changes to duties will be communicated by the Departmental Security 
Representative. 


4. Reporting 
e No need to report at intervals. 
e Report any incidents and/or anomalies to Departmental Security 
Representative. 


5. Accidents and or incidents 
e Call 911 and the Departmental Security Representative 
e If possible, guard is to contact the Departmental Security Representatives 
| immediately after contacting the police. 


000141 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 


me ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


ivi Public Works and Governmemmmmesvaux publics et Services 


Services Canada ouvemementaux Canada 
CALL-UP AGAINST A STANDING OFFER COMMANDE SUBSEQUENTE A UNE OFFRE 
FOR SECURITY GUARD SERVICES PERMANENTE DE SERVICES DE GARDIENNAGE 

APPLICABLE TO ONE SITE CONSISTING OF ONE OR MORE BEATS OR POSTS APPLICABLE A UN EMPLACEMENT ET A UN OU UNE OU PLUSIEURS RONDES OU 

DESCRIBED IN THE ATTACHED FORM PWGSC-TPSGC 7170-1 . POSTES DE GARDE DECRITS DANS LA FORMULE PWGSC-TPSGC 7170-1 CIKJOINTE 
TO THE SUPPLIER AU FOURNISSEUR 

Your Standing Offer referred to below is hereby accepted. You L'offre permanente faisant l'objet de la présente est acceptée. Vous 
shall supply the services.of security guards as specified devez fournir les services de gardiennage précisés ci-dessous 
hereunder and in accordance with the terms and conditions set conformément aux conditions énoncées dans l'offre permanente. 
out in the Standing Offer. 
oC | 2l RE eels ar as da M 
Canadian Corps of Commissionaires Canada Border Services Agency 

24 Colonnade Road Northern Ontario Region 

Ottawa, ON K2E 7JC 201 Innes Park Way Unit 210 

Ottawa, ON K1B 1E3 
[3] Attachment numbers affected by this cali-up / amendment Fe Send invoice in the number of copies Indicated to: 
tthe ga Css touchées par la présente commande ou par les modifications à = Adresser ie nombre de copies requises do ja facture à : 


Canada Border Services Agency 
National Invoice Reception Unit 
Period covered by this call-up - Période visée par la commande "rid eh ren 1 
May 4 to Aug 5, 2016 


|] Standing Offer No. - N° d'offre permanente Requisition No. - N” de la commande Financial Code - Code financier 


Order Off. - Bur dem, ; Yr.-An 


EN578-151877/001/ZL 47504 i 16 3931 840 00 
JB] Amendment No. - N" de modification HO] evene aU nidro estimation | YA: SRE 9r dac, Lieder TEE CT cx práv. 
ees $12,675.96 


M1] Customer Department or Agency Use Only - Réservé à l'usage du ministére ou de l'organisme client 
The CBSA requires 1 English speaking guard at 201 Innes Park Way Unit 210 


aal Originator and Location - Demandeur et adresse 


Mélanie Bussière 2270 St-Laurent Blvd. 2nd floor, Ottawa, ON K1G 6C4 


Hal Sonimaton 3 se enl reri " By- Par With - Auprés de 
tion de fa commande ie x 
4,, 3 Brian Browne Rachel Kelly 
22417 YETTS Dés g 
Hal For further information cali i Certified pursuant to Section 32(1) of the Financial Administration Act 
Pour renseignements supplémentaires, s'adresser à Certifié u da Particle 32(1) de la Loi sur la gestion des finances publiques 


Olle le. 
Name Mélanie Bussière ‘Tet (613) 991-4575 at dole lesjo3 
G Approved for Minister - Approuvé pour le Ministre 71 Supplier - Fournisseur 
UID, 9-9» DRE Au" EL ^ D ND 
Signature Date Signature s Date 
set PWGSC-TPSGC 7169-1 (4/87) 
ahada 
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CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


E+E Public Works and Governmeezxzsxavaux publics et Services 


Services Canada -»uvernementaux Canada 
ATTACHMENT TO CALL-UP ANNEXE A LA COMMANDE 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 
APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE APPLICABLE A UNE RONDE OU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 

Location of Beat or Post - Emplacement de la ronde ou du poste [2: Amendment No. - Modificatif n* Attachment No. - Annexe n° 

Canada Border Services Agency (CBSA) 

201 Innes Park Way Unit 210 [4] Period covered by this attachment - Période visée parla présente annexe 

Ottawa, ON K1B 1E3 May 4 to Aug 5, 2016 (a) 
[5] Duties to be performed - Tâches à remplir Special instructions - Instructions spéciales 


See Post Order and Statement of Work 


Language Requirement - Exigences linguistiques 


Unitingual Unilinguat 
Post Orders Attached Post Orders on Post Bilingual Engli: Frenci Either 
Consignes ci-jointes Consignes communiquées au poste L] Bilingue peel L1 pottique L'un ou l'autre 


[S| WEEKLY SCHEDULE OF HOURS OF SERVICE. 


AL! 
Night Shift - Equipe de nuit Day Shift - Equipe do jour Evening Shift - Equipe de soir 
Total Daily Hrs. 


Friday - Vendredi 
Saturday - Samedi 


Weekly Total 

Total hebdomadaire 
Statutory Holidays 
Congés fériós 


Rank Requirement 
Grade demandé 


[9 | CALCULATION OF COST OF SERVICE - TARIFICATION DES SERVICES - tached D com a 
Hourly Rate Applicable | Weekly Estimated Cost 
Tarif horaire applicable | Tarif hebdomadaire prévu 
(d) = (b) + (c) (e) = (a) x (d) 


Rank - Grade 


Captain - Capitaine 
Lieutenant 


Warrant Officers | 
Adjudants 1 


Warrant Officers ii 
Adjudants {1 
taff sergeants 

ER | | | | 
easi E NS ee de a 
a | EE 


Commissionaires 
Commissionnaires $576.18 


Totals - Totaux = FS 576.18 


STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT DES FRAIS POUR LA DUREE DU SERVICE 


Regular Service Weekly Cost of Service Numbers of weeks " 
Service régulier (1) | Tarif hebdomadaire du service X Nombre de semaines = $576.18 


Statutory Holidays - Congés fériés 
Special Allowances 
Ind ités spéciah 
bos ol Emergency Situation - Situation d'urgence 


Total estimated expenditure or revised total, estimated expenditure > $576.18 : 
Total des dépenses prévues ou total révisé des dépenses prévues t 
Hol Prepared By - Rempti par Telephone No. - N° de téléphone Date 
Brian Browne (613) 991-6899 2016-05-03 
ad PWGSC-TPSGC 7170 (05/2005) 
Canada 
4 SUPPLIER 2 CUSTOMER 3 PAYING OFFICE 4- PWGSC CONTRACTING AUTHORITY 5. ACKNOWLEDGEMENT 
* FOURNISSEUR * CLIENT " BUREAU PAYEUR AUTORITÉ CONTRACTANTE DE TPSGC ACCUSÉ DE RECEPTION 
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CBSA - Released under the Access to Information Act. 
een ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


E+E Public Works and Govemme==—avaux publics et Services 


Services Canada gouvernementaux Canada 
ATTACHMENT TO CALL-UP ANNEXE À LA COMMANDE 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 
APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE APPLICABLE À UNE RONDE OU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 
Ee Location of Beat or Post - Emplacement de la ronde ou du poste [21 Amendmant No. - Modificatif n* Attachment No. - Annexe n* 


Canada Border Services Agency (CBSA) 
201 Innes Park Way Unit 210 [4] Period covered by this attachment - Période visée parla présente annexe 
Ottawa, ON K1B 1E3 May 4 to Aug 5, 2016 (b) 

[5] Duties to be performed - Taches à remplir Special Instructions - instructions spéciales 


See Post Order and Statement of Work 


EZ Language Requirement - Exigences linguistiques 


Unilingual Unilingu 
Post O; P P id 
[1 Cet ANA — au poste I porc Co EM [jiu SENE 
[8 WEEKLY. SCHEDULE OF HOURS OF SERVI ER ERVICE HEBDOMADAIR| 


Night Shift - Equipe de e ENS Shift - rs de Jour Evening Shift - Equipe de soir | : 


Total Daily Hrs. 
es heures 

Monday - Lundi . 
Tuesday - Mardi 


Thursday - Jeudi 
Friday - Vendredi 
Saturday - Samedi 
Sunday - Dimanche 
Weekly T 


To al he poomadsice 
Statutory Halk Holidays 


Rank Requirement 
Grade Samene 


Hourly Rate Applicable | Weekly Estimated Cost 
Tarif horaire applicable | Tarif hebdomadaire prévu 
(d) = (b) + (c) (e) = (a) x (d) 


Captain - Capitaine 


Lieutenant 


Warrant Officers 1 

Adjudants | 
farrant Officers 

Adiudants li 


Staff sergeants 
Sergents d'Etat-major 


Sergeants - Sergents 
Corporals - Caporaux 


ommissionaires 
Commissionnaires $960.30 


Totals - Totaux 960.30 


STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ÉTAT DES FRAIS POUR LA DURÉE DU SERVICE 


Regular Service Weekly Cost of Service Numbers of weeks 
Sene réguler | Tant habdomadake du service X Nombre de semaines $6,722.10 


Overtime - Heures supplémentaires 
Statutory Holidays - Congés fériés 
Special Allowances 
PO Emergency Situation - Situation d'urgence P 


Travel - Déplacement 


Total estimated expenditure or revised total, estimated expenditure > $6,722.10 
Total des dépenses prévues ou total révisé des dépenses prévues , . 
Hol Prepared By - Rempli par Telephone No. - N* de téléphone Date 

Brian Browne i: (613) 991-6899 2016-05-03 

at PWGSC-TPSGC 7170 (05/2005) 

Canada 

SUPPLIER CUSTOMER PAYING OFFICE PWGSC CONTRACTING AUTHORITY ACKNOWLEDGEMENT 
1- FOURNISSEUR 2 * CLIENT 3- BUREAUPAYEUR 47 AUTORITÉ CONTRACTANTE DE TPSGC — 9 " AGCUSE DE RÉCEPTION 


000144 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 


ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


E+E Public Works and Governme=====avaux publics et Services 


Services Canada -—zouvemementsux Canada 
ATTACHMENT TO CALL-UP ANNEXE À LA COMMANDE 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 
APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE APPLICABLE A UNE RONDE OU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLAGEMENT 


[| Location of Beat or Post - Emplacement de la ronde ou du poste Amendment No. - Modificati! n° [3| Attachment No. - Annexe n° 


Canada Border Services Agency (CBSA) 


201 Innes Park Way Unit 210 Period covered by this attachment - Période visée par la présente annexe 
Ottawa, ON K1B 1E3 May 4 to Aug 5, 2016 (c) 
[5] Duties to be performed - Táches à remplir [6] Special Instructions - Instructions spéciales 


See Post Order and Statement of Work 


Language Requirement - Exigences linguistiques 


Unilingual Unilingual 
Post Orders Attached Post Orders on Post Bilingual Engl Frenc Either or 
Consignes cljointes Consignes communiquées au poste O Bilingue Unique [] Uniingue L'un ou l'autre 


|SIWEEKLY SCHEDULE OF: HOURS OF SERVICE = CALENDI DE SERVICE HEBDOMADAIR 


RIER ! 
Night Shift - Equipe de nult Day Shift - Equipe de jour Evening Shift - Équipe de solr 


[oeil el 
Début Fn | ToMldes | Début Fin | "gatdes | Début Fin | Total des das heures 
DE DE 

mars | | | 

Re D NE LU s T spe ul 

Co cin EE ENSE) CR IE PME ERN PENIS ADIAC à 


Weekly Total 
Total hebdomadaire 


Rank Requirement : 
- Grade demandé June 27-30 
Attached 
Ci-joint : 


Ci-joint. 


of Rank Hourly Rate Applicable | Weekly Estimated Cost 


Regular Hourly Rate Pay 
Rank Tarif horaire réguiler Indemnité de grade Tarif horaire applicable | Tarif hebdomadaire prévu 
ank - Grade (b) (c) (d) = (b) + (c) (e) = (a) x (d) 
: (a) 
weecaae A | a 
'arrant Officers | 
RH PRE Rael RE 
Warrant Officers 1l 
PERS | 
Sergents d'Etat-major 
CU EE PE — 
Commissionaires 
Commissionnaires $768.24 
Totals - Totaux 768.24 
STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT DES FRAIS POUR LA DUREE DU SERVICE 
Regular Service Weekly Cast of Service Numbers of weeks z 
Service régulier (1) |Tarif hebdomadaire du service X Nombre de semaines $768.24 
Statutory Holidays - Congés fériés 
Special Allowances 
ités Spéci 
Indemnités spéciales " Situation - Situation d'urgence 
Total estimated expenditure or revised total, estimated expenditure $768.24 
Total des dépenses prévues ou total révisé des dépsnses prévues » u 
Ho! Prepared By - Rempli par Telephone No. - N* de téléphone Date 
Brian Browne (613) 991-6899 ' 2016-05-03 
«d PWGSC-TPSGC 7170 (05/2005) 
Canada 
1 SUPPLIER 2 CUSTOMER 3 PAYING OFFICE 4 PWGSC CONTRACTING AUTHORITY 5 ACKNOWLEDGEMENT 
* FOURNISSEUR * CLIENT * BUREAU PAYEUR * AUTORITÉ CONTRACTANTE DE TPSGC * ACCUSÉ DE RÉCEPTION 


000145 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 


SRE Pimtleretierrermeemterde la loi sur l'Accès à l'information 


Ee Public Works and Governme==zammmravaux publics et Services 


Services Canada —cgouvernementaux Canada 
ATTACHMENT TO CALL-UP ANNEXE A LA COMMANDE 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 
APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE APPLICABLE A UNE RONDE OU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 


H] Location of Beat or Post - Emplacement de la ronde ou du poste 


Canada Border Services Agency (CBSA) 
201 Innes Park Way Unit 210 ; [d] Period covered by this attachment - Période visés par la présente annexe 
Ottawa, ON K1B 1E3 May 4 to Aug 5, 2016 (d) 


Duties to be performed - Tâches à remplir I8. Special Instructions - Instructions spéciales 
See Post Order and Statement of Work 


|'3.| Attachment No. - Annexe n° 


(7 Language Requirement - Exigences linguistiques 


Unilinguat Uniingual 
Post Orders Attached Post Orders on Post Bilingual Engi Frenci Either or 
Consignes cHointes Consignes communiquées au poste L] Bilingue y ingue Uniingue L'un ou l'autre 
qua: 


(8 [WEEKLY SCHEDULE OF- HOURS OF SERVICE «CALENDRIER DE SERVICE HEBDOMADAII i 
Night Shift - Équipe de nuit Day Shift - Équipe de jour 


Total Daily Hrs. 
Day - Jour Stat Finish | TOf PS. | Stan Finish | TOt Pis. | sut Finish | Total Hrs. Total quotidien 
Début Fin j Totsldes | Début Fi | "galdes | Début Fm | Total des des heures 


Monday - Lundi 


ems | PES DS 


Friday - Vendredi 


pM 
Seem | EE D ES 
eere [LLL dd —1 


Weekly Total 
: Total hebdomadaire aS 


Statutory Holida ROTE R 
meus — | j| — j| E x. d 
Rank Requirement 

Grade demandé July 4-29 


Attached 


(CE: 
Pay of Rank 
Indemnité de grade 


(a) 
www. | EE a 
Lieutenant p ux er ees Tice eee c 
Adjudants | 
Varrant Officers | 
Adjudants Il 


Staff sergeants 
Sargons Taema | — 0 | 0 | 


Sergeants - Sergents 
Corporais - Caporaux 


C ssionalres 
Commissionnaires $960.30 


Totals - Totaux , 960.30 


STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT DES FRAIS POUR LA DUREE DU SERVICE 


Regular Service Weekly Cost of Service Numbers of weeks 
Service régulier (1) Tarif hebdomadaire du service X Nombre de semaines $3,841.20 


Overtime - Heures supplémentaires 
Statutory Holidays - Congés fériés 
Special Allowances 
it jale 
indemnités spéciales nn Situation - Situation d'urgence 
Travel - Déplacement 


Total estimated expenditure or revised total, estimated expenditure > $3,841.20 
Total des dépenses prévues au total révisé des dépenses prévues ,' i 
Prepared By - Rempli par Telephone No. - N° de téléphone Date 
Brian Browne (613) 991-6899 2016-05-03 
tok PWGSC-TPSGC 7170 (05/2005) 

Canada | 
1 SUPPLIER 2 CUSTOMER 3 PAYING OFFICE 4- PWGSC CONTRACTING AUTHORITY 5. ACKNOWLEDGEMENT 

" FOURNISSEUR ^ CUENT * BUREAU PAYEUR AUTORITÉ CONTRACTANTE DE TPSGC ACCUSÉ DE RÉCEPTION 


000146 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 


" " ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


E+E Public Works and Governmesee-—--avaux publics et Services 


Services Canada "gouvernementaux Canada 
ATTACHMENT TO CALL-UP ANNEXE À LA COMMANDE 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 
APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE APPLICABLE À UNE RONDE OU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 

[41 Location of Bent or Post - Emplacement de la ronde cu du poste E Amendment No. - Modificatif n* "By Attachment No, - Annexe n° 

Canada Border Services Agency (CBSA) 

201 Innes Park Way Unit 210 (AT Period covered by this attachment - Période visée par la présente annexe 

Ottawa, ON K1B 1E3 May 4 to Aug 5, 2016 (e) 
B Duties to be performed - Taches à remplir Special Instructions - Instructions spéciales 


See Post Order and Statement of Work 


By] Language Requirement « Exigences linguistiques 


Unitingual UniEnguai 
Post Orders Attached Post Orders on Post Bilingual Engli: Frenci Either or 
Consignes cijolntes Consignes communiquées au poste O Bilingue Untingue rire L'un ou l'autre 
D : 


ULE OF HOURS OF SERVICE: CALENDRIER DE SERVICE HEBDOMADAIRE z 
Night Shift - Equipe de nuit Day Shift - Equipe de Jour Evening Shift - Equipe de solr 
Total Daily Hrs, 


~~ [a ele e [es] = |e fee] SEP 
wen | 
wawa | | —| —] 


Thursday - Jeudi 
Friday - Vendredi 
Saturday - Samedi 
Sunday - Dimanche 
Weekly Total 


Total hebdomadaire 
Statutory Holidays 
és fériés 


Rank Requirement 
Grade demandé 
Attached 


Hourly Rate Applicable Weeki 
Tarif horaire applicable 
(d) = (b) + (c) 


y Estimated Cost 
Tarif hebdomadaire prévu 
(e) = (a) x (d) 


Captain - Capitaine 
Lieutenant 


Narrant Officers 1 
Adjudants | 


Warrant Officers li 

Adjudants It 
taft sergeants 

Sergents d'État-major 


Corporals - Caporaux 


Commissionaires 
Commissionnaires $768.24 


Totals - Totaux 768.24 


STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ÉTAT DES FRAIS POUR LA DURÉE DU SERVICE 


Regular Service Weekly Cost of Service Numbers of weeks A: 
Service réguller MU Tarif hebdomadaire du service x Nombre de semaines $768.24 


Overtime - Heures supplémentaires 


Special Allowances 


indemnités spéciales 
dou Emergency Situation - Situation d'urgence 
Travel - Déplacement 

Total estimated expenditure or revised total, estimated expenditure $768.24 
Total des dépenses prévues ou total révisé des dépenses prévues > 3 
Hol Prepared By - Rempli par Telephone No. - N° de téléphone Date 

Brian Browne (613) 991-6899 2016-05-03 

uei PWGSC-TPSGC 7170 (05/2005) 

Canada 


1 SUPPLIER 2 CUSTOMER 3- PAYING OFFICE 4 . PWGSC CONTRACTING AUTHORITY 5- ACKNOWLEDGEMENT 
" FOURNISSEUR 7 CLIENT BUREAU PAYEUR AUTORITÉ CONTRACTANTE DE TPSGC ACCUSE DE RÉCEPTION 


000147 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


Post orders for 


+) COMMISSIONAIRES 


TRUSTED - EVERYDAY - EVERYWHERE OTTAWA 


PROTECTION + SERVICE » INTEGRITY PROTECTION + SERVICE + INTEGRITE 


Regarding site 


Northern Ontario Regional 
2270 St-Laurent Blvd. 
Ottawa, On 
K1G 4K3 


Emergency Telephone Numbers 


Police/Fire/Ambulance: 911 


Departmental Security Representatives 


Primary - Mélanie Bussière 


613-991-4575 


ell 2 


OT 
"mr. 


Alternate — Standby Officer 


Instructions 


1. Dates and Hours of Duty 
e Monday to Friday, from 08:00 to 17:00 from Wednesday, May 4 to 


Friday, Aug. 5, 2016. NOTE: No services required on Friday, July 1 and 
Monday, Aug. 1, 2016. 


2. Location of Post 
e CBSA warehouse, 201 Innes Park Way, Unit 210. 
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CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


3. Duties of Guard 


Give contractors access to space. : 

Disarm alarm system in the morning with code provided to guard by 
CBSA NOR Security. 

Provide security presence in the warehouse during the document 
restoration process. i 

A CBSA employee should be on site for most of the work, but guard may 
be the only security presence during certain times. 

Report any incidents and/or anomalies to Departmental Security 
Representative. 

Arm alarm system in the evening when leaving, with code provided to 
guard by CBSA NOR Security. 

Duties must remain open and flexible as needs may change for this job. 
Changes to duties will be communicated by the Departmenta! Security 
Representative. 


4. Reporting 


No need to report at intervals. 
Report any incidents and/or anomalies to Departmental Security 
Representative. 


5. Accidents and or incidents 


. 


Call 911 and the Departmental Security Representative 
If possible, guard is to contact the Departmental Security Representatives 
| immediately after contacting the police. 


000149 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


Post orders for 


+) COMMISSIONAIRES 


TRUSTED - EVERYDAY - EVERYWHERE OTTAWA 


PROTECTION + SERVICE + INTEGRITY PROTECTION + SERVICE - INTEGRITE 


Regarding site 


Northern Ontario Regional 
2270 St-Laurent Blvd. 
Ottawa, On 
K1G 4K3 


Emergency Telephone Numbers 


Police/Fire/Ambulance: 911 


Departmental Security Representatives 


Primary - Mélanie Bussière 


Alternate — Standby Officer 


cell], — | 


instructions 


1. Dates and Hours of Duty 
e Monday to Friday, from 08:00 to 17:00 from Wednesday, May 4 to 
Friday, Aug. 5, 2016. NOTE: No services required on Friday, July 1 and 
Monday, Aug. 1, 2016. 


2. Location of Post 
e CBSA warehouse, 201 Innes Park Way, Unit 210. 


000150 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


3. Duties of Guard 
e Give contractors access to space. 
`e Provide security presence in the warehouse during the document 

restoration process. _ 

e ACBSA employee should be on site for most of the work, but guard may 
be the only security presence during certain times. 

e Report any incidents and/or anomalies to Departmental Security 
Representative. 

e Duties must remain open and flexible as needs may change for this job. 
Changes to duties will be communicated by the Departmental Security 
Representative. 


4. Reporting 
e No need to report at intervals. 
e Report any incidents and/or anomalies to Departmental Security 
Representative. 


5. Accidents and or incidents 
e Call 911 and the Departmental Security Representative 
e lf possible, guard is to contact the Departmental Security Representatives 
immediately after contacting the police. 


000151 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 


ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


Post orders for COMMISSIONAIRES 


TRUSTED - EVERYDAY - EVERYWHERE OTTAWA 


PROTECTION + SERVICE + INTEGRITY 


Regarding site 


PROTECTION « SERVICE + INTEGRITE 


Northern Ontario Regional 
2270 St-Laurent Blvd. 
Ottawa, On 
K1G 4K3 


Emergency Telephone Numbers 


Police/Fire/Ambulance: 911 


Departmental Security Representatives 


Primary - Mélanie Bussière 


| Home | 


Alternate — Standby Officer 


Instructions 


1. Dates and Hours of Duty 
e Monday to Friday, from 08:00 to 17:00 from Thursday, May 5 to Friday, 
Aug. 5, 2016. NOTE: No services required on Friday, July 1 and Monday, 
Aug. 1, 2016. 


2. Location of Post 
e CBSA warehouse, 201 Innes Park Way, Unit 210. 


000152 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


3. Duties of Guard 

e Give contractors access to space. 

e Provide security presence in the warehouse during the document 
restoration process. 

e ACBSA employee should be on site for most of the work, but guard may 
be the only security presence during certain times. 

e Report any incidents and/or anomalies to Departmental Security 
Representative. 

e Duties must remain open and flexible as needs may change for this job. 
Changes to duties will be communicated by the Departmental Security 
Representative. 


4. Reporting 
e Noneed to report at intervals. 
e Report any incidents and/or anomalies to Departmental Security 
Representative. 


5. Accidents and or incidents 
ə Call 911 and the Departmental Security Representative 
ə If possible, guard is to contact the Departmental Security Representatives 
immediately after contacting the police. 


000153 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
NR ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


Ee Public Works and Goverrzzz- Travaux publics et Services 


Services Canada gouvemementaux Canada 
CALL-UP AGAINST A STANDING OFFER COMMANDE SUBSÉQUENTE À UNE OFFRE 
FOR SECURITY GUARD SERVICES PERMANENTE DE SERVICES DE GARDIENNAGE 
APPLICABLE TO ONE SITE CONSISTING OF ONE OR MORE BEATS ORPOSTS APPLICABLE A UN EMPLACEMENT ET A UN OU UNE OU PLUSIEURS RONDES OU 
DESCRIBED IN THE ATTACHED FORM PWGSC-TPSGC 7170- POSTES DE GARDE DECRITS DANS LA FORMULE PWGSC-TPSGC 7170-1 CIJOINTE 
TO THE SUPPLIER AU FOURNISSEUR 
Your Standing Offer referred to below is hereby accepted. You L'offre pue faisant l'objet de la présente est acceptée, Vous 
shall supply the services of security guards as specified devez fournir les services de gardiennage précisés ci-dessous 
hereunder and In accordance with the terms and conditions set conformément aux conditions énoncées dans l'offre permanente. 
out in the Standing Offer. 
ijj] Supplier - Fournisseur 2: Address of site where security services are supplied 
* Adresse de l'emplacement of les services de sécurité sont fournis 
Canadian Corps of Commissionaires Canada Border Services Agency 
24 Colonnade Road Northern Ontario Region 
Ottawa, ON K2E 7JC 2265 St-Laurent Blvd. 3rd Floor 


Ottawa, ON K1G 6C5 


3] Attachment numbers affected by this call-up / amendme: jA] Send invoice In the number of copies indica 
à Nos. des annexes touchées par ia présente commande jJ par les modifications à + Adresser le nombre de copies requises de ta pe à: 
ra permanente 


Canada Border Services Agency 
National Invoice Reception Unit 
BT Period covered by this cal-up Période visée par la commande ils Er LL 
May 4 to May 6, 2016 


[BY Standing Oner No. N° datka permanente [X] Requlation No, Ne de le commande 1B] Financial Cade. Code financier 
Order Off. - Bur dem, ' Yr. - An. | Serial No. - N° de série 
EN578-151877/001/ZL 47504 16 pena 3931 830 00 
[87 Amendment No, - N* de modification Previous M up ETES Perl Ai ina or dee. ET est, INT et. diem. "m 
$544.17 


A] Customer Department or Agency Use Only - Réservé à l'usage du ministère ou de l'organisme client 
The CBSA requires 1 English speaking guard at 2265 St-Laurent Blvd 3rd Floor 


FEB] Originator and Location - Demandeur et adresse 
Mélanie Bussière 2270 St-Laurent Blvd. 2nd floor, Ottawa, ON K1G 6C4 


Contmvion of telephone order iced on -Par With - Auprés de 
iH imation de la pt sa rore du i Es Ke 
4 2 Brian Browne Rachel Kelly 
qn) LI c hg AP obs 
For further information call / HS] Certified pursuant to Section 32(1) of the Financial Administration Act 
Pour renseignements suppiémentaires, s'adresser à Certifié g^ vertu de l'article 32(1) de la Loi sur la gestion des finances publiques 


L^ À 
p IG Q 
Name Kathryne Payne Ta. (613) 990-8686 TU Madee 19414. 443 20 


HG] Approved for Minister - Approuvé pour le Ministre HT] Supplier - Foumisseur 


- 


LO £a LE DIES À c6 -Ü ne nn cp 
So ge Signature Date Signature Date 


m PWGSC-TPSGC 7169-1 (4/97) 
fada 


000154 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


E+ Public Works and Goverm=: Travaux publics et Services 


Services Canada gouvernementaux Canada 
ATTACHMENT TO CALL-UP ANNEXE A LA COMMANDE 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 
APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE APPLICABLE À UNE RONDE DU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 

| Location of Beat or Post - Emplacement da {a ronde ou du poste (91 Amendment No, - Modificatif n° |3] Attachment No. - Annexe n° 

Canada Border Services Agency (CBSA) 

2265 St-Laurent Blvd. 3rd Floor |i] Period covered by this attachment - Période visée par la présente annexe 

Ottawa, ON K1G 6C5 May 4 to May 6, 2016 
Duties to be performed - Taches à remplir 6 Special Instructions - Instructions spécialas 


See Post Order and Statement of Work 


|7:| Language Requirement - Exigences linguistiques 


Unitingual Unilingual 
Post Orders Attached Post Orders on Post Bilingual Englis Frenc Either or 
Consignes ci-jointes Consignes communiquées au poste I Binga m ingue Unlingue L'un ou l'autre 
[S] WEEK LEO RS: CALENDRIER DE SERVICE HEBDOMADA! 


Night Shi quipe de nuit Day Shift - Equipe de jour Eveni hift - Equipe de soir 
aripa de] rg T Total Daily Hrs. 


Day - Jour Start Finish Total Hrs, Start Finish Total Hrs. Start Finish Total Hrs. Total quotidien 
Total des Total d Total d 
i Fin paides | Début Fin fours | Début Fin tal das des heures 
Mum aM su s sz ep: 

wwe p 1. [I 1 1 I1. T. T1. 
were | — | | — 


Thursday - Jeudi 


Friday - Vendredi 
Saturday - Samedi 
Sunday - Dimanche 


Weekly Total 
Total hebdomadaire 
Statutory Holida! 
Congés fries y» 
Rank Requirement 
Grade demandé 
Attached 
Ci-joint 


vaches. E. [cuo 

Hourly Rate Applicable | Weekly Estimated Cost 
Tarif horaire applicable | Tarif hebdomadaire prévu 
(d) = (b) + (c) (e) = (a) x (d) 


Pay of Rank 
indir P grade 
c; 


Rank - Grade 


Captaln - Capitaine 
Lieutenant 


Warrant Officers 1 
Adjudants | 


Narrant Officers 1i 
Adjudants il 


taff sergeants 
Sergente. d'Étal-msjor 
Sergeants - Sergents 
Corporals - Caporaux 


Commissionaires : 

Commissionnaires $544.17 

Totals - Totaux 544.17 
STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT DES FRAIS POUR LA DUREE DU SERVICE 

Regular Service a) Weekly Cost of Service x Numbers of weeks m $544.17 

Service régulier Tarif hebdomadaire du service Nombre de semaines 3 


Statutory Holidays - Congés fériés 
Special Allowances 


Indemnités spéciales 


Total estimated expenditure or revised total, estimated expenditure $544.17 
Total des dépenses prévues ou total révisé des dépenses prévues > : 
Hol Prepared By - Rempli par Telephone No. - N* de téléphone Date 
Brian Browne (613) 991-6899 2016-05-03 
Lu PWGSC-TPSGC 7170 (05/2005) 
Canada 09209 


1- SUPPLIER 2- CUSTOMER 3- PAYING OFFICE 4- PWGSC CONTRACTING AUTHORITY 5 ACKNOWLEDGEMENT 
FOURNISSEUR CLIENT BUREAU PAYEUR AUTORITÉ CONTRACTANTE DE TPSGC * ACCUSÉ DE RÉCEPTION 


000155 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


Post orders for 


+) COMMISSIONAIRES 


TRUSTED - EVERYDAY : EVERYWHERE OTTAWA 


CBSA ASFC 


PROTECTION * SERVICE » INTEGRITY "5 — PROTECTION - SERVICE « INTÉGRITÉ 


Regarding site 


Northern Ontario Regional 
2270 St-Laurent Blvd. 
Ottawa, On 
K1G 4K3 


Emergency Telephone Numbers 


Police/Fire/Ambulance: 911 


Departmental Security Representatives 


Primary - Mélanie Bussière 


613-991-4575 


Home 
Cell 1 
Cell 2 


Alternate — Standby Officer 


Instructions 


1. Dates and Hours of Duty 
e Wednesday, May 4th from 8:00am-4:30pm 
e Thursday, May 5th from 8:00am-4:30pm 
e Friday, May 6th from 8:00 am- 4:30pm 


2. Location of Post 
e CBSA Office — 2265 St. Laurent, 3" floor. 


000156 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


3. Duties of Guard 

e Give contractors access to space. 

e ACBSA employee will not be onsite for this time, until 3:30pm site 
contact is Kathryne Payne who can be contacted at (613) 990-8686 

e Report any incidents and/or anomalies to Departmental Security 
Representative. 

e Duties must remain open and flexible as needs may change for this job. 
Changes to duties will be communicated by the Departmental Security 
Representative. 


4. Reporting 
e No need to report at intervals. 
e Report any incidents and/or anomalies to Departmental Security 
Representative. 


5. Accidents and or incidents 
e Call 911 and the Departmental Security Representative 
e df possible, guard is to contact the Departmental Security Representatives 
immediately after contacting the police. 


000157 


E+E Public Works and Governmene. Travaux publics et Services 
Services Canada gouvernementaux Canada 


CALL-UP AGAINST A STANDING OFFER 
FOR SECURITY GUARD SERVICES 


APPLICABLE TO ONE SITE CONSISTING OF ONE OR MORE BEATS OR POSTS 
DESCRIBED IN THE ATTACHEO FORM PWGSC-TPSGC 7170-1 


TO THE SUPPLIER 


Your Standing Offer referred to below is hereby accepted. You 
shall supply the services of security guards as specified 
hereunder and in accordance with the terms and conditions set 
out in the Standing Offer. 


[41 Supplier- Fournisseur 


Canadian Corps of Commissionaires 
24 Colonnade Road i 
Ottawa, ON K2E 7JG 


Attachment numbers affected by this caf-up / amendment 
Nos, des annexes touchées par la présente commando ou par ies modifications à 
l'offre permanente 


93 


(KT Period covered by this call-up - Période visée par la commande 
May 9 to May 20, 2016 
(6 Standing Offer No. - N° d'offre permanente 


EN578-151877/001/ZL 47504 


Amendment No. - N° de modification DI Previous Vi 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès a l'information 


COMMANDE SUBSÉQUENTE À UNE OFFRE 
PERMANENTE DE SERVICES DE GARDIENNAGE 


APPLICABLE A UN EMPLACEMENT ET A UN OU UNE OU PLUSIEURS RONDES OU 
POSTES DE GARDE DÉCRITS DANS LA FORMULE PWGSC-TPSGC 7170-1 CIJOINTE 


AU FOURNISSEUR 


L'offre permanente faisant l'objet de la présente est acceptée. Vous 
devez fournir les services de gardiennage précisés ci-dessous 
conformément aux conditions énoncées dans l'offre permanente. 


[2| Address of site where security services are supplied j 
[^9 Adresse de l'emplacement où les services de sécurité sont fournis 
Canada Border Services Agency 
Northern Ontario Region 
2265 St-Laurent Bivd, 3rd Floor 
Ottawa, ON KiG 6C5 


(421 Send invoice in the number of copies indicated to: 
Adresser ie nombre de copies requises de la facture à : 
Canada Border Services Agency 
National Invoice Reception Unit 
105 rue McGill #260-01 
Montreal, QC H2Y 2E7 


E Requisition No. - N° de ia commande IB] Financial Code - Code financier 


Order Oll. - Bur dem. , Y¢.-An | Serial No. - N° de série 
16 


3931 830 00 


Montant deu niire estimation Hed dee. penses Aw tiem ponés tot prév. 
1 $544.17 $1760.55 S, $2,304.72 


Customer Department or Agency Use Only - Réservé à l'usage du ministère ou de l'organisme client 


The CBSA requires 1 English speaking guard at 2265 St-Laurent Blvd 3rd Floor 


Originator and Location - Damandeur et adresse 


Mélanie Bussiére 2270 St-Laurent Blvd. 2nd floor, Ottawa, ON K1G 6C4 


[13] Confirmation of telephone order placed on 
Confirmation de la commande téléphonique du 


NTI UEL o thes c2 


4} For further information a! 
Pour renseignements supplémentaires, s'adresser à 


Name Kathryne Payne 


HG! Approved for Minister - Approuvé pour le Ministre 


CAPES MERRI EA 
Signature Date 


anada 


Té (613) 990-8686 


db/6-25- 07 


By-Par With - Auprés de 
Brian Browne Freda Philippe 


H5| Certified pursuant to Section 32(1) of the Financial Administration Act 
Certifié eg vertu de l'article 32(1) de la Li 


vert i sur La gestion des finances publiques 


Signature 
H7] Supplier - Foumisseur 


Signature Date 


PWGSC-TPSGC 7168-1 (4/97) 


Muy- 7, Zoll 


000158 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


T Public Works and Govemnnr -== Travaux publics et Services 
Services Canada “gouvernementaux Canada 
ATTACHMENT TO CALL-UP ANNEXE À LA COMMANDE 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 
APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE APPLICABLE A UNE RONDE OU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 
Location of Beat or Post - Emplacement de la ronde ou du poste a Amendment No. - Modificatif n* FE Attachment No. - Annexe n° 
Canada Border Services Agency (CBSA) 1 
2265 St-Laurent Blvd. 3rd Floor HA) Period covered by this attachment - Période visée par la présente annexa 
Ottawa, ON K1G 6C5 May 9 to May 20, 2016 (a) 
Duties to be performed - Taches à remplir Special Instructions - Instructions spéciales 


See Post Order and Statement of Work 


FA Language Requirement - Exigences linguistiques 


aio Entiinque! unn ual 
Ost Orders Attached Post Orders on Post Bilingual Fel Either or 
Consignes cHjointes Consignes communiquées au poste O Biingue Ligue Uallingue L'un ou l'autre 


[en JLE OF HOURS OF SERVICE = CALENDRIER DE SERVICE HEBDOMADAIRE um ence 
Début Fin otages | Début Fin | Teades | Début Fin | Total des des heures 
mu | | | | 
Tuesday - Mardi e EMEN 
meme | | | 
mee | | | ES 
sars | | | 
Sunday - Dimanche 
Weekly Total 


Tota! hebdomadaire 


Statutory Holidays 

em a EE 
Rank Requirement 

Grade demandé May 9-13, 2016 
Attached 

CH joint 


Ul 


[9]: 


T stimated Hours legular y Rate Pay | Weekly Estimated Cost 
fired i eek Tarif horaire régulier Tarif horaire applicable | Tarif hebdomadaire prévu 
tank - Grade prévues pat semaine (c) (e) = (a) x (d) 


eomm | — 7 | | EE PE 
sir 2 de à 
Warrant Officers 1 
Font MEME NENNEN à 
Adjudants 11 

taff sergeants : 
Sergents d'Etat-major 


Sergeants -Sergents fT | | | 
emere SR PE 
Commissionnaires $906.95 
Totals - Totaux 906.95 


STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT DES FRAIS POUR LA DUREE DU SERVICE 


Regular Service Weekly Cost of Service Numbers of weeks i 
Service régulier (1) | Tarif hebdomadaire du service X Nombre de semaines $906.95 


Statutory Holidays - Congés fériés 
Spaciat Allowances i 
Indemnités spéciale 
mnes Species | Emergency Situation - Situation d'urgence 


Total estimated expenditure or revised total, estimated expenditure > $906.95 
Total des dépenses prévues ou total révisé des dópenses próvues š 
Hol Prepared By - Rempli par Telephone No. - N* de téléphone Date 

Brian Browne (613) 991-6899 2016-05-09 

et PWGSC-TPSGC 7170 (05/2005) 
Canada 
4 SUPPLIER 2 CUSTOMER 3 PAYING OFFICE "T PWGSC CONTRACTING AUTHORITY 5- ACKNOWLEDGEMENT 
* FOURNISSEUR " CLIENT * BUREAU PAYEUR AUTORITÉ CONTRACTANTE DE TPSGC ACCUSÉ DE RÉCEPTION 


000159 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


E+ Public Works and Governm—— ^ Travaux publics et Services 


Services Canada c—fouvemementaux Canada t 
ATTACHMENT TO CALL-UP ANNEXE À LA COMMANDE 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 
APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE APPLICABLE À UNE RONDE OU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 


[AY Location of Beat or Post - Emplacement de la ronde ou du poste [i24 Amendment No. - Modificati n° 


Canada Border Services Agency (CBSA) 
2265 St-Laurent Blvd, 3rd Floor Period covered by this attachment - Période visée par la présente annexe 
Ottawa, ON K1G 6C5 May 9 to May 20, 2016 (b) 


Duties to be performed - Táches à remplir 


See Post Order and Statement of Work 


[3] Attachment No. - Annexe n° 


(Bi Special instructions - Instructions spéciales 


J| Lengusge Requirement - Exigences linguistiques 


Unitinguai Unilingual 
Post Orders Attached Post Orders on Post Bilingua! English Fren Elther or 
Consignes cHointes Consignes communiquées au poste g Bilingue un ingue O Unilingue L'un ou l'autre 
Jg inca 


Night Shift - Equipe de nuit Day Shift - Equipe de jour Evening Shift - Equipe de soir 


Day - J Total Hrs Total H Total Hi Tow Dally IS. 
y - Jour Start Finish -| Stat Finish S | Start Finish fs: Total quolidien 
LEA 


Monday - Lundi 


Wemuas | | | | 
Wednesday - Mercredi RENT. AE RENI 


Yi 


Thursday - Jeudi 
Friday - Vendredi 
Saturday - Samedi 
Sunday - Dimanche 
Weekly Total 
Total hebdomadaire 
Statutory Holidays 
Congés fériés 
Rank Requirement 
Grade demandé May 16-20, 2016 
y Attached 

[] Chjoint 

Bl GOST OF SERV EIGA, 
| Estimated Hours 
tN R Hourly Rate Applicable | Weekly Estimated Cost 


Tarif horaire applicable | Tarif hebdomadaire prévu 
(d) = (b) + (c) (8) = (a) x (d) 


(a) 
cam PE ——  —L—— —4] 
arrant Officers | 
Ras RSR See ORE ESS 


Rank - Grade 


FOE IPRC. DIERUM a 

Staff ser ts 

Sorgens astmai | | | 

ene RS LL 

wear ES ES —1 
ommissionaires 

Commons M NNI $653.60 

Totals - Totaux 853.60 
STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ÉTAT DES FRAIS POUR LA DUREE DU SERVICE 

Regular Servica Weekly Cost of Service Numbers of weeks E 

Service régulier (1) | Tarif hebdomadaire du service X Nombre de semaines $853.60 


Overtime - Heures supplémentaires 
Statutory Holidays - Congés fériés 
i ité: ial 
, indemnités spéciales | emergency Situation - Situation d'urgence 
Travel - Déplacement 


Total estimated expenditure or revised total, estimated expenditure $853.60 
Total des dépenses prévues ou total révisé des dépenses prévues ý 
40! Prepared By - Rempli par Telephone No. - N^ de téléphone Date 

Brian Browne (613) 991-6899 2016-05-09 

aet PWGSC-TPSGC 7170 (05/2005) 

Canada 

SUPPLIER 2 CUSTOMER 3 PAYING OFFICE 4. PWGSC CONTRACTING AUTHORITY 5. ACKNOWLEDGEMENT 
1 * FOURNISSEUR * CLIENT " BUREAU PAYEUR AUTORITÉ CONTRACTANTE DE TPSGC ACCUSE DE RÉCEPTION 


000160 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


Post orders for 


+) COMMISSIONAIRES 


TRUSTED - EVERYDAY - EVERYWHERE OTTAWA 
Regarding site EF 


PROTECTION + SERVICE > INTEGRITY * — PROTECTION + SERVICE + INTÉGRITÉ 


Northern Ontario Regional 
2270 St-Laurent Blvd. 
Ottawa, On 
K1G 4K3 


Emergency Telephone Numbers. 


Police/Fire/Ambulance: 911 


Departmental Security Representatives 


Primary - Mélanie Bussiére 


613-991-4575 


Alternate — Standby Officer 


Instructions 


1. Dates and Hours of Duty 

e Wednesday, May 4th from 8:00am-4:30pm 
Thursday, May 5th from 8:00am-4:30pm 
Friday, May 6th from 8:00 am- 4:30pm 
Monday, May 9-19" 8:00 am-4:30pm 
Friday May 20" 8:00 am-3:00 pm 


+. e 9 9 


2.. Location of Post 
e CBSA Office — 2265 St. Laurent, 3" floor. 


000161 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


3. Duties of Guard 

e Give contractors access to space. 

e ACBSA employee will not be onsite for this time, until 3:30pm site 
contact is Kathryne Payne who can be contacted at (613) 990-8686 

e Report any incidents and/or anomalies to Departmental Security 
Representative. 

e Duties must remain open and flexible as needs may change for this job. 
Changes to duties will be communicated by the Departmental Security . 
Representative. 


4. Reporting | 
ə No need to report at intervals. 
e Report any incidents and/or anomalies to Departmental Security 
Representative. 


5. Accidents and or incidents 
e Call 911 and the Departmental Security Representative 
e If possible, guard is to contact the Departmental Security Representatives 
immediately after contacting the police. 


000162 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


we — OTTAWA 


BUSINESS CONFIDENTIAL 
L— QU — —  xEGUESTFORSHORTTERMSERVIGESFYIGT | 


Date Rec: — 49.Abr48 — Requested by: CBSA Contract?  EC01CB11A 


Company/Department: CBSA Position# Escort Cmies Pay level 5342 
3236-ECOTCBTTA-01-53212 


1. Nathan Smallwood Client 613-949-0686 à a 
Contact Name: " Teo Section # Section 35 


Contact email Nathan.Smallwood@cbsa-asfc.gc.ca Unit / Site # 0236 
Bifiing Address: PO / Req. # OMCIA - CBSA BOM: ` Pete MacFarlane 


"2285 St Le References CBSAEscot [promos of Work omo —ć | 
Reference # CBSA Escort Province of Work: Ontarlo 
2265 St Laurent Blvd — 
ate From: 
DDIMMIYY 19-Apr-16 Contract Type: 


Ottawa K1G 4K3 
' To: . Language: 

Bony tear 
Requirement: 1 Cmre Escort Level Required: 8342 15 


Job Site Street Address: OMCIA - CBSA Office : 


a St d Total Cost 
PP A ur EU laen LE on 
Cmres | Hours | Start | Finish | Cmres | Hours Cmres | Hours Hours 
Tue 


Pay & Billin 


WT EE RUE 


Lae See Nr 
Totals + s 


Item Item Cost per Unit 


"IHourly Cost per Week ps, | 
CET GNE 
Items per Week 

[Total Cost per Week — | —— |] 


fotawns [ 1 | — —] 


HST | 3% [| | 
po eee eee 


Dutles: Escort if Other: 


Nature of Threat: Unauthorized Access If Other: 


Shelter: Washrooms: 
Level of Risk: Minimal Yes / No No Yes | No: 


Safety Hazards: No If yes explain: 


Yes | No 
19th April 2016 @ 09:00 OMCIAA -CBSA office 


General conditions: 1 - The cllent acknowledges overtime rates may apply. 

2 - Services required on statutory holidays will result in higher charges than stated. 

3 - Where no formal contract exists, the Client shail be liable to pay: simple interest at the Bank of Canada Prime Business Rate on the date the amount 
becomes overdue plus three (3) percent per annum on any amount which Is overdue; from the day such amount became overdue, until payment is 
received, to be charged on the monthly outstanding balance. Net 30 days 


CBSA Office 


Action — — — —  — ^ — |Date | DD/MMYY Name (Print 
1. Cllent RE 15-Apr-16 Mr. Nathan Smallwood | By VA 
|, the ‘Client’, haye-glitherity to’bind thé corporation within, | 


2. Section Supervisor EM 18-Apr-16 Captain MacKa 


Form 4010 - Revised April 2016 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


Canada Border Services Agence des services Call-Up Page 
| +i Agency frontaliers du Canada Commande subséquente à une offre à commandes 1 11 


Standing offer No. - N° d'offre 
permanente 


Période de validité Order No, 
(DIMIY JIMIA) N° de la demande 


From - De: 19/04/2016 2017000670 
To - A: 31/03/2017 


Contact - Personne-ressource 
Brian Browne 

CANADA BORDER SERVICES AGE |EN578-1650553/001/ZL 
CORPORATE AND PROGRAM SER 


Validity Period - 


To: - À : 
Commissionaires Ottawa 
24 COLONNADE RD 

OTTAWA ON K2E 7J6 


Amendment Date/ Time Previ Value - Val écédent da! 
2270 ST LAURENT BLVD Guts de ie Ra Teves V ann” NOC SE OL 
i IDIMIY JIMJA) 


OTTAWA ON K1C 6C4 


05/07/2016 
Vendor No. - Tel. No - N° du Tél. Fax. No. - N? de Tel. No - N° du Tél.” Fax. No. - N? de inc./Dec. - Aug./Dim. Revised value - Montant révisé Date required 
N? du fournisseur 613-231-6462 télécop. télécop. Demandé pour le 

103128 613-231-4218 613-991-6899 OMIY INUA 

| 31/03/2017 
Item No. Description U of | Quantity Unit Price Ext.Price 
Article n° Description ; U de D Quantité Prix unitaire Prix prévu 


00010 -MCIA-commissionaire-April 19/16 160.85 
Commissionaires - MCIA - support an escort within CBSA space 
April 19/16 - 


Deliv Address - Adresse de livraison Invoicing address - Adresse de facturation FOB - FAB Amount - Montant 
Invoices - Original and two copies are to be made out and sent to CAD 
Factures - Remplir et envoyer l'original et deux copies à 160.85 
CANADA BORDER SERVICES AGENCY 


(UNLESS SPECIFIED DIFFERENTLY ABOVE - SAUF INDICATION CONTRAIRE) 
CANADA BORDER SERVICES AGENCY 
Corporate and Program Services Divi Terms of payment - Modalités de paiement Em ue ad taxes 
2270 ST LAURENT BLVD, 2nd FLOOR 20.91 
OTTAWA ON K1G 6C4 


CHIEF CUSTOMS OPERATIONS 
MACDONALD CARTIER INTERNATIONAL AIR 
fl O AIRPORT PARKWAY PRIVATE 

"TAWA ON K1V 9B4 


T.Amount - Montant T. 
CAD 


181.76 


Signed for the Commissioner by/Signépour le Commissaire par: 


Br) AI n 
ame (please print)/Nom (en lettres majuscules} 


AR 


osition tí le/Titre du poste 


000164 


Your proposal is accepted 


to sell to Her Majesty the Queen in right of Canada, in accordance with the terms and conditions 
set out herein, referred to herein or attached hereto, the goods, services, and construction listed 
herein and on any attached sheets at the price or prices set out therefor. 


Nous acceptons votre proposition 


de vendre à Sa Majesté la Reine du chef du Canada, aux conditions énoncées ou incluses par 
référence dans les présentes, et aux annexes ci-jointes, les biens, services et construction ónumérés 
dans les présentes, et sur toute feuille ci-annexée, au(x) prix indiqué(s). 


n < 


£7 = 
oo 


<i 
aoe 


i+ Public Works and Governmenssezacavaux publics et Services 


Services Canada ——Uüuvemementaux Canada 


CALL-UP AGAINST A STANDING OFFER 
FOR SECURITY GUARD SERVICES 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 


ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


COMMANDE SUBSÉQUENTE À UNE OFFRE 
PERMANENTE DE SERVICES DE GARDIENNAGE 


APPLICABLE TO ONE SITE CONSISTING OF ONE OR MORE BEATS OR POSTS APPLICABLE A UN EMPLACEMENT ET A UN OU UNE OU PLUSIEURS RONDES OU 


DESCRIBED IN THE ATTACHED FORM PWGSC-TPSGC 7170-1 
TO THE SUPPLIER 


Your Standing Offer referred to below is hereby accepted. You 
shall supply the services of security guards as specified 
hereunder and in accordance with the terms and conditions set 
out in the Standing Offer. 


Supplier - Foumisseur 
Canadian Corps of Commissionaires 


24 Colonnade Road 
Ottawa, ON K2E 7JC 


[3] Attachment numbers affected by this call-up / amendment 


g 
Nas. des annexes touchées par la présente commande ou par les modifications à = 


Totfre permanente 


[S] Period covered by this call-up - Période visée par la commande 
April 4-April 5 , 2016 
Standing Offer No. - N° d'offre permanente 


EN578-151877/001/ZL 


J| Amendment No. - N° de modification HOT Previous Value 


S DE GARDE DECRITS DANS LA FORMULE PWGSC-TPSGC 7170-1 CIJOINTE 
AU FOURNISSEUR 


L'offre permanente faisant l'objet de la présente est acceptée. Vous 
devez fournir les services de gardiennage précisés ci-dessous 
conformément aux conditions énoncées dans l'offre permanente. 


É21 Address of site where security services ere supplied | 
" Adresse de l'emplacement où las services de sécurité sont fournis 
Canada Border Services Agency 
Northern Ontario Region 
2265 St-Laurent Blvd. 
Ottawa, ON K1G 4K3 


A dresser nombre de copies reputans de a fair à © 
Canada Border Services Agency 
National Invoice Reception Unit 

105 rue McGill 4260-01 

Montreal, QC H2Y 2E7 


Requisition No. - N° de la commande Financial Code - Code financier 


Order Off. - Burdem. ,; Yr.-An | Serial No. - N“ de série 
47504 : 16 
VAL of dec. T . OXP, . tot. est, exp, 
Montant de fa dernière estimation | Aug. atin oe = Gapenses bt i prev. se dibus tot. práv. 
2 $4,646.25 $469.48 bad $5,115.73 


3931 840 00 


114] Customer Department or Agency Use Only - Réservé à l'usage du ministère ou de l'organisme client 


The CBSA requires the extension of guard services of 1 Commissionaire at 2265 St-Laurent from April 4, 2016 


to April 6, 2016. 


P.O. 2016002781 


Originator and Location - Demandeur et adresse 


Mélanie Bussière 2270 St-Laurent Blvd. 2nd floor, Ottawa, ON K1G 6C4 


Confirmation of telephone order placed on 
Confirmation de la commande téléphonique du 


en fit bre L DOC 
For further information call 


Pour renseignements supplémentaires, s'adresser à 
Name Mélanie Bussière 


HG] Approved for Minister - Approuvé pour le Ministre 


^ 


T. (613) 991-4575 


By - Par With - Auprés de 
SAME) Ko 


ia Certified pursuantto Section 32(1) of the Financial Administration Act 


Certifié en vertü dofakicle 32(1) de la Loi sur la gestion des finances publiques 


H7| Supplier - Foupfsseur 


` Signature Date 
PWGSC-TPSGC 7169-1 (4/97) 


000165 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 


t M ———H ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 
I Public Works and Governmens===zzavaux publics et Services 
Services Canada zzouvemementaux Canada 
ATTACHMENT TO CALL-UP ANNEXE À LA COMMANDE 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 
APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE APPLICABLE À UNE RONDE OU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 


AT Location of Beat or Post - Emplacement de la ronde ou du poste Zi Amendment No. - Modificatif n° (3: Attachment No. - Annexa n° 


Canada Border Services Agency (CBSA) 2 
2265 St. Laurent Blvd. [4 ] Period covered by this attachment - Période visée par la présente annexe 
Ottawa, ON K1G 4K3 April 4-April 5, 2016 (e) 

F5] Duties to be performed - Tâches à remplir Special Instructions - instructions spéciales 


Surveillance of the building 


Hl FR ust Exigences linguistiques 


Uni ust 
Post Orders Attached Post Orders on Post MALIS E Engi gs Either or. 
re chjointes Suae communiquées au poste Un AL Uniingue L'un ou l'autre 


~~ erlemel 
ris c: ides Tool de des des heures 
Monday - Lundi 
Tuesday - Mardi 
Wednesday - Mercredi 
Thursday - Jeudi 
Friday - Vendredi 
Saturday - Samedi 
Sunday - Dimanche 


Weekly Total 
Total hebdomadaira 


Statutory Holidays 
tony Fie y 


ongés fi 
Rank Requirement 
Grade demandé 
Attached 
Ci-joint 


Hourly Rate Applicable | Weekly Estimated Cost 
Tarif horaire applicable | Tarif hebdomadaire 


"Pay of Rank 


Rank - Grade (d) = (b) + (c) (e) = (a) x (d) 
a 
Gevomas | — PS — L1 
Liana | 
Adiudants 1 aaa 
arant Officers 
Bgm | 0| | 1L — 
Sergents d'Etat-major 
eee | | | — ME 
Corporais -cao |o PE LL EE 
ommissionaii 
Gommissionneices $469.48 
Totals - Totaux 469.48 
STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT DES FRAIS POUR LA DUREE DU SERVICE 
Regular Service {1) Weekly Cost of Service X Numbers of weeks - $469.48 
Service régulier Tarif hebdomadaire du service Nombre de semaines D 
Statutory Holidays - Congés fériés l 
Special Allowances 
Travel - Déplacement 
Total estimated expenditure or revised total, estimated expenditure > $469.48 
Total des dépenses prévues ou total révisé des dépenses prévues : 
Hô] Prepared By - Rempli par Telephone No. - N° de téléphone Date 
Brian Browne (613) 991-6899 2016-04-01 
Canada PWGSC-TPSGC 7170 (05/2005) 
1 SUPPLIER 2 CUSTOMER 3 PAYING OFFICE 4 WGSC CONTRACTING AUTHORITY 5- ACKNOWLEDGEMENT 
" FOURNISSEUR © CLIENT * BUREAU PAYEUR 5 AUTORITÉ CONTRACTANTE DE TPSGC ACCUSÉ DE RÉCEPTION 


000166 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


Rag Public Works and Gove==-- Travaux publics et Services 


Services Canada gouvemementaux Canada 
CALL-UP AGAINST A STANDING OFFER COMMANDE SUBSEQUENTE A UNE OFFRE 
FOR SECURITY GUARD SERVICES PERMANENTE DE SERVICES DE GARDIENNAGE 
OSTS ICABL A UN OU UNE OU PLUSIEURS RONDES OU 

DESCRIBED IN THE ATTACHED FORM PWGSC-TERGC THOT OS POSTES DE GARDE DECNITS DANS LA FORMULE PWGSC- TPSGC T110-Y CONTE 
TO THE SUPPLIER AU FOURNISSEUR 
Your Standing Offer referred to below is hereby accepted. You L'offre permanente faisant l'objet de la présente est acceptée, Vous 
shall supply the services of security guards as specified devez fournir les services de gardiennage précisés ci-dessous 
hereunder and in accordance with the terms and conditions set conformément aux conditions énoncées dans l'offre permanente, 
out in the Standing Offer. 
BEIM RTE en A dee ergs forges e nie 
Canadian Corps of Commissionaires Canada Border Services Agency 
24 Colonnade Road Northern Ontario Region 
Ottawa, ON K2E 7JC 2265 St-Laurent Blvd. 


Ottawa, ON K1G 4K3 


Attachment numbers affected by this call-up / amendment Send invoice in the number of copies indicated to: 
" Nos, des Anses touchées par la présente commande ou par les modifications à Adresser le nombre de copies requises de la facture à : 
offre permanente 
Canada Border Services Agency 
National Invoice Reception Unit 


;B| Period covered by this cal-up - Période visée per la commande 105 rue McGill #260-01 


March 9-April 1 , 2016 Montreal, QC H2Y 2E7 


[6| Standing Offer No. - N° d'offre permanente T Requisition No. - N° de la commanda [B | Financial Code - Code financier 


| Order Off.- Bur dem, : Yr.-An | Serial No. - N° de série 
ENS78-151877/001/ZL 47504 Se 16 Zo 3931 840 00 
[T Amendment No. - N° de modification fO] Previous Value irs estimation Au, dino er deo Désenses Ta SAÉN. OU Gepenses tot prév. 
1 $372.75 $4,273.50 ib $4,646.25 


H4] Customer Department or Agency Use Only - Réservé à l'usage du ministére ou de l'organisme client 


The CBSA requires the extension of guard services of 1 Commissionaire at 2265 St-Laurent from March 9, 
2016 to April 1, 2016. 


fia] Originator and Location - Demandeur et adresse 


Mélanie Bussière 2270 St-Laurent Blvd. 2nd floor, Ottawa, ON K1G 6C4 


H3] Confirmation of telephone order (rer : By - Par With - Auprès de 
Confirmation de la commande te! igue du 


Brian Browne ' | Rachel Kelly 
For further information calf 5, Certified pursuant to Section 32(1) of the Financial Administration Act 
Pour renseignements supplémentaires, s'adresser à Certifié en vertu de l'article 32(1) de la Loi sur la gestion des finances publiques 
Name i Tel. » ex. e / 03, 7 
Name Mélanie Bussière Tet (613) 991-4575 AMBDITS te 10507 
Approved for Minister - Approuvé pour le Ministre H7] Supplier - Fournisseur 


"~ 


Jaen Rean E MUNG AAE 
PASS Signature Daté Signature Date 


Canadi 


PWGSC-TPSGC 7169-1 (4/97) 


000167 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 


c n8 — ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 
Ee Public Works and Govermmes: Travaux publics et Services 
Services Canada gouvernementaux Canada 
ATTACHMENT TO CALL-UP : ANNEXE À LA COMMANDE 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 
APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE APPLICABLE À UNE RONDE OU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 


EE Location of Beat or Post - Emplacement de ip ronde ou du poste 


Canada Border Services Agency (CBSA) 
2265 St. Laurent Blvd. 
Ottawa, ON K1G 4K3 


[9 Attachment No. - Annexe n° 


Period covered by this attachment - Période visée par ia présente annexe 
March 9-11, 2016 (a) 


Duties to be performed - Taches à remplir Special Instructions - Instructions spéciales 


Surveillance of the building 


j Language Aaii dc gg mene 
Uniti 


Post Orders Attached Post Orders on Post Bilingual Eng Fr Either or 
Consignes chjointes rs communiquées au poste Lu i 7 S. um L'un ou l'autre 


DLE OP HOUR BAG 
Em CTUM - S OF SER = ieee E-E Sait ~ Equipe de jour [rem Shift - Equipe de soir 


Day - Jour Total Hi Total Hrs. Total Hi n aa pes: 
‘otal Hrs. " rs. 
2 Lal "fees Se "Fe ESERERES i ues E des eue 


Monday - Lundi 


ne peer 


Wednesday - Mercredi 


E 


Saturday - Samedi 


NE 
s nac HUE. RR RESET RISE: (NSE REESE ORT NIRE 
Vote Deb demadaire i O -— à ad DNE 
gtatutory y Holidays 


l Rank A RE 
emandé 


Der 


Hourly Rate Applicable | Weekly Estimated Cost 
Tarif horalre applicable | Tarif hebdomadaire prévu 
(d) = (b) + (c) (e) = (a) x (d) 


a 
Gmecwe | — | A ——— —L 
Lieutenant = ER SES 
Warrant Officers | 
djudants I 
Narrant Officers II 
Adjudants tl 


Re | PS PS o y 


Rank - Grade 


Sergeants - Sergents 
Corporais - Caporaux 


oral $693.00 


Totals - Totaux 693.00 


STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT DES FRAIS POUR LA DURÉE DU SERVICE 


È w 0 Tense service $693.00 


Service régulier 


Statutory Holidays - Congés fériés 
Special Allowances EURO NMRMNCNEC ROUEN 
Indemnités spéciale 
m : Emergency Situation - Situation d'urgence 
"Travel - Déplacement 


Total estimated expenditure or revised total, estimated expenditure > $693.00 
Total des dépenses prévues ou total révisé des dépenses prévues g 
d Prepared By - Rempli par Telephone No. - N* de téléphone Date 
Brian Browne (613) 991-6899 2016-03-08 
E PWGSC-TPSGC 7170 (05/2005) 

Canada 
1 SUPPLIER 2 CUSTOMER 3 PAYING OFFICE 4- PWGSC CONTRACTING AUTHORITY 5. KNO! DGEMENT 

~“ FOURNISSEUR * CLIENT " BUREAU PAYEUR * AUTORITÉ CONTRACTANTE DE TPSGC ACCUS DE RECEPTION 


000168 


Public Works and Goves=*= Travaux publics et Services 
Services Canada gouvernementaux Canada 


ATTACHMENT TO CALL-UP 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES 


APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE 


i+ 


[ifj] Location of Beat or Post - Emplacement de 1a ronde ou du poste 


Canada Border Services Agency (CBSA) 
2265 St, Laurent Blvd, 
Ottawa, ON K1G 4K3 


[5] Duties to be performed - Tâches à remplir 


Surveillance of the building 


Post Orders Attached 
Consignes ci-jointes 


Post Orders on Post 


Night Shift - Équipe de nuit Day Shift de jour Evening Shift - Équipe de soir 


Day - Jour Finish | TotlHms. | start 
Total des 
Fin fetal des | Début 


Monday - Lundi 


DS RE ES 
Wednesday - Mercredi OOO ee ME 
NS DS RS —] 
merwad | — | — | —] 
meses | | | — 
Seem | | | 
Weekly Total : 
Total hebdomadaire Eis 
Cone doe 7 
Rank Requirement 
Grade demandé 

Attached 


CHoint 


Rank - Grade 


Captain - Capitaine 
Lieutenant 


arrant Officers | 
Adjudants | 
Warrant Officers 1l 
Adjudants Il 


Staff Sergeants 
Sergents d'État-major 


Sergeants - Sergents 
Corporals - Caporaux 


Consignes communiquées au poste 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


ANNEXE À LA COMMANDE 
DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 


APPLICABLE À UNE RONDE OU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 
[3] Attachment No. - Annexe n° 


Period covered by this attachment - Période visée par la présente annexe 
March 14-18, 2016 (b) 


F6] Special instructions - Instructions spéciales 


Language Requirement - Exigences linguistiques 
Unir ual Unitingusl 
i re 
Des A ge OÙ 
Anglais nçais 
RVICE HEBDOMADAIRE 


[] Either or 
L'un ou l'autre 


as 


LAS 
- Équipe 
Toni Tih Total Daily Hrs. 
Finish : Start Finish otal Hrs. Total quotidien 
Fin Tolatdes | Début Fin Total des: des heures 


Hourly Rate Applicable | Weekly Estimated Cost 
Tarif horaire applicable | Tarif hebdomadaire prévu 
(d) = (b) + (c) (e) = (a) x (d) 


ommissionaires 
Commissionnaires $1,155.00 
Totals - Totaux 1,155.00 
STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT DES FRAIS POUR LA DUREE DU SERVICE 
Regular Service Weekly Cost of Service Numbers of weeks s 
Service régulier — ( | Tarif hebdomadaire du service X Nombre de semaines = $1,155.00 
Overtime - Heures supplémentaires 
Statutory Holidays - Congés fériés 
Special Allowances 
Indemnités spéciales & uation - Situation d'urgence 
Total estimated expenditure or revised total, estimated expenditure $1,155.00 
Total des dépenses prévues ou total révisé des dépenses prévues » , : 
Hol Prepared By - Rempli par Telephone No. - N° de téléphone Date 
Brian Browne (613) 991-6899 2016-03-08 


Ret 
Canada 
4 SUPPLIER 2 CUSTOMER 3 PAYING OFFICE 
" FOURNISSEUR " CLIENT " BUREAU PAYEUR 


PWGSC-TPSGC 7170 (05/2005) 


PWGSC CONTRACTING AUTHORITY 5 ACKNOWLEDGEMENT 
AUTORITÉ CONTRACTANTE DE TPSGC " ACCUSE DE RÉCEPTION 


000169 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


on ne ennemie € 


E+ Public Works and Govezz Travaux publics et Services 


Services Canada gouvernementaux Canada & 
ATTACHMENT TO CALL-UP ANNEXE À LA COMMANDE 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 
APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE APPLICABLE À UNE RONDE OU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 


(AT Location of Beat or Post - Emplacement de la ronde ou du poste 


Canada Border Services Agency (CBSA) 


2265 St. Laurent Blvd. PA Period covered by this attachment - Période visée par la présente annexe 
Ottawa, ON K1G 4K3 March 21-24, 2016 (c) 


Amendment No, - Modificatif n° 
1 


1 Atlachment No. - Annexe n° 


[5] Duties to be perfoimed - Tâches à remplir Special Instructions - Instructions spéciales 
Surveillance of the building 


Language Requirement - Exigences linguistiques 


Unitinquat Unliinguat 
Post Orders Attached Post Orders on Post Bilingual li Frenc Either 
Consignes ci-jointes Consignes communiquées au poste ME Undique Unilingue O L'un ou l'autre 
I WEEKLY SCHEDE ) SERVI EHGONMADA AU Cone 


à HOUR: SAL £ i 
Night Shift - Equipe de riuit Day Shift - Equipe de jour Evening Shift - Equipe de soir 


Day - Jour Start Finish | Totals. | Stan Finish | Tobi is | Start Total Hrs: Total quotidien 
selaar els 7 fe] 2 
wwe | | | 
wmm | E 


Thursday - Jeudi 
Friday - Vendredi 
Saturday - Samedi 
Sunday - Dimanche 


Weekly Total 

Totat hebdomadaire 
Statutory Holidays 
Congés tenes y 
Rank Requirement 
Grade demandé 


Attached 
Chjoint 


Regular Hourly Rate of Hourly Rate Applicable | Weekly Estimated Cost 
Rank - Tarif horaire régulier Indemnité de grade — | Tarif horaire applicable | Tarif hebdomadaire prévu 
Grade (b) (c) (d) = (b) + (c) (e) = (a) x (d) 


a 

Gomwe | — | [LL 
anes Ce : 
errant Officers | 

Rasen ee ree ees Ree 


Warrant Officers Ii 
Adjudants lt 

Staff sergeants 

Se gents d'État-major 


A PS ES 


Corporals - Caporaux 

Gommssomares | | $924.00 
Totals - Totaux 924.00 
STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT DES FRAIS POUR LA DUREE DU SERVICE 

Geniosriguer (D | Tert wesiomadaire du sevice Aam ET AE = $924.00 


Statutory Holidays - Congés fériés 
Special Allowances 
a as ota Emergency Situation - Situation d'urgence 


Travel - Déplacement 


Total estimated expenditure or revised total, estimated expenditure 
Total des dépenses prévues ou total révisé des dépenses prévues r $924.00 
Ho Prepared By - Rempli par Telephone No. - N* de téléphone Date 

Brian Browne (613) 991-6899 2016-03-08 

pd PWGSC-TPSGC 7170 (05/2005) 

Canada 

SUPPLIER 2 CUSTOMER 3 PAYING OFFICE 4 PWGSC CONTRACTING AUTHORITY 5- ACKNO' DGEMENT 
i- FOURNISSEUR ° CLIENT " BUREAU PAYEUR * AUTORITÉ CONTRACTANTE DE TPSGC ACCUSÉ DE RÉCEPTION 


000170 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


Ev Public Works and Govemmmmtt Travaux publics et Services 


Services Canada gouvernementaux Canada ` 
ATTACHMENT TO CALL-UP ANNEXE À LA COMMANDE 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 
APPLICABLE TO À BEAT OR POST WITHIN THE SITE APPLICABLE A UNE RONDE OU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 


i2:| Amendment No. - Modificatif n° 


Location of Beat or Post - Emplacement de la ronde ou du poste 


Attachment No. - Annexe n* 


Canada Border Services Agency (CBSA) 1 
2265 St. Laurent Blvd. [4| Period covered by this attachment - Période visée par la présente annoxe 
Ottawa, ON K1G 4K3 March 28-April 1, 2016 (d) 

[5] Duties to be performed - Tâches à remplir Spacial instructions - instructions spéciales 


Surveillance of the building 


ka Language Requirement - Exigences linguistiques 


sé m ual “Hani uat 
ast Orders Attached Post Orders on Post Bilingual li ren Either or 
Consignes cjointes Consignes communiquées au poste [] Bilingue yn gue [] pnilingue O L'un ou l'autre 


|8 [WEEKLY SCHEDULE OF HOURS OF SERVIC 


Night Shift - Equipe de nult Day Shift - Equipe de jour Evening Shift - Equipe de soir 
Total Daily Hrs, 


Day - Jour Start Finish | TobiHrs. | sur Total HS. | start Total Hrs. Total quotidien 
Tola! des Total des Total des 
Fin heures Début heures Début heures des heures 


Monday - Lundi 


Tuesday - Mardi Be re à 
Wednesday - Mercredi Ex b. 
Friday - Vendredi gre NE DER 
Rename DS PS EE 

| — | 


Weekly Total 
Total hebdomadaire 


Statutory Holida 
Congés fériés " 
Rank Requirement 
Grade demandé 


Regular Hourly Rate | 
Tarif ins régulier 
) 


Weekly Estimated Cost 
Tarif horaire applicable | Tarif hebdomadaire prévu 


Rank - Grade (d) = (b) + (c) (e) = (a) x (d) 


Captain - Capitaine 
Lieutenant 


Warrant Officers | 
Adjudants | 

Warrant Officers 1I 

Adjudants 1j 


taff sergeants 
Sergents d'Etat-major 


Sergeants - Sergents 
Corporals - Caporaux 


Commissionaires 
Commissionnaires $924.00 


Totals - Totaux 924.00 


STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT DES FRAIS POUR LA DUREE DU SERVICE 


Regular Service Weekly Cost of Service Numbers of weeks = 
Senie régulier (1) | Tarif hebdomadaire du service X Nombre de semaines $924.00 


Statutory Holidays - Congés fériés March 28 11X$52.50 $577.50 
Special Allowances 
h Hé écial 
neamnnée speciales Emergency Situation - Situation d'urgence 


Total estimated expenditure or revised total, estimated expenditure > $1,501.50 
Total des dépenses prévues ou total révisé des dépenses prévues " ? s 
Hol Prepared By - Rempli par Telephone No. - N° de téléphone Date 
Brian Browne (613) 991-6899 2016-03-08 
ze i PWGSC-TPSGC 7170 (05/2005) 

Canada 

1 SUPPLIER 2. CUSTOMER 3 . PAYING OFFICE 4- PWGSC CONTRACTING AUTHORITY 5 ACKNOWLEDGEMENT 

* FOURNISSEUR CLIENT BUREAU PAYEUR AUTORITÉ CONTRACTANTE DE TPSGC * ACCUSE DE RÉCEPTION 


000171 


CBSA - Released under the Access to Information Act 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


Post orders for 


(s) CommissioNAIRES 


TRUSTEO-EVERYGAY-EVvERYWHERE OTTAWA 
Regarding site i 


PROTECTION - SERVICE - INTEGRITY PROTECTION + SERVICE + INTÉGRITÉ 


Northern Ontario Regional 
2270 St-Laurent Blvd. 
Ottawa, On 
K1G 4K3 


Emergency Telephone Numbers 


Police/Fire/Ambulance: 911 


Departmental Security Representatives 


Primary - Mélanie Bussière 


613-991-4575 
| Home | 
Cell 1 


Cell 2 


Alternate — Standby Officer 


Instructions 


1. Dates and Hours of Duty 

* Various. Please see schedule below. 

e Guard is to arrive 10 minutes prior to the beginning of the shift and call 
613-957-8298 or 613-957-8297 to make arrangements for information 
packet and access card to be brought down to them at the front door of 
2265 St-Laurent Blvd or guard is to be given access to the building by the 
previous guard on duty at the front door of 2265 St-Laurent Blvd. 


2. Location of Post | 
e CBSA front lobby at 2265 St-Laurent Blvd. 1* floor 


000172 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


3. Duties of Guard 

e Patrol basement and third floor once every 90 minutes when workers are 
not present. 

e Provide access cards for elevators and keys for the loading dock to the 
workers. 

e Ensure loading dock is locked when not in use for long periods of time. 

e Report any incidents and/or anomalies to Departmental Security 
Representative. 

e Guard is not to grant access to anyone other than workers validated by 
Andrew from Service Master to the building. 

ə Duties must remain open and flexible as needs may change for this job. 
Changes to duties will be communicated by the Departmental Security 
Representative. 


4. Reporting 
e No need to report at intervals. 
e Report any incidents and/or anomalies to Departmental Security 
Representative. 


5. Accidents and or incidents 
e Call 9311 and the Departmental Security Representative 
e if possible, guard is to contact the Departmental Security Representatives 
immediately after contacting the police. 


| Date — | Shift 1 
2016-03-07 


Monday DRE NEN MN RET 
Tuesday pou 
Wednesday p 
Thursday Ce ee 
Friday a, 
Monday pue 
Tuesday pom 
Wednesday ee 
| 
RE NE NT 


Thursday 
Friday 
Monday 
Tuesday 
Wednesday 
Thursday 
Monday 
Tuesday 
Wednesday 


2016-04-01 


Easter Monday (Stat holiday) 


Thursday 
Friday 


000173 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


Ev Public Works and Goves==" . Travaux publics et Services 


Services Canada * gouvernementaux Canada 
CALL-UP AGAINST A STANDING OFFER COMMANDE SUBSÉQUENTE À UNE OFFRE 

FOR SECURITY GUARD SERVICES PERMANENTE DE SERVICES DE GARDIENNAGE 
APPLICABLE TO ONE SITE CONSISTING OF ONE OR MORE BEATS OR POSTS APPLICABLE A UN EMPLACEMENT ET A UN OU UNE OU PLUSIEURS RONDES OU 
DESCRIBED IN THE ATTACHED FORM PWGSC-TPSGC 7170-1 POSTES DE GARDE DÉCRITS DANS LA FORMULE PWGSC-TPSGC 7170-1 CIJOINTE 
TO THE SUPPLIER AU FOURNISSEUR 
Your Standing Offer referred to below is hereby accepted. You | L'offre permanente faisant l'objet de la présente est acceptée, Vous 
Shall supply the services of security guards as specified devez fournir les services de gardiennage précisés ci-dessous 
hereunder and in accordance with the terms and conditions set conformément aux conditions énoncées dans l'offre permanente. 
out in the Standing Offer. 

Haies 21 fects dlenplaaent he rentes do See sont foun 

Canadian Corps of Commissionaires Canada Border Services Agency 
24 Colonnade Road s Northern Ontario Region 
Ottawa, ON K2E 7JC 2265 St-Laurent Blvd. 


Ottawa, ON K1G 4K3 


Send invoice in the number of copies indicated to: 
* Adresser le nombre de copies requises de la facture à : 


Canada Border Services Agency 
National Invoice Reception Unit 


ES : 105 rue McGill 260-01 
iB] Period d by thí - Période visé: l mand M QCH 

jB!| Period covered by this call-up le visée par la commande ontreal: 2Y 2E7 
March 7-8 , 2016 


IG 1 Standing Offer No. - N* d'offre permanente Requisition No. + N° de fa commande Financial Code - Code financier 


Order Off. - Bur dem. ; Yr.-An | Serial No. - N° de série 


Attachment numbers affected by this call-up / amendment 
Nos. des annexes touchées paria présente commande ou par les modifications à 
l'offre permanente 


‘9: N° " Previous Value VAL of inc. or dec. Tot, est, exp, or rev. tot. est. exp. 
B| Amendment No. - N° de modification po) Montant de la dernière estimation | Aug. ou din Dépenses fol. prev. ou dOpenses ot, práv. 
Aug 
révisées 
$372.75 


11] Customer Department or Agency Use Only - Réservé à l'usage du ministère ou de l'organisme client 


The CBSA requires the services of 1 Commissionaire at 2265 St-Laurent from March 7, 2016 to march 8, 
2016, 


‘Originator and Location - Demandeur et adresse 
Mélanie Bussière 2270 St-Laurent Blvd. 2nd floor, Ottawa, ON K1G 6C4 


Confirmation of telephone order placed on By - Par With - Auprès de 

5 one ever a i, e Brian Browne Rachel Kelly 
(TER TEL 4 20 Ÿ 

ta For further information call 13 uant to Section 32(1) of the Financial Administration Act 


Certified purs: 
Pour renseignements supplémentaires, s'adresser à Certifié en vertu de l'article 32(1) de la Loi sur fa gestion des finances publiques 


! 
Name Mélanie Bussière T (613) 991-4575 Mota aotelos[o? 


[1G] Approved for Minister - Approuvé pour le Ministre HY] Suppler-Foumisseur 
lue Pen E MAL. AUTO 
Signature Date Signature Date 
f PWOSC-TPEGE 7168-7 (437) 
ahada 
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Et Public Works and Goves===.. Travaux publics et Services 
Services Canada gouvemementaux Canada 
ATTACHMENT TO CALL-UP 


FOR COMMISSIONAIRE SERVICES 


APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE 


Location of Beat or Post - Emplacement de ta ronde ou du poste 


Canada Border Services Agency (CBSA) 
2266 St. Laurent Blvd. 
Ottawa, ON K1G 4K3 


Duties to be parformed - Taches à remplir 
Surveillance of the building 


Post Orders Attached Post Orders on Post 


Consignes cijointes 


[S [WEEKLY SCHEDULE OF HOURS OF SERVICE: CALENDRIER DE SERVICE HEBDOMADAIRE 


Night Shift - Equipe de nuit Day Shift - Equipe de jour Evening Shift - Equipe de soir 


Total Hrs. Total Hrs. Total Hrs, 
Start Start Finish Start 
Total des Total des ‘ Total des 
EAE heures EQAESEJEJEJ heures e heuras 


Day - Jour 


Monday - Lundi 
Tuesday - Mardi 


pe 


Thursday - Jeudi 
Friday - Vendredi 
Saturday - Samedi 


Weekly Total 
Total hebdomadaire 


Statutory Holida 
Cong ec óriés y 
Rank Requirement 
Grade demandé 


Attached 
Ci-joint 


Regular Hourly 


Consignes communiquées au poste 


Rate 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


ANNEXE À LA COMMANDE 
DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 


APPLICABLE À UNE RONDE OU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 


|2] Amendment No. - Modificatif n° Attachment No. - Annexe n° 


ES Period covered by this attachment - Période viséo par la présente annexe 
March 7-8, 2016 


LG] Special Instructions - Instructions spéciales 


EZ Language Requirement - Exigences linguistiques 


Unit ual Unitingual 
Bilingual lisi renc! Either or 
5 Unilingue Unilingue [ 
iB. ingue [v] À o r a L'un ou l'autre 


Total Daily Hrs. 


Total quotidien 


| Pay of Rank 


Weekly Estimated Cost 
Tanf horaire régulier Indemnité de grade Tarif horaire applicable | Tarif hebdomadaire prévu 
Rank - Grade (b) (c) (d) = (b) + (c) (e) = (a) x (d) 
conde | 0 | | PS 
Warrant Officers 
RES Se See eee een, DRINK 
arrant Officers H 
ansi DEEE NDA. - 
tal Lir te 
Sergents d'Etat-major 
Se | —— | | 
Ommisstonaires 
Commissionnaires $372.75 
Totals - Totaux 372.75 
STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT DES FRAIS POUR LA DUREE DU SERVICE 
Regular Service Weekly Cost of Service Numbers of weeks 
Service régulier (1) | Tarif hebdomadaire du service Nombre de semaines = $372.75 
Overtime - Heures supplémentaires 
‘Statutory Holidays - Congés fériés 
Special Allowances 
tés spéci 
Indemnités spéciales E Situation - Situation d'urgence 
Travel - Déplacement 
Total estimated expenditure or revised total, estimated expenditure > $372.75 
Total des dépenses prévues ou total révisé des dépenses prévues E 
Hol Prepared By - Rempli par "Telephone No. - N? de téléphone Date 
Brian Browne (613) 991-6899 2016-03-07 


Canada 


4 - SUPPLIER 2- CUSTOMER 3- PAYING OFFICE 
7 FOURNISSEUR CLIENT BUREAU PAYEUR 


PWGSC CONTRACTING AUTHORITY 5. ACKNO 
AUTORITÉ CONTRACTANTE DE TPSGC = 


PWGSC-TPSGC 7170 (05/2005) 


DGEMENT 
ACCUSÉ DE RÉCEPTION 
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CBSA - Released under the Access to Information Act. 
"Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


9 "m" (1) COMMISSIONAIRES 


TRUSTED - EVERYDAY - EVERYWHERE OTTAWA 


PROTECTION » SERVICE * INTEGRITY PROTECTION « SERVICE « INTÉGRITÉ 


Regarding site 


Northern Ontario Regional 
2270 St-Laurent Blvd. 
Ottawa, On 
K1G 4K3 


Emergency Telephone Numbers 


Police/Fire/Ambulance: 911 


Departmental Security Representatives 


Primary - Mélanie Bussière 


613-991-4575 


Alternate — Standby Officer 


instructions 


1. Dates and Hours of Duty 

e Various. Please see schedule below. 

e Guard is to arrive 10 minutes prior to the beginning of the shift and call 
613-957-8298 or 613-957-8297 to make arrangements for information 
packet and access card to be brought down to them at the front door of 
2265 St-Laurent Blvd or guard is to be given access to the building by the 
previous guard on duty at the front door of 2265 St-Laurent Blvd. 


2. Location of Post 
e CBSA front lobby at 2265 St-Laurent Blvd. 1* floor 
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CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


3. Duties of Guard 

e Patrol basement and third floor once every 90 minutes when workers are 
not present. 

ə Provide access cards for elevators and keys for the loading dock to the 
workers. 

e Ensure loading dock is locked when not in use for long periods of time. 

e Report any incidents and/or anomalies to Departmental Security 
Representative. 

e Guard is not to grant access to anyone other than workers validated by 
Andrew from Service Master to the building. 

e Duties must remain open and flexible as needs may change for this job. 
Changes to duties will be communicated by the Departmental Security 
Representative. 


4. Reporting 
e Noneed to report at intervals. 
e Report any incidents and/or anomalies to Departmental Security 
Representative. 


5. Accidents and or incidents 
e Call 911 and the Departmental Security Representative 
e If possible, guard is to contact the Departmental Security Representatives 
immediately after contacting the police. 


2016-03-08 | Tuesday 
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Public Works and Goverz—. 


Travaux publics et Services 
Services Canada 


f+ gouvemementaux Canada 
CALL-UP AGAINST A STANDING OFFER 
FOR SECURITY GUARD SERVICES 


APPLICABLE TO ONE SITE CONSISTING OF ONE OR MORE BEATS OR POSTS 
DESCRIBED IN THE ATTACHED FORM PWGSC-TPSGC 7170-1 


TO THE SUPPLIER 


Your Standing Offer referred to below is.hereby accepted. You 
shall supply the services of security guards as specified 
hereunder and in accordance with the terms and conditions set 
t in the Standing Offer. 


Supplier - Fournisseur 


Canadian Corps of Commissionaires 
24 Colonnade Road 
Ottawa, ON K2E 7JC 


Attachment numbers affected by this call-up / amendment 
Nos. des annexes touchées par la présente commande ou par les modifications à 
l'offre permanente 


Period covered by this call-up - Période visée par la commande 
Friday January 27-Wednesday February 1, 2017 


Standing Offer No. - N° d'offre permanente Fa Requisition No. - N° de la commande 


Order Off.» Bur dem, ; Yr.-An [Serial No. - N° de série 


EN578-160553/001/ZL 


Amendment No, - N* de modification HO] Previous Value 


Montant de la derniére estimation | Aug. ou dim. 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


COMMANDE SUBSÉQUENTE À UNE OFFRE 
PERMANENTE DE SERVICES DE GARDIENNAGE 


APPLICABLE A UN EMPLACEMENT ET A UN OU UNE OU PLUSIEURS RONDES OU 
POSTES DE GARDE DÉCRITS DANS LA FORMULE PWGSC-TPSGC 7170-1 CI-JOINTE 


AU FOURNISSEUR 


L'offre nte faisant l'objet de la présente est acceptée. Vous 
devez fournir les services de gardiennage précisés ci-dessous 
conformément aux conditions énoncées dans l'offre permanente. 


nb LL T e sont Gun 
Canada Border Services Agency 

Northern Ontario Region 

2265 St-Laurent Blvd. 3rd floor 

Ottawa, ON K1G 4K3 


aT Reese nine es Ra a 
Canada Border Services Agency 
National Invoice Reception Unit 
105 rue McGill #260-01 
Montreal, QC H2Y 2E7 


|f] Financial Code - Code financier 
3931 840 00 


Dione ‘prev où aperas tot pré. 
Ee $2,048.64 


VAL of inc. or dec. 


Hal Customer Department or Agency Use Only - Réservé à l'usage du ministére ou de l'organisme client 


The CBSA requires 2 Commissionaires at 2265 St-Laurent from Friday January 27-Wednesday February 1, 


2017 4 days) 


eo. d0/700/9 fb 


2i Originator and Location - Demandeur et adresse 


^ :2270 St-Laurent Blvd. 2nd floor, Ottawa, ON K1G 6C4 


'onfjrmation de la commande tél 


ie A) v5 PRI 
Fer further information call 
Pour renseignements supplémentaires, s'adresser á 


Te (6132-557 


fra Confirmation of telephone order rd on 
c léphonique du 


Vr ILIA C 


HET Approved for Minister - Approuvé pour le Ministre 
w 


UE D A f f 
HS Signature ate 


Ar ada 


By - Par With - Auprés de 
Brian Browne Colleen 
iB to Section 32(1) of the Financial Administration Act 


Certified pursuant 
Certifié en vertu de Particle 32(1) de fa Loi sur la gestion des finances publiques. 


= 20% ta lay 


Signature Date 


HZ] Suppier - Fournisseur 


Signature Date 


PWGSC-TPSGC 7169-1 (4/07) 
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CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


Ed | Public Works and Government Travaux publics et Services 


Services Canada gouvernementaux Canada 
ATTACHMENT TO CALL-UP ANNEXE À LA COMMANDE 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 
APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE APPLICABLE À UNE RONDE OU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 
| 1| Location of Beat or Post - Emplacement de la ronde ou du poste [2| Amendment No. - Modificatif n° [3| Attachment No. - Annexe n° 
Canada Border Services Agency (CBSA) 
2265 St. Laurent Blvd. 3rd floor Q4 | Period covered by this attachment - Période visée par la présente annexe 
Ottawa, ON K1G 4K3 Jan. 27-Feb. 1, 2017 
[5] Duties to be perfonned - Taches à remplir Special Instructions - Instructions spéciales 
Escort the contractor who will be replacing the carpet See post order for card pick up 


Language Requirement - Exigences linguistiques 


Unitinguat Unilingual 
Post Orders Attached Post Orders on Post Bilinguat En ish Frenc Eith 
Consignes crjointes Cansignes communiquées au poste i] Bilingue Uningue Unilingue ə Lun ou autre 


[8IWEEKLY. SCHEDULE OF HOURS OF SERVICE = CALENDRIER DE SERVICE HEBDOMADAIRE : 


Night Shift - Equipe de nuit Day Shift - Equipo de jour Evening Shift - Equipe de soir 
Total Daily Hrs. 


Day - Jour Start Total Hrs. Start Finish Total Hrs. Start Finish Total Hrs. Total quotidien 
Debut Tress | Début Fin Fes | Début Fin Total des des heures 


D | | 
Thursday - Jeudi | | 


Friday - Vendredi 
Saturday - Samedi 


CEN NN 
Weekly Total 
‘otal Reb domadaire po 7 


Statutory Holidays 
Congés fériós 
Rank Requirement 
Grade demandé 
Attached 
CHjoint 


H CALCULATION OF COST OF SERVICE - TARIFICATION DES SERVICES Attached: [ | Cent © © i unm 
Total Feïmatad Hours | Regular Hourly Rate Pay of Rank Hourly Rate Applicable | Weekly Estimated Cost 


equired Weekly Tarif horaire régulier Indemnité de grade | Tarif horai i i i 
r Nombre d'heures grade anf horaire applicable | Tarif hebdomadaire prévu 
Ranka Grade prévues par semaine (b) (c) (d) = (b) + (c) (e) = (a) x (d) 
C 

Gio | [SELL 
Lieutenant Sd eee! DRE SONNEN 
Warrant Officers 1 
oid PRE EAE MORE DINNER 
Warrant Officers ti 
Adis BESSER eee HMM 

DR | 0000 | [| [ 
Sergents d'État-major 
Sears Sages | lE 
GE EE 

;ommissionaires 
Commissionnaires m $2,048.64 
Totals - Totaux 2,048.64 
STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT DES FRAIS POUR LA DUREE DU SERVICE 

Regular Service Weekly Cost of Service Numbers of weeks z 

Sedie régulier | Tarif hebdomadaire du service X Nombre de semaines $2,048.64 


Overtime - Heures supplémentaires 


Special Allowances 


tés spéciale 
ingemniés s 3 Emergency Situation - Situation d'urgence 


Total estimated expenditure or revised total, estimated expenditure $2,048.64 
Total des dépenses prévues ou total révisé des dépenses prévues > ! : 
40! Prepared By - Rempli par Telephone No. - N° de téléphone Date 
Brian Browne (613) 991-6899 2017-01-26 
bt PWGSC-TPSGC 7170 (05/2005) 
Canada 
1 SUPPLIER 2 CUSTOMER 3- PAYING OFFICE 4 . PWGSC CONTRACTING AUTHORITY 5 . ACKNOWLEDGEMENT 
"FOURNISSEUR | ^ " CLIENT BUREAU PAYEUR * AUTORITÉ CONTRACTANTE DE TPSGC ACCUSÉ DE RÉCEPTION 


000179 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


Post orders for 


+) COMMISSIONAIRES 


TRUSTED- EVERYDAY: EVERYWHERE OTTAWA 
Regarding site S 


PROTECTION * SERVICE * INTEGRITY PROTECTION * SERVICE + INTEGRITE 


Northern Ontario Regional 
2270 St-Laurent Blvd. 
Ottawa, On 
K1G 4K3 


Emergency Telephone Numbers 


Police/Fire/Ambulance: 911 


Departmental Security Representatives 


Primary - Mélanie Bussière 


613-991-4575 


Alternate — Standby Officer 


Instructions 


1. Dates and Hours of Duty 

e From 18:00 on Friday, January 27, 2017 to 06:00 Saturday, January 28, 
2017. 

e From 18:00 on Monday, January 30, 2017 to 06:00 Tuesday, January 31, 
2017. 

e From 18:00 on Tuesday, January 31, 2017 to 06:00 Wednesday, February 
1*, 2017. 

e From 18:00 on Wednesday, February 1*, 2017 to 06:00 Thursday, 
February 2™, 2017. 

e Guards are to arrive ten (10) minutes prior to the beginning of the shift 
and call 613-957-8298 or 613-957-8297 to make arrangements for the 
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CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


access card to be brought down to them at the front door of 2265 St- 
Laurent Blvd. 


2. Location of Post 
e CBSA NOR Regional HQ, 2265 St-Laurent Blvd., Ottawa, ON, K1G 4K3 


3. Duties of Guards 

e Give contractors access to space. 

e Disarm alarm system at night with code provided to guard by CBSA NOR 
Security, as required. 
Provide security presence in CBSA space during carpet installation. 

e Report any incidents and/or anomalies to Departmental Security 
Representative. 

e Arm alarm system in the morning when leaving, with code provided to 
guard by CBSA NOR Security, as required. 

e Duties must remain open and flexible as needs may change for this job. 
Changes to duties will be communicated by the Departmental Security 
Representative. 


4. Reporting 
e No need to report at intervals. 
e Report any incidents and/or anomalies to Departmental Security 
Representative. 


5. Accidents and or incidents 
e Call 911 and the Departmental Security Representative 
ə lf possible, guard is to contact the Departmental Security Representatives 
immediately after contacting the police. 
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—_ 1 
d bad | 
4 
To:-A 


Canadian Corps of Commissionaires 
Southern Alberta 

1107 53 AVE NE 

CALGARY AB T2E 6X9 


Vendor No. - 
N? du fournisseur 


103339 


Item No. 
Article n? 


Canada Border Services 
Agency 


Agence des services 
frontaliers du Canada 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 


ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


Modification à une commande subséquente à une offre à commandes 
Amendment to Call-Up 


Page 
1 /1 


Contact - Personne-ressource 


CHRISTINE COLBERT 
CANADA BORDER SERVICES AGEN 
FINANCE AND ADMINISTRATION 


Standing offer No. - N? d'offre 
permanente 


EN578121185/001/ZL 


Validity Period - Période de validité 
(D/M/Y J/M/A) 


24/05/2017 
31/05/2017 


From - De: 
To-A: 


Order No. 
N° de la demande 


2018000285 


269 MAIN ST. 
WINNIPEG MB RSC 1B3 


Fax. No. - N° de télécop. 
403-228-0623 


Tel. No - N° du Tél.* 


204-983-1790 


Fax. No. - N° de télécop. 
204-984-4229 


Tel. No - N° du Tél. 
403-244-4664 


Description 
Description 


Amendment Date/ Time 
Date de la modification/ Temps 


25/05/2017 
11:04:24 


Inc./Dec. - Aug./Dim. 


Quantity 
Quantité 


Previous Value - Valeur précédente 


Revised value - Montant révisé 


Unit Price 
Prix unitaire 


Order date 
Date de la demande 
(D/M/Y JIMIA} 


24/05/2017 
Date required 
Demandé pour le 
(D/M/Y J/M/A) 
24/05/2017 
Ext.Price 
Prix prévu 
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-*Commissionaire For 2588 - 27th St. Calg 


Comm. Service for Calgary Disposal Process 
May 24th 0700 - 1430 Confirmed via email 
May 26th 0700 - 1430 Anticipatory — 


| Y i C qm 
*** Désignation modifiée *** NOT RE 
-*Commissionaire For 2588 - 27th St. Calg 


2596 additional Fee as setout in the SO 
May 24th 0700 - 1430 
May 26th 0700 - 1430 Anticipatory 


ag 0200 —1--00-Antiei 
*** Désignation modifiée *** NOT RETIA 


520.80 


(UNLESS SPECIFIED DIFFERENTLY ABDVE - SAUF INDICATION CONTRAIRE) 
CBSA/ASFC 

ORPORATE SERVICES 

588 278t N.E. 

CALGARY AB T1Y 7G1 


i 
E ene 


Delivery Address - Adresse de livraison 


Invoicing address - Adresse de facturation 

Factures - Remplir et envoyer l'original et deux copies à 
vendors-fournisseurs@cbsa-asfc.gc.c 
National Invoice Reception Unit/ 
Unité nationale de réception de fac 
2e étage 
105 RUE MCGILL, #260-01 
MONTREAL OC H2Y 2E7 


Your proposal is accepted 


to sell to Her Majesty the Queen in right of Canada, in accordance with the terms and conditions set out 
herein, referred to herein or attached hereto, the goods, services, and construction listed herein and on 


any attached sheets at the price or prices set out therefor. 


Nous acceptons votre proposition 


de vendre à Sa Majesté la Reine du chef du Canada, aux conditions énoncées ou incluses par référence 
dans les présentes, et aux annexes ci-jointes, les biens, services et construction énumérés dans les 


présentes, et sur toute feuille ci-annexée, au(x) prix indiqué(s). 


Invoices - Original and two copies are to be made out and sent to 


FOB - FAB 


Amount - Montant 
CAD 


651.00 


Terms of payment - 


Modalités de paiement 


Payable ImmediatelyDir Dep 


Signed for the Commissioner by/Signépour le Commissaire par: 


CHRIST WE LRT 


T. taxes - T. taxes 
CAD 


32.55 


T.Amount - Montant T. 
CAD 


683.55 


Name (please print)/Nom (en lettres majuscules) 


PROCUREMENT OFF 


""P6sttion title/Titre du poste 

\ = 

)/ ASS 17 | 
~ Date(D/M/Y 7 J/1000182 


I Canada Border Services Agence des services 
` ES Agency frontaliers du Canada 
To:- A: 

Canadian Corps of Commissionaires 
Southern Alberta 


1107 53 AVE NE 


Contact - Personne-ressource 


CHRISTINE COLBERT 
FINANCE AND ADMINISTRATION 


Commande subséquente à une offre à commandes 
Call-Up 1 7/1 


Standing offer No. - N? d'offre 
permanente 


CANADA BORDER SERVICES AGEN | EN578121185/001/ZL 


CBSA - Released under the Access to Information Ac 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


Page 


Validity Period - Période de validité 
(D/M/Y J/M/A) 


From - De: 24/05/2017 
To-A: 31/05/2017 


Order No. 
N° de la demande 


2018000285 


CALGARY AB T2E 6X9 269 MAIN ST. 


WINNIPEG MB R3C 1B3 


Vendor No. - 
N° du fournisseur 


103339 


Tel. No- N° du Tél. 
403-244-4664 


Fax. No. - N° de télécop. 
403-228-0623 


Tel. No - N° du Tél.* 


204-983-1790 


Fax. No. - N° de télécop. 
204-984-4229 


Amendment Date/ Time 
Date de la modification/ Temps 


Inc./Dec. - Aug./Dim. 


Previous Value - Valeur précédente Order date 
Date de la demande 


(D/M/Y J/M/A) 
24/05/2017 


Revised value - Montant révisé Date required 
Demandé pour le 


(D/M/Y J/M/A) 
24/05/2017 


Item No. 
Article n° 


Description 
Description 


-Commissionaire For 2588 - 27th St. Calg 


Comm. Service for Calgary Disposal Process 

May 24th 0700 - 1430 Confirmed via email 

May 26th 0700 - 1430 Anticipatory 

May 29th 0700 - 1100 Anticipatory 
-Commissionaire For 2588 - 27th St. Calg 


25% additional Fee as setout in the SO 
May 24th 0700 - 1430 

May 26th 0700 - 1430 Anticipatory 
May 29th 0700 - 1100 Anticipatory 


Delivery Address - Adresse de livraison 
(UNLESS SPECIFIED DIFFERENTLY ABOVE - SAUF INDICATION CONTRAIRE} 


CBSA/ASFC 
ORPORATE SERVICES 
588 27St N.E. 

CALGARY AB T1Y 7G1 


Invoicing address - Adresse de facturation 
Invoices - Original and two copies are to be made out and sent to 
Factures - Remplir et envoyer l'original et deux copies à 


vendors-fournisseurs @cbsa-asfc.gc.c 
National Invoice Reception Unit/ 
Unité nationale de réception de fac 


Ouantity 
Quantité 


Unit Price 
Prix unitaire 


Ext.Price 
Prix prévu 


FOB - FAB Amount - Montant 
CAD 


651.00 


Terms of payment - Modalités de paiement T. exes T. taxes 
AD 


Payable ImmediatelyDir Dep 


32.55 


2e étage 
105 RUE MCGILL, #260-01 
MONTREAL QC H2Y 2E7 


Your proposal is accepted 


to sell to Her Majesty the Queen in right of Canada, in accordance with the terms and conditions set out 
herein, referred to herein or attached hereto, the goods, services, and construction listed herein and on 
any attached sheets at the price or prices set out therefor. 


Nous acceptons votre proposition 


de vendre a Sa Majesté la Reine du chef du Canada, aux conditions énoncées ou incluses par référence 
dans les présentes, et aux annexes ci-jointes, les biens, services et construction énumérés dans les 
présentes, et sur toute feuille ci-annexée, au(x) prix indiqué(s). 


T.Amount - Montant T. 
CAD 


683.55 


Signed for the Commissioner by/Signépour le Commissaire par: 


CHRISTINE COLBERT 


Name (please print)/Nom (en lettres majuscules 


PRO URDIN OIER. 


Position title/Titre q 


CBSA - Rel d under the A to Inf tion À 
7 : ASFC - Divin en vertu de la loi sur Accès à Information 
E vi Canada Border Services Agence des services Amendment to Call-Up Page 
5 Agency frontaliers du Canada Modification à une commande subséquente à une offre à commandes 1/3 
To:-A: Contact - Personne-ressource Standing offer No. - N° d'offre Validity Period - PRAE yc M VM No. F 
Canadian Corps of Commissionaires CHRISTINE COLBERT permanente i06 ge Le 
Manitoba Division CANADA BORDER SERVICES AGEN | EN578-160553/001/ZL | From-De: 24/02/2017 | 2017002227 
Commissionaires - Manitoba Division FINANCEAND ADMINISTRATION Amendment DHS a : CERTE oram 
290 BURNELL ST 269 MAIN ST. Date de la modification Temps Lir tQ Date de la demande 
WINNIPEG MB R3G 2A7 WINNIPEG MB R3C 1B3 07/04/2017 5,334.05 (DAMY AIMA) 
13:18:13 24/02/2017 
N ondor No, - Tel, No- N° du Tél. Fax. No. - N° de télécop. Tel. No- N° du Tél.* Fax. No. - N° de télécop.| Inc./Dec. - Aug./Dim. Revised value - Montant révisé SE required 
u Tournisseur X à z E i eman pour le 
100620 204-942-5993 204-942-6702 Da seated 204-984-4229 EREE sakes de emandé pour | 
Item No. Description Uofi Quantity Unit Price Ext.Price 
Article n° Description U de D Quantité Prix unitaire Prix prévu 
00100 -ONGOING 5 WEEKENDS Hr 1,558.40 
Delivery date 01/05/2017 (D/M/Y - J/M/Y) 
19.48Commissionaire Services 
The commissionaire will be given a radio. 
The commissionaire will report to the traffic superintendents£ office and the superintendent 
will provide a list of duties. 
the commissionaire park in the commercial lot (staff parking), and walk across the street to 
the traffic office. 
Parking is going to be at a premium on the traffic side. 
Dates: 
February 25th and 26th, 2017. 
As per B. Tame 
Delivery Address - Adresse de livraison Invoicing address - Adresse de facturation FOB - FAB Amount - Montant 
(UNLESS SPECIFIED DIFFERENTLY ABOVE - SAUF INDICATION CONTRAIRE) CAD 
CANADA BORDER SERVICES AGENCY 19,834.96 
^ IS MANET PAON 100 Refer to Original Contract Terms of payment - Modalités de paiement T. taxes t taxes 
i ' E xm 5 i Les 
WINNIPEG MB R3C 1B3 Référer au contrat original ayable ImmediatelyDir Dep 991.75 
T.Amount - Montant T. 
CAD 
20,826.71 
2] 
Signed for the Commissioner by/Signépour le Commissaire par: 
Your proposal is accepted 
to sell to Her Majesty the Queen in right of Canada, in accordance with the terms and conditions set out D. Filion ve Ten lettres majuscules] 
herein, referred to herein or attached hereto, the goods, services, and construction listed herein and on 
any attached sheets at the price or prices set out therefor. 
» TT Ad M 
Nous acceptons votre proposition — Vanggac. À du poste 
de vendre a Sa Majesté la Reine du chef du Canada, aux conditions énoncées ou incluses par référence ; 
dans les présentes, et aux annexes ci-jointes, les biens, services et construction énumérés dans les |. eJ E Ru P 
présentes, et sur toute feuille ci-annexée, au(x) prix indiqué(s). ax fe 
Ignature Date(D/M/Y - JF000184 


EE ++ 


Agence des services 
frontaliers du Canada 


Order No. 


Page 


Canada Border Services 
Ld. Agency 
Amendment to Call-Up 
Modification à une commande subséquente à une offre à commandes 


N? dela demande 2 13 


2017002227 


I 


Ext.Price 
Prix prévu 


Unit Price 
Prix unitaire 


Quantity 
Quantité 


Description Uofl 
Description UdeD 


Item No. 
Article n? 


*** Delivery date changed *** 
-MILEAGE FOR 10 DAYS Km 
| Delivery date 31/03/2017 (D/M/Y - J/M/Y) 
** * Delivery date changed * ** 
-MEALS FOR 10 DAY SHIFTS EA 
Delivery date 31/03/2017 (D/M/Y - J/M/Y) 
*** Delivery date changed * ** 
- M-F HOURS, AS REQUIRED Hr 
Delivery date 31/03/2017 (D/M/Y - J/M/Y) 
** * “Deliv. compl." indic. changed *** 
e ** * PO quantity changed * * * 


** * Net price changed * * * 


00110 940.00 


00120 172.50 


6,623.20 


*** Delivery date changed * ** 


*** Schedule lines changed *** 

-MILEAGE Km 
Delivery date 31/03/2017 (D/M/Y - J/M/Y) 

** * Delivery date changed * ** 

-MEALS FOR 10 SHIFTS EA 
Delivery date 01/05/2017 (D/M/Y - J/M/Y) 


** * Description changed * * * 


00140 470.00 


00150 172.50 


*** Delivery date changed * * * 
-Mileage - Feb 24 Km 
Delivery date 31/03/2017 (D/M/Y - J/M/Y) 


00170 1,880.00 


(Change in Financial Coding from Line 20) * * CHANGE OF IO to: 722288 
Mileage for Comm. Services 


Dates: 
© February 25th and 26th, 2017. 


*** PO quantity changed * * * 

*** Net price changed * * * 

*** Schedule lines changed * * * 

-Meals - Feb EA 
Delivery date 31/03/2017 (D/M/Y - J/M/Y) 


00180 431.25 


(Change in Financial Coding from Line 30) * * CHANGE OF IO to: 722288 
Meals for Comm. Services 

Dates: 

February 25th and 26th, 2017. 


*** Description changed *** 


000185 


m 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


H + Canada Border Services Agence des services 
3 


Agency frontaliers du Canada TA ade 
Amendment to Call-Up N? a M MORET à j 3 
Modification à une commande subséquente à une offre à commandes 2017002227 


Item No. Description 
Article n° Description 


Ext.Price 
Prix prévu 


Quantity Unit Price 
Quantité Prix unitaire 


*** PO quantity changed * ** 


*** Net price changed *** 


*** Schedule lines changed *** 


00190 -Overtime Hours *OLD YEAR 2,197.60 
Delivery date 31/03/2017 (D/M/Y - J/M/Y) 
Overtime hours 
Any shift over the 8 regular hours in one shift 
12 hour Shifts requested as when required by Emerson 
Actual OT - 2 Week period of Feb 26 - Mar 11 
Actual OT - 2 Week period of Mar 12 - Mar 25 = 
Actual OT - 1 Week period of Mar 25 - Apr O1 =  — 
*** New item *** 
00200 -Overtime Hours *NEW YEAR 2,243.20 
Delivery date 01/05/2017 (D/M/Y - J/M/Y) 


Overtime hours - In the NEW YEAR 
Any shift over the 8 regular hours in one shift 
12 hour Shifts requested as when required by Emerson 
*** New item *** 
00210 -Stat Hours Worked-Easter *NY 
Delivery date 31/05/2017 (D/M/Y - J/M/Y) 


*** New item *** 


2,127.36 


000186 


" . i ASFC : Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 
Be Canada Border Services Agence des services Amendment to Call-Up Page 
E Agency frontaliers du Canada Modification à une commande subséquente à une offre à commandes 1 /3 


To:- À: 
Canadian Corps of Commissionaires 
Manitoba Division 

Commissionaires - Manitoba Division 
290 BURNELL ST 
WINNIPEG MB R3G 2A7 


Contact - Personne-ressource 


CHRISTINE COLBERT 


269 MAIN ST. 
WINNIPEG MB R3C 183 


CANADA BORDER SERVICES AGEN 
FINANCE AND ADMINISTRATION 


Standing offer No. - N° d'offre 
permanente 


EN578-160553/001/ZL 


Validity Period - Période de validité 
(DIM/Y J/M/A) 


24/02/2017 
31/03/2017 


Drder No. 
N? de la demande 
2017002227 


From - De; 
To - À: 


Amendment Date/ Time Previous Value - Valeur précédente Order date 
Date de la modification/ Temps Ders fe a bor ad 
02/03/2017 534.18 
24/02/2017 


15:14:13 


Delivery date 31/03/2017 (D/M/Y - J/M/Y) 


19.48Commissionaire Services 

The commissionaire will be given a radio. 

The commissionaire will report to the traffic superintendents# office and the superintendent 
will provide a list of duties. 

the commissionaire park in the commercial lot (staff parking), and walk across the street to 
the traffic office. 


Parking is going to be at a premium on the traffic side. 
Dates: 

February 25th and 26th, 2017. 

As per B. Tame 


N vondar No. - Tel. No - N° du Tél. Fax. No. - N° de télécop. Tel. No - N° du Tél.* Fax. No. - N° de télécop. Inc./Dec. - Aug./Dim. Revised value - Montant révisé sual required 
? du fournisseur emandé pour le 
204-942-5993 204-942-6702 204-984-4229 
100620 204-983-1790 4,799.87 5,334.05 VASA 
Item No. Description U of | Quantity Unit Price Ext.Price 
Article n9 Description Quantité Prix unitaire Prix prévu 
00040 -TUE. FEB 28 COMMISSIONAIRE Hr 


Delivery Address - Adresse de livraison 
(UNLESS SPECIFIED DIFFERENTLY ABOVE - SAUF INDICATION CONTRAIRE) 


CANADA BORDER SERVICES AGENCY 
ADMINISTRATION 

269 MAIN ST, ROOM 100 

WINNIPEG MB R3C 183 


Your proposal is accepted 


any attached sheets at the price or prices set out therefor. 


Nous acceptons votre proposition 


présentes, et sur toute feuille ci-annexée, au(x) prix indiqué(s). 


invoicing address - Adresse de facturation 


Refer to Original Contract 
Référer au contrat original 


to sell to Her Majesty the Queen in right of Canada, in accordance with the terms and conditions set out 
herein, referred to herein or attached hereto, the goods, services, and construction listed herein and on 


FOB - FAB 


Amount - Montant 
CAD 


5,334.05 


Terms of payment - Modalités de paiement 
Payable ImmediatelyDir Dep 


T. taxes - T. taxes 
CAD 


266.71 


T.Amount - Montant T. 
CAD 
5,600.76 


Signed for the Commissioner by/Signépour le Commissaire par: 


SDommiGur č FILLON 
p 


Name (please print)/Nom (en lettres majuscules) 


À A É mm 
DATE RES RER 


de vendre à Sa Majesté la Reine du chef du Canada, aux conditions énoncées ou incluses par référence 
dans les présentes, et aux annexes ci-jointes, les biens, services et construction énumérés dans les 


Qa NS /I 7 


Date(D/M/Y - J/A900187 


ee 


ivi 


Canada Border Services Agence des services 


i TODAS ea rote Amendment to Call-Up No gels domande 2 3 
Modification à une commande subséquente à une offre à commandes 2017002227 
Item No. Description U of | Quantity Unit Price Ext.Price 
Article n° Description UdeD Quantité Prix unitaire Prix prévu 
*** New item *** 
00050 -TUE. MILEAGE Km 94.00 
Delivery date 31/03/2017 (D/M/Y - J/M/Y) 
*** New item *** 
00060 -TUE. MEALS EA 17.25 
Delivery date 31/03/2017 (D/M/Y - J/M/Y) 
*** New item *** 
00070 -WKEND- MAR 4TH Hr 311.68 
Delivery date 31/03/2017 (D/M/Y - J/M/Y) 
19.48Commissionaire Services 
The commissionaire will be given a radio. 
The commissionaire will report to the traffic superintendents£ office and the superintendent 
will provide a list of duties. 
the commissionaire park in the commercial lot (staff parking), and walk across the street to 
the traffic office. 
Parking is going to be at a premium on the traffic side. 
Dates: 
February 25th and 26th, 2017. 
As per B. Tame 
** * New item *** 
00080 -MILEAGE - MAR 4/5TH Km 94.00 
Delivery date 31/03/2017 (D/M/Y - J/M/Y) 
*** New item *** 
00090 -WKEND MEALS EA 34.50 
Delivery date 31/03/2017 (D/M/Y - J/M/Y) 
*** New item *** 
00100 -ONGOING 5 WEEKENDS Hr 1,558.40 
Delivery date 10/04/2017 (D/M/Y - J/M/Y) 
19.48Commissionaire Services 
The commissionaire will be given a radio. 
The commissionaire will report to the traffic superintendents# office and the superintendent 
will provide a list of duties. 
the commissionaire park in the commercial lot (staff parking), and walk across the street to 
the traffic office. 
Parking is going to be at a premium on the traffic side. 
Dates: " X 
Sy 000188 


+} 


Canada Border Services 


Agence des services 


Agency frontaliers du Canada 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


Amendment to Call-Up No ge Bonne 23 
Modification à une commande subséquente à une offre à commandes 2017002227 
Item No. Description U of | Unit Price Ext.Price 
Article n° Description Prix unitaire Prix prévu 
February 25th and 26th, 2017. 
As per B. Tame 
*** New item *** 
00110 -MILEAGE FOR 10 DAYS 
Delivery date 10/04/2017 (D/M/Y - J/M/Y) 
*** New item *** 
00120 -MEALS FOR 10 DAY SHIFTS 
Delivery date 10/04/2017 (D/M/Y - J/M/Y) 
*** New item *** 
00130 - M-F HOURS, AS REQUIRED 
Delivery date 10/04/2017 (D/M/Y - J/M/Y) 
*** New item *** 
00140 -MILEAGE 
Delivery date 10/04/2017 (D/M/Y - J/M/Y) 
*** New item *** 
00150 -MEALS FOR 10 DAY SHIFTS 


*** New item *** 


Delivery date 10/04/2017 


(D/M/Y - J/M/Y) 


000189 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 


a . R ASFC - Divulgati rtu de la loi sur l'Accès à l'i 
E +i Canada Border Services Agence des services Amendment to Call-Up ee s a 
Agency frontaliers du Canada Modification à une commande subséquente à une offre à commandes 175 
To:-A: Contact - Personne-ressource Standing offer No. - N° d'offre Validity Period - MS Por M Order No: 4 
Canadian Corps of Commissionaires CHRISTINE COLBERT PREIS J ^ ge la demande 
Manitoba Division CANADA BORDER SERVICES AGEN | EN578-160553/001/ZL | from. De: 20/02/2017. 2017002227 
Commissionaires - Manitoba Division FINANCE AND ADMINISTRATION l 2 na 
290 BURNELL ST 269 MAIN ST. Date de la moditicaton/ Temps revans eee ||) Rd demande 
WINNIPEG MB R3G 2A7 WINNIPEG MB R3C 1B3 22/06/2017 19,102.78 CPR Al 
.523- 24/02/2017 
13:53:42 
N ue No. - Tel. No- N° du Tél. Fax. No. - N° de télécop. Tel. No - N° du Tél.* Fax. No. - N° de télécop. Inc./Dec. - Aug./Dim. Revised vaiue - Montant révisé sual regaired 
° du fournisseur emandé pour le 
204-942-5 204-942-67 4-984-4 
100620 942-9993 9248:6192 204-983-1790 CHIENS 422,092.94 41,195.72 aa 
Item No. Description U of! Quantity | Unit Price Ext.Price 
Article n° Description U de D Quantité Prix unitaire Prix prévu 
00010 -Commissionaire Services - Emerson SU 311.68 
Delivery date 25/02/2017 (D/M/Y - J/M/Y) 
Commissionaire Services 
The commissionaire will be given a radio. 
The commissionaire will report to the traffic superintendents# office and the superintendent 
will provide a list of duties. 
* The commissionaire will be able to park in the commercial lot (staff parking), and walk 
across the street to the traffic office. 
Parking is going to be at a premium on the traffic side. 
Dates: 
February 25th and 26th, 2017. 
As per B. Tame 
*** item cancelled *** 
| 
Delivery Address - Adresse de livraison invoicing address - Adresse de facturation FOB - FAB Amount - Montant 
(UNLESS SPECIFIED DIFFERENTLY ABOVE - SAUF INDICATION CONTRAIRE) invoices - Original and two copies are to be made out and sent to CAD 
CANADA BORDER SERVICES AGENCY Fa nes l'original et deux copies à 41,195.72 
vendors-fournisseurs(Ocbsa-asfc.gc.c : 
EGET PEU OFFICE National Invoice Reception Unit/ Terms of payment - Modalités de paiement T. taxes T taxes 
EMERSON MB ROA OLO Unité nationale de réception de fac Payable ImmediatelyDir Dep 2,059.79 
2e étage 
105 RUE MCGILL, #260-01 TeAmount z Montant T: 
MONTREAL QC H2Y 2E7 43,255.51 
Signed for the Commissioner by/Signépour le Commissaire par: 
Your proposal is accepted 
to sell to Her Majesty the Queen in right of Canada, in accordance with the terms and conditions set out N [eS AbH len lettres majuscules) 
herein, referred to herein or attached hereto, the goods, services, and construction listed herein and on 
any attached sheets at the price or prices set out therefor. 
— 
i LAAS ACER , AAI 9 AST AT 
Nous acceptons votre proposition Positfon title/Titre du poste 
de vendre à Sa Majesté la Reine du chef du Canada, aux conditions énoncées ou incluses par référence 
dans les présentes, et aux annexes ci-jointes, les biens, services et construction énumérés dans les 
présentes, et sur toute feuille ci-annexée, au(x) prix indiqué(s). WUE 8-24 
Signature b se. J000190 


formation 


ivi 


Canada Border Services 
Agency 


Agence des services 
frontaliers du Canada 


Amendment to Call-Up 


Modification à une commande subséquente à une offre à commandes 


ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à 


Order No. 
N° de la demande 


2017002227 


Page 
2 15 


Item No. 
Article n° 


Description 
Description 


Uofl 
U de D 


Quantity 
Quantité 


Unit Price 
Prix unitaire 


Ext.Price 
Prix prévu 


00070 


00130 


00150 


Service Line 10 Details: 
Cnmmissionaire Services - Emerson 


-WKEND- MAR 4/5TH 


Please deliver to:/Livrer au: 
CANADA BORDER SERVICES AGENCY 
ADMINISTRATION 
269 MAIN ST, ROOM 100 
WINNIPEG MB R3C 1B3 
Delivery date 31/03/2017 


19.48Commissionaire Services 
The commissionaire will be given a radio. 


will provide a list of duties. 


the traffic office. 


Dates: 
February 25th and 26th, 2017. 
As per B. Tame 


*** Description changed *** 


- M-F HOURS, AS REOUIRED 


Please deliver to:/Livrer au: 
CANADA BORDER SERVICES AGENCY 
ADMINISTRATION 
269 MAIN ST, ROOM 100 
WINNIPEG MB R3C 1B3 
Delivery date 31/03/2017 
* ** PO quantity changed * ** 
*** Net price changed *** 
* ** Schedule lines changed *** 


-MEALS FOR 10 SHIFTS 


Please deliver to:/Livrer au: 
CANADA BORDER SERVICES AGENCY 
ADMINISTRATION 
269 MAIN ST, ROOM 100 
WINNIPEG MB R3C 1B3 


(D/M/Y - J/M/Y) 


The commissionaire will report to the traffic superintendents# office and the superintendent 


the commissionaire park in the commercial lot (staff parking), and walk across the street to 


Parking is going to be at a premium on the traffic side. 


(D/M/Y - J/M/Y) 


EA 


311.68 


4,582.67 


293.25 


000191 


l'information. 


— CBSA - Released under the Access to Information Ac 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 
= E +] Canada Border Services Agence des services 
FAO TRO ERROR Eea Amendment to Call-Up Ne dede demande ae 
Modification à une commande subséquente à une offre à commandes 2017002227 
item No. Description U of | Quantity Unit Price Ext.Price 
Article n° Description UdeD Quantité Prix unitaire Prix prévu 
Delivery date 01/05/2017 (D/M/Y - J/M/Y) 
*** "Deliv. compl." indic. changed *** 
*** PO quantity changed *** 
*** Net price changed *** 
** * Schedule lines changed * ** 
00160 -Comm Serv. - Emerson MB Feb 24 Hr 662.32 
Delivery date 31/03/2017 (D/M/Y - J/M/Y) 
Commissionaire Services - (Change in Financial Coding from Line 10) 
** CHANGE OF IO to: 722288 
The commissionaire will be given a radio. 
The commissionaire will report to the traffic superintendents# office and the superintendent 
will provide a list of duties. 
*The commissionaire will be able to park in the commercial lot (staff parking), and walk 
across the street to the traffic office. 
Parking is going to be at a premium on the traffic side. 
Dates: 
February 25th and 26th, 2017. 
As per B. Tame 
"** "Deliv. compl." indic. changed *** 
*** PO quantity changed *** 
* ** Net price changed *** 
*** Schedule lines changed * "* 
00170 -Mileage - Feb 24 Km 1,769.83 
Delivery date 31/03/2017 (D/M/Y - J/M/Y) 
(Change in Financial Coding from Line 20) * * CHANGE OF IO to: 722288 
Mileage for Comm. Services 
Dates: 
February 25th and 26th, 2017. 
*** PO quantity changed *** 
*** Net price changed *** 
*** Schedule lines changed *** 
00180 -Meals - Feb EA 51.75 
Delivery date 31/03/2017 (D/M/Y - J/M/Y) 
(Change in Financial Coding from Line 30) * *CHANGE OF IO to: 722288 
Meais for Comm. Services 


000192 


ivi 


Canada Border Services Agence des services 
Agency frontaliers du Canada 


Amendment to Call-Up 


Modification à une commande subséquente à une offre à commandes 


ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


Order No. 
N° de la demande 


2017002227 


Page 
4/5 


Item No. 
Article n° 


Description 
Description 


U of | 
UdeD 


Quantity 
Quantité 


Unit Price 
Prix unitaire 


Ext.Price 
Prix prévu 


00190 


00210 


00230 


00240 


00250 


Dates: 
February 25th and 26th, 2017. 
*** PO quantity changed * ** 
*** Net price changed * * * 
*** Schedule lines changed *** 
-Overtime Hours * OLD YEAR 
Delivery date 31/03/2017 (D/M/Y 


Overtime hours 
Any shift over the 8 regular hours in one shift 
12 hour Shifts requested as when required by Emerson 


Actual OT - 2 Week period of Feb 26 - Mar 11 = 
Actual OT - 2 Week period of Mar 12 - Mar 25 = 
Actual OT - 1 Week period of Mar 25 - Apr 01 = . 
*** PO quantity changed *** 
*** Net price changed * * * 
*** Schedule lines changed *** 
-Stat Hours Worked-**NY 
Delivery date 31/05/2017 (D/M/Y 
*** Description changed * * * 
Delivery date 01/05/2017 (D/M/Y 
*** Net price changed * * * 
-Overtime Hours NEW YEAR 
Delivery date 31/05/2017 (D/M/Y 


Overtime hours - In the NEW YEAR 
Any shift over the 8 regular hours in one shift 
12 hour Shifts requested as when required by Emerson 
*** New item *** 
-Hours for NEW YEAR 
Delivery date 31/05/2017 (D/M/Y 
*** New item *** 
-Mileage for NEW YEAR 
Delivery date 31/05/2017 (D/M/Y 


- J/M/Y) 


- J/M/Y) 


- J/M/Y) 


- J/M/Y) 


- J/M/Y) 


- J/M/Y) 


Hr 


Hr 


Km 


1,909.17 


2,127.36 


5,608.00 


9,950.00 


4,700.00 


000193 


= 
w 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 


ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 
E +] Canada Border Services Agence des services 
Agency frontaliers du Canada 5 i 
der No. P. 
Amendment to Call-Up N° de la demande 5 pe 
Modification à une commande subséquente à une offre à commandes 2017002227 
Item No. Description U of I Quantity Unit Price Ext.Price 
Article n? Description UdeD Quantité Prix unitaire Prix prévu 
*** New item *** 
00260 -Meals for NEW YEAR EA 3,450.00 
Send Invoice to:/Envoyer la Facture au: 
CANADA BORDER SERVICES AGENCY 
EMERSON DISTRICT OFFICE 
HIGHWAY 75 
EMERSON MB ROA OLO 
Delivery date 31/05/2017 (D/M/Y - J/M/Y) 
Meals based on one meal per shift. 
*** New item *** 
000194 


CBSA - Released under the Access to Information Ac 


z H = ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 
+ Canada Border Services Agence des services Call-Up Page 
Agency frontaliers du Canada Commande subséquente 4 une offre 4 commandes 1 7/2 
To:-A: Contact - Personne-ressource Standing offer No. - N° d'offre Validity Period - bem N Order Mo: p 
Canadian Corps of Commissionaires CHRISTINE COLBERT permeneme “de la demañde 
Manitoba Division CANADA BORDER SERVICES AGEN | EN578-160553/001/ZL | From-De: 24/02/2017 | 2017002227 
Commissionaires - Manitoba Division FINANCE AND ADMINISTRATION ETTET RER SS Scan 
290 BURN ELL ST 269 MAIN ST. Date de la modification/ Temps x P Date de la demande 
WINNIPEG MB R3G 2A7 WINNIPEG MB R3C 1B3 2402/2017 
" Endet No. - Tel. No - N? du Tél. Fax. No. - N? de télécop. Tel. No - N° du Tét.* Fax. No. - N? de télécop. Inc./Dec. - Aug./Dim. Revised value - Montant révisé 1 poste required 
° du fournisseur emandé pour le 
100620 204-942-5993 204-942-6702 204-983-1790 204-984-4229 (D/M/Y JIM/A) 
25/02/2017 
Item No. Description U of | Quantity Unit Price Ext.Price 
Article n° Description UdeD Quantité Prix unitaire Prix prévu 
00010 -Commissionaire Services - Emerson SU 311.68 
Commissionaire Services 
The commissionaire will be given a radio. 
The commissionaire will report to the traffic superintendents# office and the superintendent 
will provide a list of duties. 
*The commissionaire will be able to park in the commercial lot (staff parking), and walk 
across the street to the traffic office. 
Parking is going to be at a premium on the traffic side. 
Dates: 
February 25th and 26th, 2017. 
As per B. Tame 
Service Line 10 Details: 
Commissionaire Services - Emerson 
Delivery Address - Adresse de livraison invoicing address - Adresse de facturation FOB - FAB Amount - Montant 
(UNLESS SPECIFIED DIFFERENTLY ABOVE - SAUF INDICATION CONTRAIRE) Invoices - Original and two copies are to be made out and sent to CAD 
CAN ADA BO RDER SERVICES AG EN CY Factures - Remplir et envoyer l'original et deux copies a 534.18 
ERSON DISTRICT OFFICE vendors-fournisseurs@cbsa-asfc.gc.ce. 
HWAY 75 k National Invoice Reception Unit/ Terms of payment - Modalités de paiement T. taxes T taxes 
MERSON MB ROA OLO Unité nationale de réception de fac Payable ImmediatelyDir Dep 26.71 
2e étage 1) 
105 RUE MCGILL, #260-01 ER AB NER 
MONTREAL OC H2Y 2E7 560.89 
L. 
Signed for the Commissioner by/Signépour le Commissaire par: 
Your proposal is accepted 
to sell to Her Majesty the Queen in right of Canada, in accordance with the terms and conditions set out CHRIST) TINE COL BER = 
herein, referred to herein or attached hereto, the goods, services, and construction listed herein and on 
any attached sheets at the price or prices set out therefor. 
d f MENT. OFFICE 
Nous acceptons votre proposition PROCURE title/Titre du poste 
de vendre à Sa Majesté la Reine du chef du Canada, aux conditions énoncées ou incluses par référence 
dans les présentes, et aux annexes ci-jointes, les biens, services et construction énumérés dans les 
présentes, et sur toute feuille ci-annexée, au(x) prix indiqué(s). 


ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


Canada Border Services Agence des services 
$ Agency frontaliers du Canada PTT eem 
Call-Up N? de la demande 2 12 
Commande subséquente à une offre à commandes 2017002227 
Item No. Description U of | Quantity Unit Price Ext.Price 
Article n° Description UdeD Quantité Prix unitaire Prix prévu 
00020 -Mileage for Comm Services - Emerson SU 188.00 
Mileage for Comm. Services 
Dates: 
February 25th and 26th, 2017. 
Service Line 10 Details: 
Mileage for Comm Services - Emerson 
188.00 
00030 -Meals for Comm Services - Emerson SU 34.50 
e Meals for Comm. Services 
Dates: 


February 25th and 26th, 2017. 


Service Line 10 Details: 
Meals for Comm Services - Emerson 
34.50 


000196 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 


ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


Canada Border Agence des services RA . . : 
Tw rem dès frontaliers du-vinadk Requisition for Goods and Services - Demande de biens et de services 
. Requisition No. - N° demande PSPC Use Only 
Ordering Office Year Serial No. SPAOCagmilemen 


For Amendment Only 


Aux fins de modification seulement Bureau demand. Année N° de série 


Address inquiries To : Tele. No. 


Amend No. Increase/Decrease Previous Value Current Funding 17 5171 
Modif. N° Augmentation/ Réduction Valeur précédente Financement actuel 
Accounting Office Code 
Code du bureau compt. 
534.18 47419 
Originator - Auteur Tel. No. - N° de tél. Destination inspection Agency - 
CHRISTINE COLBERT 204-983-1790 [CANADA BORDER SERVICES AGENCY ER naine at." Sfécrfed herein 
EMERSON DISTRICT OFFICE [_Bestinstin Prbeisd dans 
HIGHWAY 75 estinataire les présentes 


; z Quality Assurance 
Adresser toute demande de renseignements à : N° de tél EMERSON MB ROA OLO Assurance de la qualité 
CHRISTINE COLBERT 204-983-1790 |CANADA MoN reins 
Refer to Supply and Services Canada PSPC Confirmation - Confirmation d'SPAC les présentes 
Accu Eie oe Geese er 210, locus Forter eohone Namber Buyer's Name Invoices - Original and two copies are to be made out and sent to Bere rep a 
7 z ; 1 eie F -R lir et l'original et di ies à seulemen 
detailed explanation of fields. ' élephone N° Nom de l'acheteur EE AE PRES den copies 
Pour plus d précistions, se reporter vendors-fournisseurs@cbsa-asfc.gc.c 
3 WE ae {Requision de Biens et FENG Eads uns t — Wontant National Invoice Reception Unit/ 
ovisionnements et Services Canada. | "2718! Codelsi - Code(s) financiertsi ount - "?R-?^t Unité nationale de réception de fac 
105 RUE MCGILL, 4260-01 
0850 MONTRÉAL OC H2Y 2E7 
CANADA 
— Date Required Consignee ‘ : Previous Quantity Previous Contract 
Item Reference/Stock No. and Description | Demandé pour le Code U. of I. Quantity Estimated Cost and Unit Price No. and Date 
Article N° de référence de nomenclature et decription Code du U. de D. Quantité Prix estimatif Quantité et prix Date et n? du 
D/J M Y/A | destinataire unitaire précédents contrat précédent 
00010 Commissionaire Services - Emerson 25 02 17 311.68 
Commissionaire Services 
The commissionaire will be given a radio. 
The commissionaire will report to the traffic superintendents# office and 
the superintendent will provide a list of duties. 
the commissionaire park in the commercial lot (staff parking), and walk 
across the street to the traffic office. 
Parking is going to be at a premium on the traffic side. 
Dates: 
February 25th and 26th, 2017. 
As per B. Tame 
E Service Line 10 Details: _ 
Commissionaire Services - Emerson 
1.68 
00020 Mileage for Comm Services - Emerson 25 02 17 188.00 
specie Instructions - Security - Sécruité Recommended by - Recommandé par 
nstructions spéciales: Does this requisition include security provisions? No Yes [ 4 [ | 
Cette demande comprend-t-eile des exigences en matière de sécurité? Non ui 
If yes, is a Security Requirement Check List (SRCL) required? 
Si oui, une liste de vérification des exigences relatives à la sécurité(L VERS) est-elle requise? 
E &] an SRCL is required, attach the properly completed and signed SRCL Signature Date 
R: to this requisition. " : " | x PURSUANT TO SUB SECTION 32(1) OF THE FINANCIAL ADMINISTRATION ACT, FUNDS ARE AVAILABLE. 
on setto ne LVERS est requise, la joindre dûment complétée et signée à EN VERTU DU PARAGRAPHE 32(1) DE LA LO! SUR LA GESTION DES FINANCES PUBLIQUES, DES FONDS SONT 
if an SRCL is not required, but the requisition does include security provisions, explain why in the DISPONIBLES. 
requisition. 
Si une LVERS n'est pas requise, mais que la demande comprend des exigences en matière de sécurité, 
expliquer la raison dans la demande. 
The undersigned certifies that this requistion, including any attached SRCL, accurately details the security Signature Date 
provisions of this requirement. E! 


Je, soussigné, cerfifie que cette demande, y compris toute LVERS, décrit exactement les exigences en 
matière de sécurité de ce besoin. 


requests PSPC to acquire the goods and/or services described herein. 


à SPAC d'obtenir les biens et services décrits dans les présentes. 


ignature (Mandatory - Obligatoire) 


(1)GST/HST extra: Must be shown seperately on invoice - Supplément 
TPS/TVH: Doit étre indiqué séparément sur la facture 


{2)PST example - TWP non-applitable $<" Signature — —  ——— — 
(3)General Terms,Conditions and Payment Terms attached are part of this order 


Date 


The Undersigned approves this requisition and certifies that the necessary approvals have been obtained and 


Je, soussigné, approuve la présente demande, certifie, que les approbations requises ont été obtenues et demande 


000197 


Les conditions aénérales et le mode de paiement à la pièce  ioint font partie de cette commande order partie de cette commande 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
Canada Border 


i ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 
e Agence des services 
E +: Agency frontaliers du Canada 


CONTINUATION - SUITE 


Report date Supply manager code Equipment support list Requisition No. - N° demande 
Date du rapport Code du gestionnaire de l'approvisionnement Liste de matériel accessoire Page 2 17 5171 
24.02.2017 
- : Date Required Consignee , : Previous Quantity Previous Contract 
Item Reference/Stock No. and Description . Demandé pour le Code U. of I. Quantity Estimated Cost and Unit Price No. and Date 
Article N? de référence de nomenclature et decription Code du U. deD. Quantità Prix estimatif Quantité et prix Date et n? du 
D/3 M Y/A | destinataire unitaire précédents contrat précédent 
Mileage for Comm. Services 
| Dates: 
| February 25th and 26th, 2017. 
Service Line 10 Details: — 
Mileage for Comm Services - Emerson 
00030 Meals for Comm Services - Emerson 25 02 17 SU 1.00 34.50 
Meals for Comm. Services 
Dates: 


February 25th and 26th, 2017. 


Service Line 10 Details: 
Meais for Comm Services Emerson 


000198 


ivi 


CALL-UP AGAINST A STANDING OFFER 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES 


APPLICABLE TO ONE SITE CONSISTING OF ONE OR MORE BEATS OR POSTS 
DESCRIBED IN THE ATTACHED FORM PWGSC-TPSGC 7170 


Services Canada gouvernementaux Canada 


Public Works and coun? Travaux publics et Services » 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


COMMANDE SUBSÉQUENTE À UNE OFFRE PERMANENTE 


DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 


APPLICABLE A UN EMPLACEMENT ET A UN DU UNE QU PLUSIEURS RONOES OU 
POSTES DE GARDE DECRITS DANS LA FORMULE PWGSC-TPSGC 7170 CI-JOINTE 


TO THE VENDOR 


Your Sanding Offer referred io below is hereby accepied. You 
shall supply ihe services of commissionaires as specified 
hereunder and in accordance with the terms and conditions set 
out in the Standing Offer. 


[ 4 | Vendor - Fournisseur X 5 
Address of Corps Division providing the services 
Adresse de la divison du corps fournissant les services 


10633 124 Street 


Edmonton, AB 
TSN 1557 


Attachment numbers atfacted by this call-up / amendment 
Nos. des annexes touchées par la présente commande cu par ies modifications à 
toffre permanente 


Period covered by this call-up - Période visée par ia commande 


Apr 1, 2017 - Mar 31, 2018 


Standing Offer No - N* d'offre permanente 


EN578-160553/001/2t 


Amendment No. - N° de modifcaton Previous Val 


[s] iT) 


Requisition No. - N° de la commande 
- . Ye Aa 
lue : 


Order Off - Bur dem Serial No. - N° de sáce 


Montant de la dernière estimation 


AU FOURNISSEUR 


L'offre permanente faisant l'objet de la présente est acceptée. Vous i 
devez fournir les services de commissonnaites précisés ci-dessous ; 
conformément aux conditions énoncées dans l'offre permanente. 


Address of site where commissionave services are supplied 
Adresse de l'emplacement Où tes services sont fournis 


Canada Border Services Agency - EIOD 
10345 - 104 Street NW 

Edmonton, AB 

T54 1B8 


Send invoice in the number of copies indicated to 
Adrasser le nombre de copies requises de la facture à 


Please send invoite to Invoice Address below with 
reference to PO 2016002829 


3 | Financial Code - Code financier 


PO 2016002829 


Tol est. exp. or rev tot est exp A 
Dépenses tot. prév ou dépenses tot prèv 


Su $58,041.20 


VAL of inc. or dec 
Aug ou dim 


(111 Customer Department or Agency Use Only - Réservé à l'usage du ministère ou de l'organisme client 


Commissionaire Services 
Apr. 1, 2017 - Mar. 31, 2018 


As per attached Statement of Work (SOW) 
- Monday to Friday 


Invaice Address: 
Email: vendors-fournisseurs@cbsa-asfc.gc.ca 


except statutory holidays (except for Family Day Feb. 19, 2018), 


Mailing: National Invoice Reception Unit 105 Rue McGill, #260-01 Montreal, QC H2Y 2E? 


Ba] Originator and Location - Demandeur et adresse 


Canada Border Services Agency - EIOD 10346 - 104 Street NW Edmonton, AB T5J 1B8 


H5) Confirmation of lelephone order plated on 
Confirmation de la commande tétéphonique du 


For further information caf — j 
Pour renseignements supplémentaires, s'adresser à 


Tel. 


Name Tat 
è 


Nom Miranda Offerman 


fis] Approved for Minister - Approuvé pour le Ministre 


Date 


204-983-4431 


Signature 


Canada 


By - Par With - Auprés de 


Certified pursuan to Section 32( 1) of te Financial Administration Act 
Certifié en vertu de l'article 32(1) de la Lo: sur ia gestion des finances publiques 


Signature Date 


corps ee ee gecant de ia 


PWGSC-TPSGC 7169 (3/08) 
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i+ Public Works and Government Trav wis et Services 
Services Canada gou mentaux Canada 
CALL-UP AGAINST A STANDING OFFER 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES 
APPLICABLE TO ONE SITE CONSISTING OF ONE OR MORE BEATS OR POSTS 
DESCRIBED IN THE ATTACHED FORM PWGSC-TPSGC 7170 


TO THE VENDOR 


COMMANDE SUBSEQUENTE A UNE OFFRE PERMANENTE 


Your Standing Offer referred to below is hereby accepted. You 
shall supply the services of commissionaires as specified 
hereunder and in accordance with the terms and conditions set 
out in the Standing Offer. 

|4] Vendor - Fournisseur 


Address of Corps Division providing the services 
Adresse de la divison du corps foumissant les services 


10633 124 Street 
Edmonton, AB 
T5N 1857 


Attachment numbers affected by this call-up / amendment 
Nos. des annexes touchées par la présente commande ou par les modifications à 
l'offre permanente 


Period covered by this call-up - Période visée par la commande 


Apr 1, 2017 - Mar 31, 2018 


Order Off. - Bur dem. 
EN578-160553/001/ZL 


Previous Value 


Standing Offer No. - N° d'offre permanente 


Amendment No. - N° de modification 


Requisition No. - N° de la commande 
; Yr.- An 


Montant de la derniére estimation | Aug. ou dim. 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 


APPLICABLE A UN EMPLACEMENT ET A UN OU UNE OU PLUSIEURS RONDES OU 
POSTES DE GARDE DÉCRITS DANS LA FORMULE PWGSC-TPSGC 7170 CI-JOINTE 


AU FOURNISSEUR 


L'offre permanente faisant l'objet de la présente est acceptée. Vous 
devez fournir les services de commissonnaires précisés ci-dessous 
conformément aux conditions énoncées dans l'offre permanente. 


[2] Address of site where commissionaire services are supplied 
Adresse de l'emplacement oü les services sont fournis 


Canada Border Services Agency - EIOD 
10345 - 104 Street NW 


Edmonton, AB 
T5J 1B8 


Send invoice in the number of copies indicated to: 
Adresser le nombre de copies requises de la facture a: 


Please send invoice to Invoice Address below with 
reference to PO 2016002829 


8 | Financial Code - Code financier 


PO 2016002829 


Tot. est. exp, or rev. tot. est. exp. x 
Dépenses tot. prév. ou dépenses tot. prév. 


révisées $58,041.20 


Serial No. - N° de série 


VAL of inc. or dec. 


H1] Customer Department or Agency Use Only - Réservé à l'usage du ministére ou de l'organisme client 


Commissionaire Services 
Apr. 1, 2017 - Mar. 31, 2018 


As per attached Statement of Work (SOW) 
- Monday to Friday 


Invoice Address: 
Email: vendors-fournisseurs@cbsa-asfc.gc.ca 


except statutory holidays (except for Family Day Feb. 19, 2018). 


Mailing: National Invoice Reception Unit 105 Rue McGill, 2260-01 Montreal, QC H2Y 2E7 


fta] Originator and Location - Demandeur et adresse 


Canada Border Services Agency - EIOD 10345 - 104 Street NW Edmonton, AB T5J 1B8 


3| Confirmation of telephone order placed on 
Confirmation de la commande téléphonique du 


With - Auprés de 


M4| For further information call 


H5| Certified pursuant to Section 32(1) of the Financial Administration Act 
Pour renseignements supplémentaires, s'adresser à 


Certifié en vertu de l'article 32(1) de la Loi sur la gestion des finances publiques 


Tel. 
Tél. 


Name 
Nom 


Miranda Offerman 204-983-4431 


Signature Date 


17| Corps Division Commandant - Commandant de la 


Approved for Minister - Approuvé pour le Ministre 
fé PP s PP P division du corps 


cow Mah 51/2017 
Canada 


Date 


PWGSC-TPSGC 7169 (3/08) 


Signature 


000200 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'informati 


fel Public Works and even Travaux publica et Services 
Serecas Canada gouvemementgux Canada 


CALL-UP AGAINST A STANDING OFFER COMMANDE SUBSÉQUENTE A UNE OFFRE PERMANENTE 


FOR COMMISSIONAIRE SERVICES DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 
APPUCASLE TO ONE SITE CONSISTING OF ONE OR MORE BEATS OR POSTS — APPLICABLE A UN EMPLACEMENT ET À UN OU UNE OU PLUSIEURS RONDES OU 
DESCRIBED N THE ATTACHED FORI PROC TREE 1170 POSTES OE GARDE DÉCRITS pu LAFORE PWOSC-IPEGC 7170 CLICINTE 
TO THE VENDOR AU FOURNISSEUR 
Your Standing Oller rafor'ad io arcs it harby acoaptéd You Voftre te faisant l'objet de la présente &st Acceptde Vous 
shall supply fre tha services of commasionsires a4 specified Gevez loumir es services de commisionnaires précisés Ci-dessous 
hereunder and in accordance with the terme and conditions set conformément aux conditons énonokes dans l'offre permanente 
out h m Standing Offer 
ru INR Hb] Adoresd Of 960 where commionaire servori ere supped 
Le ol Deion pro«ding the sanices Adreste Sa l'emplatament où les ameca tont hume 
Ades cele reson te OUS IGNEUS Hie 6s 
10633 124 Street Canada Border Services Agency - EIOD 


10345 - 104 Street NW 


? 1 
Edmonton, AB T5N 1S5 E AB T5J 188 
DD rece UTERIS MEMINI PLL E A 


Please send invoices to Invoice Address below with 
reference to PO 2016002829 


D] Period covered by tha ced.un - Panoda viede par La commande 
Apr 1, 2016 - Mar 31, 2017 


TE 


Vi An 
aE (okt coal n 
$59,508.80 


Customer Department o7 Aganty Use Only - Réservé à l'usage du ministère ou de l'organisme client 
Commissionaire Sarvices 
Apr. 1, 2016 - Mar 31, 2017 


re 


See attached Statement of Work 
- Monday to Friday except statutory holidays. 


Invoice Address: 
Emai: vendors-fournisseursQocbsa-asic.gc.ca 
Mailing: Notional Invoice Reception Unk 105 Rue McGill, 280-01 Montreat, QC H2Y 2E7 


Onginekr $46 Locaion - Damendeut eL adresse 
Canada Border Services Agency - EIOD 10345 - 104 Street NW Edmonton, AB T5J1B8 


Confaneson of elephoct order placed on 
Confirmation de ja Commande sé pnoore du 


Fragacral MAP abon AC 
oi surla patton ded Kcaccet pubiques 


MM Ceriad pursuant tc Section 22 d 
: a i 
Cle. APRIG 2010 
Cae 


204-985-4434 Goa 


intormabon call 
Fone bordi suppiimentsires. s'adresser à 


Name Miranda Otferman IH 
Approved for MANU - Anproave pout e Melsra 


ANTI 


Signature 


Canada 


000201 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'informatio 


| Ld Public Works and v e... publics et Services e 


Services Canada gouvemementaux Canada 
ATTACHMENT TO CALL-UP ANNEXE À LA COMMANDE 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 
APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE APPLICABLE À UNE RONDE OU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 

[1] Location of Beat or Post - Emplacement de ta ronde ou du poste H Amendment No. - Modificatif n° E Attachment No. - Annexe n* 

Canada Border Services Agency - EIOD 01 

10345 - 104 Street NW [4 | Period covered by this attachment - Période visée par la présente annexe 

Edmonton, AB T5J 1B8 April 1,2016 - March 31, 2017 
n Duties to be performed - Táches à remplir n Special Instructions - Instructions spéciales 


Security Access Control. 


Language Requirement - Exigences linguistiques 


Unilingual Unilingual 
Post Orders Attached Post Orders on Post Bilingual Englis French Either or 
Consignes ci-jointes Consignes communiquées au poste Bilingue piri eri d L'un ou l'autre 


[8] WEEKLY SCHEDULE OF HOURS OF SERVICE - CALENDRIER DE SERVICE HEBDOMADAIRE 


Night Shift - Equipe de nuit Day Shift - Equipe de jour Evening Shift - Equipe de soir 


XE Ta = Total Daily Hrs. 
Day - Jour Finish otal Hrs Finish otal Hrs. Start Finish otal Hrs. Total quotidien 
| Total des ] Total des ms Total des 
Fin heures Fin heures Début Fin heures des heures 


Monday - Lundi 


Tuesday - Mardi 
Wednesday - Mercredi 
Thursday - Jeudi 


Friday - Vendredi 


Saturday - Samedi Ex 


Sunday - Dimanche 


Weekly Total 

Total hebdomadaire 
Statutory Holidays 
Congés fériés 


Rank Requirement 

Grade demandé 
Attached 
Ci-joint 


Total Estimated Hours 
Required Weekly 
Nombre d'heures 
prévues ri semaine 
a 


Regular Hourly Rate 
Tarif horaire régulier 


Pay of Rank 
Indemnité de grade 
(c) 


Rank - Grade 


Captain - Capitaine 
Lieutenant 


Warrant Officers | 
Adjudants | 


Warrant Officers Il 
Adjudants It 
Staff sergeants 

Sergents d'Etat-major 


Sergeants - Sergents 


Corporals - Caporaux 


Commissionaires 
Commissionnaires $1,134.40 


Totals - Totaux : 1,134.40 


STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT DES FRAIS POUR LA DUREE DU SERVICE 


Weekly Cost of Service Numbers of weeks 
Tarif hebdomadaire du service Nombre de semaines 


Total estimated expenditure or revised total, estimated expenditure > 
Total des dépenses prévues ou total révisé des dépenses prévues 


Regular Service (1) 
Service régulier 


$58,988.80 


$520.00 


Special Allowances 
Indemnités spéciales 


$59,508.80 


Teiephone No. - N° de téléphone Date 


Mo! Prepared 8y - Rempii par 


Miranda Offerman (204) 983-4431 2016-03-31 
z PWGSC-TPSGC 7170 (05/2005) 
Canada 
SUPPLIER CUSTOMER PAYING OFFICE PWGSC CONTRACTING AUTHORITY _ ACKNOWLEDGEMENT 
1- FOURNISSEUR 2^ CLIENT 3- BUREAU PAYEUR 47 AUTORITÉ CONTRACTANTE DE TPSGC $- ACCUSÉ DE RÉCEPTION 


000202 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'informati 


STATEMENT OF WORK (SOW) 
Security Services/Reception 
CBSA — EIOD 
10345-104 Street Edmonton AB 


SCOPE/TASKS : : . 
Canada Border Services Agency (CBSA) requires security 


services/reception Services at our new facility in Edmonton 


MANDATORY The commissionaire will be stationed at the reception desk and 
CRITERIA/ will be requested to perform the following duties: 
CONSTRAINTS 

a) Receive visitors, issue visitor passes and access cards where 
appropriate; 

b) Receive lawyers, people attending detention reviews (once 
the Hearings room is functional) 

c) Escort cleaning staff to areas where limited access is granted 
(such as enforcement corridor, file rooms etc.) 

d) Receive and interview people on reporting terms and 
conditions; and input information in CBSA/CIC computer 
systems; 

Record clients’ telephone reporting on CBSA/CIC computer 
systems; 

Update clients' change of addresses on CBSA/CIC computer 
systems; 

Monitoring CCTV systems (front and back entrances; 
interview rooms) 

Maintain communication and status of officers who are on an 
investigation by radio. This will be achieved by utilizing a 
log, recording address, time date etc. In the event there are 
issues with the officers, he/she will advise management. 
Turn on alert lights from the front counter when there are 
detainees in the cells; turn them off when the detainees are 
moved out or release; 

Receive mail and courier delivery 


The commissionaire should have excellent interpersonal skills, 
computer skills, speak English (and French if possible). Due to the 
nature of our business, the commissionaire should be a permanent 
resident or Canadian citizen. Sometimes lifting heavy boxes might 
be necessary and as such, should be able to lift anything up to 20 
pounds if possible. 


There can be no changes to the scope of work unless authorized by 
the CBSA project authority or her designate. 


ATTACHMENTS 


000203 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'informati 


Statement of Work - EIOD Commissioniare Services 


DELIVERABLES 


CBSA PROJECT 
AUTHORITY 


Commissionaire to work: 
Monday to Friday : Except statutory holidays 


Commissionaire and back up for leave must hold a CBSA 
Reliability — high integrity clearance. 


Monthly invoices to be sent as follows: 


CBSA 

10345 — 104 Street NW 
Edmonton Alberta T5J 1B8 
Attention: Regina Ang 


W.I.(Bill) Axten 

Assistant Director, Criminal Investigations and Intelligence 
Enforcement and Intelligence Operations Division Prairie Region 
Canada Border Services Agency 2588 — 27th Street NE, Calgary, 
Alberta TI Y 7G1 

Bill.Axten(Q)cbsa-asfc.gc.ca 

Telephone | Té lé phone: 403 292-6655 

Mobile | Cellulaire: : 

Facsimile| Té lé copieur: 403 292-1234 

Teletypewriter | Té lé imprimeur: 1 866-335-3237 


Page 2 of2 


000204 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


Contract Number / Numéro du contrat 


g + Government Gouvernement 
pena du Canada Security Classification / Classification de sécurité 


PART A (continued) | PARTIE A (suite) 1 

8. Will the supplier require access to PROTECTED and/or CLASSIFIED COMSEC information or assets? 

Le fournisseur aura-til accès à des renseignements ou à des biens COMSEC désignés PROTÉGÉS et/ou CLASSIFIÉS? 

if Yes, indicate the level of sensitivity: 

Dans l'affirmative, Indiquer le niveau de sensibilité : 

9. Will the supplier require access to extremely sensitive INFOSEC information or assets? Xx] No Yes 
Le fournisseur aura-t-il accès à des renseignements ou à des biens INFOSEC de nature extrêmement délicate? Non Oui 


Short Title(s) of material / Titre(s) abrégé(s) du matériel : 


Document Number / Numéro du document : 
PART B - PERSONNEL (SUPPLIER) / PARTIE B - PERSONNEL (FOURNISSEUR) 
10. a) Personnel security screening level required / Niveau de contrôle de la sécurité du personnel requis 


SZ RELIABILITY STATUS CONFIDENTIAL SECRET TOP SECRET 
ZN] COTE DE FIABILITÉ : UKE CONFIDENTIEL SECRET TRES SECRET 
TOP SECRET- SIGINT = NATO CONFIDENTIAL NATO SECRET COSMIC TOP SECRET 
TRÈS SECRET - SIGINT NATO CONFIDENTIEL NATO SECRET COSMIC TRES SECRET 


[] SITE ACCESS 
ACCES AUX EMPLACEMENTS 


Special comments: . . 
Commentaires spéciaux :Backup/relief commissioniare will alse require clearance 


NOTE: If multiple levels of screening are identified, a Security Classification Guide must be provided. 
REMARQUE : Si plusieurs niveaux de contróle de sécurité sont requis, un quide de classification de la sécurité doit étre fourni. 
40. b) May unscreened personne! be used for portions of the work? No Yes 
Du personnel sans autorisation sécuritaire peut-il se voir confier des parties du travail? Non Qui 


If Yes, will unscreened personnel be escorted? No Yes 
Dans l’affirmative, le personnel en question sera-t-il escorté? Non Qui 


PART C - SAFEGUARDS (SUPPLIER) / PARTIE C - MESURES DE PROTECTION (FOURNISSEUR) 
INFORMATION / ASSETS / RENSEIGNEMENTS / BIENS 


| 
11. a) Will the supplier be required to receive and store PROTECTED and/or CLASSIFIED information or assets on its site or y No Yes | 
premises? Z N Non Oui 
Le fournisseur sera-t-il tenu de recevoir et d'entreposer sur place des renseignements ou des biens PROTÉGÉS et/ou 
CLASSIFIES? 
11. b) Will the supplier be required to safeguard COMSEC information or assets? SZ No Yes 
Le foumisseur sera-t-il tenu de protéger des renseignements ou des biens COMSEC? X Non Qui 


PRODUCTION 


11. c) Will the production (manufacture, and/or repair and/or modification) of PROTECTED and/or CLASSIFIED material or equipment occur X No 


at the supplier's site or premises? / N Non 
Les installations du fournisseur serviront-etles à la production (fabrication et/ou réparation et/ou modification) de matériel PROTEGE 


et/ou CLASSIFIE? 


INFORMATION TECHNOLOGY (IT) MEDIA / SUPPORT RELATIF À LA TECHNOLOGIE DE L'INFORMATION (T!) 


11. d) Wil the supplier be required to use its IT systems to electronically process, produce or store PROTECTED and/or CLASSIFIED X No Yes 
infomation or data? / N Non Ovi 
Le fournisseur sera-t-il tenu d'utiliser ses propres systèmes informatiques pour traiter, produire ou stocker électroniquement des 
renseignements ou des données PROTÉGÉS et/ou CLASSIFIÉS? 


11. e) Will there be an electronic link between the supplier's IT systems and the govemment department or agency? X No Yes 
Disposera-t-on d'un lien électronique entre le système informatique du fournisseur et celui du ministère ou de l'agence L/ N Non Oui 
gouvernementale? 


TBS/SCT 350-103(2004/12) | Security Classification / Classification de sécurité | Ca n à: da 


000205 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'informati 


B * Government Gouvernement Contract Number / Numéro du contrat 


of Canada du Canada 


Security Classification / Classification de sécurité 


PART D - AUTHORIZATION / PARTIE D - AUTORISATION 
13. Organization Project Authority / Chargé de projet de l'organisme 


Name (print) - Nom (en lettres moulées) Title — Titre 
Fanny Ho Manager, Inland Enforcement 


Signature 


A ; A 


«s : 
elephone No. - N° de téléphone Facsimile No. - N° de télécopieur | E-maii address ~ Adresse courriel Date (T 
80-495-2105 780-495-7846 fanny.hoQ)cbsa-asfc. gc.ca May 22, 2014 

14. Organization Security Authority / Responsable de la sécurité de l'organisme 


ame (print) - Nom (en lettres moulées) Title — T itre | 
Kim Spence A/Regiional Secuirty Manager 


Signature 


E-mail address - Adresse courriel 
Kimberly.Spence@cbsa- 
asfc.gc.ca 


15. Are there additlonai instructions (e.g. Security Guide, Security Classification Guide) attached? 
Des instructions supplémentaires (p. ex. Guide de sécurité, Guide de classification de la sécurité) sont-elles jointes? 


eiephone No. - N? de téléphone Facsimile No. - N° de télécopieur 
(204) 984-6522 (204) 984-3114 


18. Procurement Officer / Agent d'approvisionnement 
Name (print) - Nom (en lettres moulées) 


Facsimile No. - N° de télécopieur | E-mail address - Adresse courriel fee 


17. Contracting Security Authority ? Autorité contractante en matière de sécurité 
Name (print) - Nom (en lettres moulées) Title — Titre Sighature 


elephone No. - N° de téléphone Facsimile No. - N? de télécopieur E-mail address - Adresse courriel Date 


Title — Titre Signature 


elephone No. - N° de téléphone 


TBS/SCT 360-103{2004/12) 


Canada 


Security Classification / Classification de sécurité 


000206 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'informati 


Contract Number / Numéro du contrat 


8 d Government Gouvernement 


of Canada du Canada Security Classification / Classification de sécurité 


PART A (continued) / PARTIE A fsuite) : 
8. Will the supplier require access to PROTECTED and/or CLASSIFIED COMSEC information or assets? 
Le fournisseur aura-t-il accès à des renselgnements ou à des biens COMSEC désignés PROTÉGÉS et/ou CLASSIFIÉS? 
If Yes, indicate the level of sensitivity: 

Dans l'affirmative, indiquer le niveau de sensibilité : 
9. Will the supplier require access to extremely sensitive INFOSEC information or assets? l 

Le foumisseur aura-t-ll accès à des renseignements ou à des biens INFOSEC de nature extrêmement délicate? 


X No Yes 
ZN Non Oui 


yes 
Oui 


N 
EX Non 


Short Title(s) of material / Titre(s) abrégé(s) du matériel : 


Document Number / Numéro du document : 
PART B - PERSONNEL (SUPPLIER) / PARTIE B - PERSONNEL (FOURNISSEUR) 
HO. a) Personne! security screening level required / Niveau de contrôle de fa sécurité dit personnel requis 


y RELIABILITY STATUS CONFIDENTIAL SECRET TOP SECRET 

ZN COTE DE FIABILITÉ : 7 CONFIDENTIEL SECRET TRÈS SECRET 
TOP SECRET- SIGINT a NATO CONFIDENTIAL NATO SECRET COSMIC TOP SECRET 
TRÈS SECRET - SIGINT NATO CONFIDENTIEL NATO SECRET COSMIG TRÈS SECRET 


[] SITE ACCESS 
ACCÉS AUX EMPLACEMENTS 
Special comments: " 
Commentaires spéciaux :Backup/relief commissioniare wil! alse require clearance 


NOTE: If multiple levels of screening are identified, a Security Classification Guide must be provided. 


REMARQUE : Si plusieurs niveaux de contróle de sécurité sont requis. un guide de classification de la sécurité doit étre fourni. M 
10, b) May unscreened personnel be used for portions of the work? X No yes 
Du personnel sans autorisation sécuritaire peut-il se voir confier des parties du travail? / N Non Oul 
If Yes, will unscreened personnel be escorted? No Yes 
Dans Paffirmative, le personne! en question sera-t-il escorté? Non Oui 


PART C - SAFEGUARDS (SUPPLIER) / PARTIE C - MESURES DE PROTECTION (FOURNISSEUR) 
INFORMATION / ASSETS / RENSEIGNEMENTS / BIENS 


11. a) Will the supplier be required to receive and store PROTECTED and/or CLASSIFIED information or assets on its site or ES No Yes 
premises? LN Non Oul 
Le fournisseur sera-t-ll tenu de recevoir et d'entreposer sur place des renseignements ou des biens PROTÉGÉS et/ou 
CLASSIFIÉS? 

11. b) Will the supplier be required to safeguard COMSEC information or assets? X No Yas 
Le fournisseur sera-t-il tenu de protéger des renseignements ou des biens COMSEC? Z NNon Oui 

PRODUCTION i 

11. c) Will the production (manufacture, and/or repair and/or modification) of PROTECTED and/or CLASSIFIED material or equipment occur X No Yes 

at the supplier's site or premises? Z N Non Oui 


Les installations du fournisseur serviront-elles à ia production (fabrication et/ou réparation et/ou modification} de matériel PROTÉGÉ 
et/ou CLASSIFIE? 


INFORMATION TECHNOLOGY (iT) MEDIA / SUPPORT RELATIF À LA TECHNOLOGIE DE L'INFORMATION (TI) 


11. d) Wil the supplier be required to use its IT systems to electronically process, produce or store PROTECTED and/or CLASSIFIED PES No Yes 
infotmation or data? LN Non Oul 
Le fournisseur sera tenu d'utiliser ses propres systèmes informatiques pour traiter, produire ou stocker électroniquement des 
renseigne ments ou des données PROTÉGÉS et/ou CLASSIFIÉS? 

11. e) Will there be an electronic tink between the supplier's IT systems and the government department or agency? a No Yes 
Disposera-t-on d'un lien électronique entre le système informatique du fournisseur et celui du ministère ou de l'agence LN Non Oui 


gouvernementale? 


TBS/SCT 350-103(2004/42} | Security Classification / Classification de sécurité | Cana dà 
e $9 -000207 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'informati 


Contract Number / Numéro du contrat 


Security Classification / Classification de sécurité 


I we Government Gouvernement 
of Canada du Canada 


PART D - AUTHORIZATION / PARTIE D - AUTORISATION 
13. Organization Project Authority / Chargé de projet de l'organisme 


Name (print) - Nom (en lettres moulées) Title — Titre Signature 


anny Ho Manager, Inland Enforcement ~ e AL 
e. Se - E 
elephone No, - N° de téléphone Facsimile No. - N° de télécopieur | E-mail address - Adresse courriel | Date A 
80-495-2105 780-495-7846 fanny. ho@cbsa-asfc.gc.ca May 22, 2014 
4. Organization Security Authority / Responsable de la sécurité de l'organisme 
ame (print) - Nom (en lettres moulées) Title — Titre Signature 
Kim Spence A/Regiional Secuirty Manager y 
bai cr v CC. 
elephone No. - N" de téléphone Facsimile No. - N° de télécopieur | E-mail address - Adresse courriel Date 


Kimberly.Spence@cbsa- Ë ; i 
asfc.gc.ca QAAE Oy 


f 
5. Are there additional instructions (e.g. Security Guide, Security Classification Guide) attached? yx No Yes | 
if 


204) 984-6522 (204) 984-3114 


Des instructions supplémentaires (p. ex. Guide de sécurité, Guide de classification de ia sécurité) sont-elles jointes? “SY Non Oui 


46. Procurement Officer / Agent d'approvisionnement 
Name (print) - Nom (en tettras mouléss) Title = Titre | Signature 


élephone No. - N° de téléphone Facsimile No. - N° de télécopieur E-mail address - Adresse courriel Date 


17. Contracting Security Authority / Autorité contractante en matière de sécurité 
ame (print) - Nom (en lettres moulées) | Title — Titre Signature 


elephone No. - N° de téléphone Facsimile No. - N° de télécopieur E-mail address - Adresse courriel Date 


TBS/SCT 350-103(2004/12) Security Classification / Classification de sécurité | Ca $ a da 
2 e e 000208 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


e ~ e 


iv Public Works and Government Travaux publics et Services 
Services Canada gouvernementaux Canada 


CALL-UP AGAINST A STANDING OFFER COMMANDE SUBSEQUENTE À UNE OFFRE PERMANENTE 


FOR COMMISSIONAIRE SERVICES DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 
APPLICABLE TO ONE SITE CONSISTING OF ONE OR MORE BEATS OR POSTS APPLICABLE A UN EMPLACEMENT ET A UN OU UNE CU PLUSIEURS RONDES OU 
DESCRIBED IN THE ATTACHED FORM PWGSC-TPSGC 7170 POSTES DE GARDE DÉCRITS DANS LA FORMULE PWGSC-TPSGC 7170 CLJOINTE 
TO THE VENDOR AU FOURNISSEUR 
Your Standing Offer referred to below is hereby accepted. You L'offre permanente faisant l'objet de la présente est acceptée. Vous 
shall supply the services of commissionaires as specified devez fournir les services de commissonnaires précisés ci-dessous 
hereunder and in accordance with the terms and conditions set conformément aux conditions énoncées dans l'offre permanente. 
Out in the Standing Offer. 
[1] Vendor - Fournisseur 2] Address of site where commissionare services are supp'ied 
Address of Corps Division providing the services Adresse de l'emplacement où les services sont fournis 
Adresse de la divison du corps foumissant les services 
290 Burnell Street Canada Border Services Agency 
Winnipeg, Manitoba 400 - 25 Forks Market Rd. 
RIG 2A] Winnipeg, MB 
R3C 459 
[3] Attachment numbers affected by this call-up / amendment j4] Send invoice in the number of copies indicated to: 


Nos. des annexes louchées par la présente commande ou par les modifications à 


Adresser le nombre de copies requises de la facture à : 
‘offre permanente 


Please send invoice to Invoice Address below with 
reference to PO 2016002831 
[5] Period covered by this call-up - Période visée par la commande 


Apr 1, 2017 - Mar 31, 2018 


Standing Offer No. - N" d'offre permanente Requisition No. - N° de la commande Financiat Cade - Code financier 
p 


Order Off. - Burdem ' Yr - An | Serial No. - N° de série 
EN578-160553/001/ZL PO 2016002831 
- N° i Previous Value f di Tot. est exp, tot est exp. 
[9] Amendment No. - N° de modification no] Montant de la dernière estimation Mt probat zi Dépenses (t prev an dépenses tot. prev 
wi: 
$39,836.16 


Hi] Customer Department or Agency Use Only - Réservé à l'usage du ministére ou de l'organisme client 


Commissionaire Services 
Apr. 1, 2017 - Mar. 31, 2018 


See attached Statement of Work 
- Monday to Friday: excluding statutory holidays (except Louis Riel Day Mon., Feb. 19, 2018). 


Invoice Address: 
Email: vendors-foumisseurs@cbsa-asfc. gc.ca 
Mailing: National Invoice Reception Unit 105 Rue McGill, #260-01 Montreal, QC H2Y 2E7 


Originator and Location - Demandeur et adresse 
Canada Border Services Agency, 400 - 25 Forks Market Rd. Winnipeg, MB R3C 459 


M3| Confirmation of telephone order placed on 
Confirmation de la commande téléphonique du 


With - Auprès de 


44] For further information call 


Certified pursuant to Section 32(1) of the Financial Administration Act 
Pour renseignements supplémentaires, s'adresser à 


Certifié en vertu de l'article 32(1) de la Loi sur fa gestion des finances publiques 


Name Miranda Offerman Ta — 204-083-4431 


He| Approved for Minister - Approuvé pour le Ministre 


Signature Date 


H7] Corps Division Cay 
division du corps 


2oY* 


Signature Date Signature 


Lau PNGSC-TPSGC 7169 (3/08) 
Canada 


000209 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


iv Public Works and Government rai et Services e 
Services Canada gouvemmementaux Canada — » |, E 
CALL-UP AGAINST A STANDING OFFER COMMANDE SUBSÉQUENTE À UNE OFFRE PERMANENTE 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 
APPLICABLE TO ONE SITE CONSISTING OF ONE OR MORE BEATS OR POSTS APPLICABLE A UN EMPLACEMENT ET A UN OU UNE OU PLUSIEURS RONDES OU 
DESCRIBED IN THE ATTACHED FORM PWGSC-TPSGC 7170 POSTES DE GARDE DÉCRITS DANS LA FORMULE PWGSC-TPSGC 7170 CI-JOINTE 
TO THE VENDOR AU FOURNISSEUR 
Your Standing Offer referred to below is hereby accepted. You L'offre permanente faisant l'objet de la présente est acceptée. Vous 
shall supply the services of commissionaires as specified devez fournir les services de commissonnaires précisés ci-dessous 
hereunder and in accordance with the terms and conditions set conformément aux conditions énoncées dans l'offre permanente. 
out in the Standing Offer. 
| 4 | Vendor - Foumisseur |2} Address of site where commissionaire services are supplied 
Address of Corps Division providing the services Adresse de l'emplacement où les services sont fournis 
Adresse de la divison du corps fournissant les services 
290 Burnell Street a s lie td 
Winnipeg, Manitoba - 25 Forks Market Rd. 
R3G 2A7 Winnipeg, MB 
R3C 4S9 
[3] Attachment numbers affected by this call-up / amendment [4 | Send invoice in the number of copies indicated to: 


Nos. des annexes touchées par ia présente commande ou par les modifications à 


Adresser le nombre de copies requises de la facture à : 
l'offre permanente 


Please send invoice to Invoice Address below with 
reference to PO 2016002831 


[5] Period covered by this call-up - Période visée par la commande 


Apr ^, 2017 - Mar 31, 2018 


n Standing Offer No. - N° d'offre permanente Requisition No. - N° de la commande E Financial Code - Code financier 


Order Off. - Burdem. , Yr.-An | Serial No. - N° de série 
EN578-160553/001/ZL PO 2016002831 


Amendment No. - N° de modificati Previous Value P VAL of inc. or dec. Tot. est. exp, or rev. tot. est. exp. 
[9| demodincation Montant de fa derniére estimation | Aug. ou dim. Dépenses fot. prév. ou depenses tot. prév. 
révisées 


$39,836.16 
H1] Customer Department or Agency Use Only - Réservé à l'usage du ministère ou de l'organisme client 
Commissionaire Services 
Apr. 1, 2017 - Mar. 31, 2018 
See attached Statement of Work 
- Monday to Friday excluding statutory holidays (except Louis Riel Day Mon., Feb. 19, 2018). 


Invoice Address: 
Email: vendors-fournisseurs@cbsa-asfc.gc.ca 
Mailing: National Invoice Reception Unit 105 Rue McGill, #260-01 Montreal, QC H2Y 2E7 


12] Originator and Location - Demandeur et adresse 


Canada Border Services Agency, 400 - 25 Forks Market Rd. Winnipeg, MB R3C 4S9 


113] Confirmation of telephone order placed on 
Confirmation de la commande téléphonique du 


With - Auprés de 


p For further information call 


H5| Certified pursuant to Section 32(1) of the Financial Administration Act 
Pour renseignements supplémentaires, s'adresser à 


Certifié en vertu de l'article 32(1) de la Loi sur la gestion des finances publiques 


Name Miranda Offerman Te. 204-983-4431 


Signature Date 


47| Corps Division Commandant - Commandant de ia 
division du corps 


Hel Approved for Minister - Approuvé pour te Ministre 


Signature Signature Date 


C dà PWGSC-TPSGC 7169 (3/08) 


000210 


ied Public Works and 


Services Canada 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


vaux publics ot Services e 


Qouvemementaux Cai 


CALL-UP AGAINST A STANDING OFFER COMMANDE SUBSÉQUENTE A UNE OFFRE PERMANENTE 


FOR COMMISSIONAIRE SERVICES DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES | 
APPLICABLE TO ONE SITE CONSISTING OF ONE OR MORE BEATE OR POSTS AERC ABLE À UN EMPLACEMENT ET À UN OU UNE OU PLUSIEURS Ri 
DESCRIBED IN THE ATTACHED FORM PWGSC-TPSGC 7170 POSTES DE GARDE DÉCRITS DANG LA FORMULE PWOGC-TPSGC 7170 0 CHJOINTE 
TO THE VENDOR AU FOURNISSEUR 
Your Standing Offer referred to below is y accepted. You L'offre ente faisant l'objet de ta présente est acceptée. Vous 
shali su y the servion s af commissionaires as specified devez ir tes services de commissonnaires précisés ci-dessous 
hereu in accordance with the terms and conditions set conformément aux conditions énoncées dans l'offre permanente. 
out in the Stand ing Offer. 
Li Address. V & Division iding the servicss FY Adresse pipe k emva cob sont foumi 
Adresse de la ison du Comms founvesant les panitia bu dote 
290 Burnell Street Canada Border Services Agency 
Winnipeg, Manitoba 400 - 25 Forks Market Rd. 
R3C 4S9 
E Altachmen! numbers affected by this call-up 7 amendment [i Send invoice in the number of copies indicated to: 
Nos. des annexes toucháes par le prisenis commande ou par les modifications à Adresser le nombre de copies requises de la facture à 


Soffre permanente 


Please send Invoice to Invoice Address below with 
reference to PO 2016002831 


Hay Panod covered by this call-up - Période viste par ta commande 
Apr 1, 2016 - Mar 31, 2017 


PRT iaceo one no “N° dore pornanaria oo] Francia Code Code tencer 


i 


ENS78-160553/001/ZL 
Amandment No. - N° ds modification 


Order Off - Gur dem. t Yr,- Àn 
PO 2016002831 
Doan da à demare estimaton in er dee. Boer a ror ou alpan nai tot prév 
$40,865.92 


iili Customer Department or Agency Use Only - Réservé à l'usage du ministère ou de l'organisme client 


Commissionaire Services 


Apr. 1, 2016 - Mar. 31, 2017 
See attached Statemant of Work 


- Monday to Friday 


Invoice Address: 


excluding statutory holidays (except Louis Riel Day Mon., Feb. 20, 2017). 


Email: vendors-foumisseurs@cbsa-asfc.gc.ca 
Malling: National Invoice Reception Unit 105 Rue McGill, #260-01 Montreal, QC HZY 2E7 


Originator and Location - Demandeur et adresse 
Canada Border Services Agency, 400 - 25 Forks Market Rd. Winnipeg, MB RIC 459 


B Confematon of lelaphone order placed 
Confirmation de (à commande 14 phonique du 


For further information cat 


Pour renseignements supplémentaires, s'adresser à 


Neme Miranda Offerman 


ra : T . p gent ACommandant de (a 
E Approved for Minister - Approuvé pour ta Ministre X pode -€ ». 


; NK ae “Mach S A046 


Canada 


By -Par With - Auprès de 


MES Certified pursuant to Section 32(1) of the Financial Administration 
at Certfié en vertu de Fartcle 32(1 Tnt teeters publiques 


Ft 204-083-4431 Das 
j A 
[Life HU L 


PWGSC-TPSGC 7169 (3/08) 


000211 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à roms 


ge Public Works and Governmen! Travaux publics et Services 


Services Canada gouvemementaux Canada 
ATTACHMENT TO CALL-UP ANNEXE À LA COMMANDE 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 
APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE APPLICABLE A UNE RONDE OU UN POSTE DE GARDE DANS L'E MPLACE MENT 
u Location of Bent or Post- Emplacement de ia ronde ou du poste BH Amendment No - Modificalif n° 3| Atinchment No - Annoxa n° 
Canada Border Services Agency 01 
400 - 25 Forks Market Rd. [4| Panod covered by this atiachment - Période visée par ta présente annexe 
WINNIPEG, MB. R38 4S9 April 1.2016 - March 31, 2017 
|| Dubes to be performed - Yáches à rempbr [GE Special Insinctiens - Inswuchons spéciales 
Security Access Control. Security. Min Reliability Status 
Language Requirement - Ewgences linguistiques 
Post Orders Attached Posi Orders on P. , Undingual Unilingun x 
Consignes chjorntes Cornet commun quét au poste LI aan Unique Unilingue Ca ou tautre 
[8| WEEKLY SCHED DF HOURS OF SERVICE - CALENDRIER DE SERVICE HEBDOMADA 


Night Shift - Equipe de nutt 
quipe Day quipe de j ng quipe Yos Day e 


ore ane [ae am [or |e] om [we [RE] der 
Monday - Lundi O p] 
Tuesday - Mardi | 
Wednesday - Mercredi 
Thursday - Jeudi 
Friday - Vendredi 
Saturday - Samed 
Sunday - Dimanche 
Weekly Total 


BO GOT ia 


Statulory Holidays 
xl 


Rank Requirement 
Grade demande 
Attached 


Regular Hourly Rale Pay of Rank Hourly Rate Applicable | Weekly Estimated Cost 
Tarif inr i régulier Indemnité de grade | Tarif horaire applicable | Yanf hebdomadaire prévu 
(o 


Rank - Grade (d) = (b) + (c) (e}= (a) x (d) 


Captain - Capitaine 
Lieulenant 


Varrant Officers | 
Adjudanis t 


Warrant Officers I 
Adjudants tI 


Sorgens d'LtaLmajor 


Sergeanis - Sergents 

Corporais - Caporaux 

us i $778.20 

Totals - Totaux | 779.20 
STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT DES FRAIS POUR LA DURÉE DU SERVICE 

Regular Service Weekly Cost of Servica Numbers of weeks x 

Servicsréguler (1) | Tarif hebdomadaire du service X Nombre de semaines $40,518.40 


Overtime - Heures supplémentaires 


Statutory Holidays - Congés fériés 
Emergency Situation - Situation d'urgence 


Travel - Déplacement 


$347.52 


Special Allowances 
Indemnités spéciales 


Total esémaled expenditure or revised total, estimated expenditure 
Total des dépenses prévues ou total révisé des dépenses prévues 


HO] Prepared By - Rempli par 
Miranda Offerman 


$40,865.92 


> 


Date 
2016-03-31 


Telephone No. - N° de téléphone 
(204) 983-4431 


Can 2 PWGSC-TPSGC 7170 (05/2005) 
ada | CKNOWLEDGEMENT 
c R PAYING OFFICE PWGSC CONTRACTING AUTHORITY A 
1-fübmusSEUR 2- CUSTOMER 3. POMEAUPAYEUR 4 - AUTORITÉ CONTRACTANTE DE TPSGC 5 - ACCUSÉ DE RECEPTION 


000212 


Public Works and -— publics et Services 


Services Canada gouvernementaux Canada 


CALL-UP AGAINST A STANDING OFFER 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES 


APPLICABLE TO ONE SITE CONSISTING OF ONE OR MORE BEATS OR POSTS 
DESCRIBED IN THE ATTACHED FORM PWGSC-TPSGC 7170 


TO THE VENDOR 


i+ 


Your Standing Offer referred to below is hereby accepted. You 
shail supply the services of commissionaires as specified 
hereunder and in accordance with the terms and conditions set 
out in the Standing Offer. 
Vendor - Fournisseur 

Address of Corps Division providing the services 

Adresse de la divison du corps fournissant les services 

290 Burneli Street 

Winnipeg, Manitoba 

R3G 2A7 


FS] Attachment numbers affected by this call-up / amendment 
a! Nos. des annexes touchées parla présente commande ou par les modifications à 
loffre permanente 


g Period covered by this call-up - Période visée par la commande 


Apr 1, 2016 - Mar 31, 2017 


Gi Standing Offer No. - N° d'offre permanente 


EN578-160553/001/ZL 


ig] Amendment No. - N° de modification HO] Previous Value 


Requisition No. - N° de la commande 


Order Off. - Bur dem. , Yr.-An | Serial No. - N° de série 
i 
" qe VAL of inc. or dec. Tot. est. exp, or rev. tot. est. exp. 
Montant de la derniére estimation | Aug. ou dim Depenses tot. prév. ou dépenses tot. prév. 
revisees 
$40,865.92 


CBSA - Released under the Access to Information Act 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'informatio 


COMMANDE SUBSÉQUENTE À UNE OFFRE PERMANENTE 


DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 


APPLICABLE À UN EMPLACEMENT ET À UN QU UNE OU PLUSIEURS RONDES QU 
POSTES DE GARDE DECRITS DANS LA FORMULE PWGSC-TPSGC 7170 CI-JOINTE 


AU FOURNISSEUR 


L'offre permanente faisant l'objet de la présente est acceptée. Vous 
devez fournir les services de commissonnaires précisés ci-dessous 
conformément aux conditions énoncées dans l'offre permanente. 


2 | Address of site where commissionaire services are supplied 


Adresse de l'emplacement où les services sont fournis 


Canada Border Services Agency 
400 - 25 Forks Market Rd. 
Winnipeg, MB 

R3C 4S9 


[4 Send invoice in the number of copies indicated to: 


Adresser le nombre de copies requises de la facture à : 


Please send invoice to Invoice Address below with 
reference to PO 2016002831 


[8 | Financial Code - Code financier 


PO 2016002831 


e Customer Department or Agency Use Only - Réservé à l'usage du ministére ou de l'organisme client 


Commissionaire Services 
Apr. 1, 2016 - Mar. 31, 2017 


See attached Statement of Work 
- Monday to Friday 


Invoice Address: 
Email: vendors-foumisseurs @cbsa-asfc.gc.ca 


excluding statutory holidays (except Louis Riel Day Mon., Feb. 20, 2017). 


Mailing: National Invoice Reception Unit 105 Rue McGill, #260-01 Montreal, QC H2Y 2E7 


Originator and Location - Demandeur et adresse 


Canada Border Services Agency, 400 - 25 Forks Market Rd. Winnipeg, MB R3C 4S9 


[3] Confirmation of telephone order placed on 
Confirmation de la commande téléphonique du 


M4] For further information call | 
Pour renseignements supplémentaires, s'adresser à 


Tel. 
Tél. 


Name 


Nom Miranda Offerman 204-983-4431 


Approved for Minister - Approuvé pour le Ministre 


Signature Date 


5| Certified pursuant to Section 32(1) of the Financial Administration Act 


a ; Mach Sijaol 6 


With - Auprés de 


Certifié en vertu de l'article 32(1) de la Loi sur la gestion des finances publiques 


Scc nex Jez 


Signature ‘ 


Date 


17 Corps Division Commandant - Commandant de la 


division du corps 


Date 


Signature 


PWGSC-TPSGC 7169 (3/08) 


000213 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'informati 


Beg Public Works and Government Travaux publics et Services 
Services Canada gouvernementaux Canada 


CALL-UP AGAINST A STANDING OFFER COMMANDE SUBSÉQUENTE À UNE OFFRE PERMANENTE 


FOR COMMISSIONAIRE SERVICES DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 
APPLICABLE TO ONE SITE CONSISTING OF ONE OR MORE BEATS OR POSTS APPLICABLE À UN EMPLACEMENT ET À UN OU UNE OU PLUSIEURS RONDES OU 
DESCRIBED IN THE ATTACHED FORM PWGSC-TPSGC 7170 POSTES DE GARDE DÉCRITS DANS LA FORMULE PWGSC-TPSGC 7170 C-JOINTE 
TO THE VENDOR AU FOURNISSEUR 
Your Standing Offer referred to below is hereby accepted. You L'offre permanente faisant l'objet de la présente est acceptée. Vous 
Shall supply the services of commissionaires as specified devez fournir les services de commissonnaires précisés ci-dessous 
hereunder and in accordance with the terms and conditions set conformément aux conditions énoncées dans l'offre permanente. 


Out in the Standing Offer. 
pé] Vendor - Fournisseur n Address of site where commissionaire services are supphed 
Address of Corps Division providing the services Adresse de l'emplacement où les services sont fours 


Adresse de ia divison du corps foumissant les services 
Canada Border Services Agency 


290 Burnell Street 
Winnipeg, Manitoba 400 -25 Forks Market Rd. 
R3G 2A7 Winnipeg, MB 
R3C 4S9 
[Bl Attachment numbers affected by this call-up / amendment [4| Send invoice in the number of copies indicated to I 
Nos. des annexes touchées par la présente commande ou par les modifications a Adresser le nombre de copies requises de la facture à 


Toffre permanente 
Please send invoice to Invoice Address below with 


teference to PO 2016001434 
ry Pericd covered by this call-up - Penode vise par la commande 


Nov 2, 2015 - Mar 31, 2017 


M Standing Offer No. - N° d'offre permanente ba Requisition No - N° de ja commande [8 | Financial Code - Code financier 
Order OH - Bur dem , Yr -An | Senal No - N° de séne 
ENS78-160553/001/2t ' PO 2016001434 
hi Amendment No - N° de modification HO] Previous Value | VAL of inc. or dec. Tot est exp. orev tot est. exp 
d Moniant de la dernière estimation | Aug. ou dim Dépenses lot prev. ou depensastot prév 
révisées 
001 $57,059.48 


NS Customer Department or Agency Use Only - Réservé à l'usage du ministère ou de l'organisme client 


Commissionaire Services 


Amend. 001 - Extension = Apr. 1, 2016 - Mar. 31, 2017 
(Previous Call-up Nov. 2, 2015 - Mar. 31, 2016) 


See attached Statement of Work 
- Monday to Friday excluding statutory holidays (except Louis Riel Day Mon., Feb. 20, 2017). 


Invoice Address: 
Email: vendors-fournisseurs@cbsa-asfc.gc.ca 
Mailing: National Invoice Reception Unit 105 Rue McGill, 4260-01 Montreal, QC H2Y 2E7 


I: | Originator and Location - Demandeur et adresse 


Canada Border Services Agency, Room 100-269 Main Street, Winnipeg, MB R3C 183 


With - Auprès de 


E Confirmation of telephone order placed on 
Confirmation de ta commande téléphonique du 


For further inrormason cail 


Pour renseignements supplémentaires. s'adresser à 1) de la Loi sur la gestion des finances pub&ques 


D 


Certified pursuant to Section 32(1) of the Financial Administration Act 
Certfié en vertu de x ) 


Signature Date 


Name Miranda Offerman Te 204-983-4431 


Corps Division Commandant - Commandant de la 
division du corps 


Ml Approved for Minister - Approuvé pour le Ministre 


Signature 


Signature 


000214 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'informati 


© e 


ANNEX “A” - STATEMENT OF WORK 
TITLE CANADA BORDER SERVICES AGENCY (*CBSA") GUARD 
SERVICES. 


so 
OBJECTIVE Increase protection of CBSA’s assets, control access to CBSA space and 
provide for the safety and security of employees and our clients. 


BACKGROUND | CBSA Prairie Region has a need to procure guard services for the 4" floor 
guard station at 25 Forks Market Road, Winnipeg, MB. 


CBSA’s mission is to ensure the security and prosperity of Canada by 
managing the access of people and goods to and from Canada. 


The contractor shall: 


1). Supply and deliver one guard to be stationed at the Johnson Terminal 
Building, CBSA, 25 Forks Market Road, Winnipeg, MB . 


2). Guard service is required Monday to Friday (excluding holidays) 


1. Provide circulation control of the 4" floor 25 Forks Market 
Road. 


TASKS 


2. Identify visitors to CBSA —EIOD area. 


3. Contact CBSA clients by phone to advice of a visitor. 


4. Report security incidents. 


5. On occasion, escort a person to an office or escort a person out 
of the building. 


CONSTRAINTS A CBSA Reliability Security Clearance is required. 


| PROJECT Andrew Klatt 

| AUTHORITY | Assistant Director 
| Prairie Region 
Canada Border Services Agency 
25 Forks Market Road 

Winnipeg, MB 

Telephone (204) 983-2188 

Email: Andrew.Klatt(g)cbsa-asfc.gc.ca 


000215 | 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


i+ Public Works and Government Travaux publics et Services 
Services Canada gouvernementaux Canada 


CALL-UP AGAINST A STANDING OFFER COMMANDE SUBSÉQUENTE À UNE OFFRE PERMANENTE 


FOR COMMISSIONAIRE SERVICES DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 
APPLICABLE TO ONE SITE CONSISTING OF ONE OR MORE BEATS OR POSTS APPLICABLE A UN EMPLACEMENT ETA UN OU UNE OU PLUSIEURS RONDES OU 

DESCRIBED IN THE ATTACHED FORM PWGSC-TPSGC 7170 POSTES DE GARDE DECRITS DANS LA FORMULE PWGSC-TPSGC 7170 CI-JOINTE 
TO THE VENDOR AU FOURNISSEUR 
Your Standing Offer referred to below is hereby accepted. You L'offre permanente faisant l'objet de la présente est acceptée. Vous 
shall supply the services of commissionaires as specified devez fournir les services de commissonnaires précisés ci-dessaus 
hereunder and in accordance with the terms and conditions set conformément aux conditions énoncées dans l'offre permanente. 
out in the Standing Offer. 

Vendor - Foumisseur H Address of site where commissionaire services are supplied 


Address of Corps Division providing the services 
Adresse de ta divison du corps fournissant les services 


290 Burnell Street Canada Border Services Agency 
Winnipeg, Manitoba Room 100, 269 Main Street 


Adresse ce l'emplacement où les services sont fournis 


R3G 2A7 Winnipeg, MB 
R3C 1B3 
[3] Attachment numbers affected by this call-up / amendment [4] Send invoice in the number of copies indicated to: 


Nos. des annexes touchées par la présente commande ou par les modifications à 


Adresser le nombre de copies requises de la facture à * 
Toffre permanente 


Please send invoice ta Invoice Address below with 
reference to PO 2016002826 
[5] Period covered by this cali-up - Période visée par la commande 


[6] Standing Offer No - N° doffre permanente Requisition No. - N° de la commande [8 | Financat Code - Code financer 


Order Off. - Bur dem, Yr.-An | Senal No, -N° de sére 
EN578-160553/001/ZL PO 2016002826 
N° ificati Previous Value V inc. exp. tot. est exp. 
[9| AMENIR No: = Nde moditcation Montant de ia demière estimation Hird oy bre Ot dac. Dope Bt orev ou depenses tol. prév 
vis 
$39,836.16 


H1] Customer Department or Agency Use Only - Réservé à l'usage du ministère ou de l'organisme client 


Commissionaire Services 


As per attached Statement of Work (SOW) 
- Monday to Friday excluding statutory holidays (except for Louis Riel Day Mon., Feb. 20, 2018). 


Invoice Address: 
Email: vendors-fournisseurs@cbsa-asfc.gc.ca 
Mailing: National invoice Reception Unit 105 Rue McGill, #260-01 Montreal, QC H2Y 2E7 


Originator and Location - Demandeur et adresse 


Canada Border Services Agency, Room 100-269 Main Street, Winnipeg, MB R3C 1B3 


13] Confirmation of telephone order placed on 
Confirmation de la Commande téléphonique du 


With - Auprés de 


MI For further information cat 
Pour renseignements supplémentaires, s'adresser à 


Certified pursuant to Section 32(1) of the Financial Administration Act —— 
Cerlifié en vertu del'article 32(1) de la Loi sur ta gestion des finances publiques 


Name Miranda Offerman TE 204-983-4434 


Hé) Approved for Minister - Approuvé pour le Ministre 


"CE Mahz) lao 
Signature Date 
Canada 


Signature 
t- Commandant de ia 


Signature | Date 


Corps Divisi 
division du 


PWGSC-TPSGC 7169 (3/08) 


000216 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


i+ Public Works and Government Tra ublics et Services "^  . . 
Services Canada gou mentaux Canada 
CALL-UP AGAINST A STANDING OFFER COMMANDE SUBSÉQUENTE A UNE OFFRE PERMANENTE 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 
APPLICABLE TO ONE SITE CONSISTING OF ONE OR MORE BEATS OR POSTS APPLICABLE A UN EMPLACEMENT ET A UN OU UNE OU PLUSIEURS RONDES OU 
DESCRIBED IN THE ATTACHED FORM PWGSC-TPSGC 7170 POSTES DE GARDE DÉCRITS DANS LA FORMULE PWGSC-TPSGC 7170 CI-JOINTE 
TO THE VENDOR AU FOURNISSEUR 
Your Standing Offer referred to below is hereby accepted. You L'offre permanente faisant l'objet de la présente est acceptée. Vous 
shall supply the services of commissionaires as specified devez fournir les services de commissonnaires précisés ci-dessous: 
hereunder and in accordance with the terms and conditions set conformément aux conditions énoncées dans l'offre permanente. 
out in the Standing Offer. 
Vendor - Fournisseur 2 | Address of site where commissionaire services are supplied 
Address of Corps Division providing the services Adresse de l'emplacement où les services sont fournis 
Adresse de la divison du corps fournissant les services 
290 Burnell Street Canada Border Services Agency 


Winnipeg, Manitoba Room 100, 269 Main Street 


R3G 2A7 Winnipeg, MB 
R3C 1B3 
[31 Attachment numbers affected by this call-up / amendment 4] Send invoice in the number of copies indicated to: 


Nos. des annexes touchées par la présente commande ou par les modifications à 


Adresser le nombre de copies requises de la facture à : 
l'offre permanente 


Please send invoice to Invoice Address below with 
reference to PO 2016002826 


[5] Period covered by this call-up - Période visée par la commande 


6 | Standing Offer No. - N° d'offre permanente Requisition No. - N° de la commande Hn Financial Code - Code financier 


Order Off. - Bur dem. , Yr.-An | Serial No. - N° de série 
EN578-160553/001/ZL pos PO 2016002826 
fto, 


g Amendment No. - N° de modification Previous Value — . .. | VAL of inc. or dec. Tot. est. exp, or rev. tot. est. exp. 3 
Montant de la derniére estimation | Aug. ou dim. Dépenses tot. prév. ou dépenses tot. prév. 


révisées $39,836.16 
11 Customer Department or Agency Use Only - Réservé à l'usage du ministére ou de l'organisme client 
Commissionaire Services 
As per attached Statement of Work (SOW) 
- Monday to Friday , excluding statutory holidays (except for Louis Riel Day Mon., Feb. 20, 2018). 


Invoice Address: 
Email: vendors-fournisseurs@cbsa-asfc.gc.ca 
Mailing: National Invoice Reception Unit 105 Rue McGill, 4260-01 Montreal, QC H2Y 2E7 


f2] Originator and Location - Demandeur et adresse 


Canada Border Services Agency, Room 100-269 Main Street, Winnipeg, MB R3C 1B3 


M3| Confirmation of telephone order placed on 
Confirmation de la commande téléphonique du 


With - Auprès de 


M4] For further information call 


45} Certified pursuant to Section 32(1) of the Financial Administration Act 
Pour renseignements supplémentaires, s'adresser à 


Certifié en vertu de l'article 32(1) de la Loi sur la gestion des finances publiques 


Name Miranda Offerman Te 204-083-4431 


Signature Date 


17] Corps Division Commandant - Commandant de la 


Approved for Minister - Approuvé pour le Ministre 
t6 pp "P p division du corps 


e Mahz] [29 


Signature Date 


Signature Date 


Ll PWGSC-TPSGC 7169 (3/08) 
Canada 


000217 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


ie Public Works and Govarnment Travaux publics at Services 
Servicas Canada gouvernementaux Canada 


CALL-UP AGAINST A STANDING OFFER COMMANDE SUBSEQUENTE A UNE OFFRE PERMANENTE 


FOR COMMISSIONAIRE SERVICES. DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 
APPLICABLE TO ONE SITE CONSISTING OF ONE OR MORE BEATS OR POSTS APPLICABLE À UN EMPLACEMENT ET À UN OU UNE QU PLUSIEURS RONDES OU 

DESCRIBED IN THE ATTACHED FORM PWGSC-TPSGC 7170 POSTES CE GARDE DÉCRITS DANS LA FORMULE PWGSC-TPSGC 7170 CI-JOINTE 
TO THE VENDOR AU FOURNISSEUR 
Your Standing Offer referred to below is hereby accepted. You L'offre permanente faisant l'objet de la présante est acceptée. Vous 
shall supply the services of commissionaires as specified devez fournir les services de commissonnalres précisés ci-dessous 
hereunder and in accordance with the terms and conditions set conformément aux conditions énoncées dans l'offre permanente. 
out in the Standing Offer. 
PEE Vendor - Foumisseur IQ] Address of aite where commissionaire services are supplied 

Address of Corps Division providing the services "^ Adresse de l'emplacement où las services sont foumis 


Adresse de le divison du corps fournissent les services 


290 Burnell Street 
Winnipeg, Manitoba 


Canada Border Services Agency 
Room 100, 269 Main Street 


R3G 2A7 Winnipeg, MB 
R3C 183 
bad Attachment numbers effected by this call-up / amendment 11] Send invoice in the number of copies indicated to: 
" Nes des CH touchées per ta présente commande ou par les modifications à Adresser le nombre ds copies requisas du la facture à 
offre permansnie 


Please send invoice to invoice Address below with 

reference to PO 2016002826 

Ml Period covered by this call-up - Période visàe par la commande 
Dear À [(GSepteer2ore- Mar 31, 2017 


d 
£i Standing Offer No. - N* d'offra permanente [7 | Requisition No. - N* de la commands G Financial Code - Cade financer 


Order Off.-Burdem. , Yr.-An | Sariai No - N' de série 
EN578-160553/001/ZL : PO 2016002826 
EG Amendment No. - N° de modification S Manat R emidre estimation ya he Ae Hbc ad dU ddpetaós tot. próv. 
TM $40,865.92 


lli Customer Department or Agency Use Only - Réservé à l'usage du ministère ou de l'organisme client 


Commissionaire Sarvices 
Apr. 1, 2016 - Mar. 31, 2017 


See attached Stetement of Work . 
- Monday to Friday excluding statutory holidays (except Louis Riel Day Mon., Feb. 20, 2017). 


Invoice Address: 
Email: vendors-foumisseurs@cbsa-asfc.gc.ca 
Malling: National Involce Reception Unit 105 Rue McGill, #260-01 Montreal, QC H2Y 2E7 


Originator and Location - Dsmandeur ei adresse 
Canada Border Services Agency, Room 100-269 Main Street, Winnipeg, MB R3C 183 


A Confirmation of teiephone order piscad on With Auprès de 
W^" Confirmation de is commande téléphonique du 
Rm MS Cerifiad pursuant to Section 32(1) of the Financial Admunistrabon Act 
mes par hahar ne érraniche s, s'adresser à + Cerbfié ah vertu de l'article 228 de le Lol sur is geston des finances publiques 

va Soe c Ftadhesl orma, | 
Nama Miranda Offerman Ts — 204-083-4431 Spy a 
ME Approved for M rister - Approuvé paur le Ministre E Spr oi F pi Commandant de [a ; 

pae es Jak silae.| bel A ruse D ail. 
See 
a 


Signature Date Signature 


PWGSC- TPSGC 7169 (3/08) 


Canada 


000218 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


ivi Pubke Works and Government Travaux publics el Services 


Services Canada gouvememeniaux Canada 
ATTACHMENT TO CALL-UP ANNEXE À LA COMMANDE 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 
APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITÉ APPLICABLE À UNE RONDE OU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 

[1| Location of Beat or Post - Emplacement de ta ronde ou du poste [2| Amendment No - Modificaii[ n° 13 | Altachment No - Annexe n^ 

Canada Border Services Agency 01 

269 Main . | 4| Porlod covered by this attachment - Période visée pat is presente annexe 

WINNIPEG, MB. R3B 1B3 April 1,2016 - March 31, 2017 
g Oufes to be performed - Taches à remplir Si Special Instructions - instruction spéciales 

Security Access Control. Securty- Min Reliability Status 


Language Requirement - Exigences linguistiques 


Unilinguai Uniinquat 
Post Orders Attached Post Orders on Posl BilinguaT Engl French Ether or 
Consignes G-joiitoi Consignes communiqut«es au poste g Bingas mngue Pu ue L'un ou Saute 


[8| WEEKLY SCHEDULE OF HOURS OF SERVICE - CALENDRIER DE SERVICE HEBDOMADAIRE 


Night Shift - Équipe de nuit Day Shift - Equipe da Jour Evening Shift - Équipe de soir 
Tota! Dafy Hrs. 


mn [a [or 3EIEIC EIER E e 
mue | | | | 
mars | |_| 

Friday - Vendredi O Jo eS 

Saturday - Samed! Oo f l e] 

Sunday - Dimanche me ei 

me sce mare eee eae, EC o EN 


Rank Requirement H 
Grade demandé Commissionaire Level 3 

Attached 

CrJo:nt 
a CALCULATION OF COST OF SERVICE - TARIFICATION DES SERVICES Attached m Ci-joint 

ln t Regua Hourly Rate Pay of Rank Hourly Rate Applicable RN Estimated Cost 
Week anf horaire régulier Indemnité de grade Tarif horaire applicable | Tanf hebdomadaire prévu 
Rank - Grade ombre d'heures "m (e) zi (d)* (6) « (c) (e) = (a) x (d) : 


prévues par semaine 
(a) 


Warrant Officers ! 
Adiudants | 
Warrant Officers iI 
Adjudants li 


Staff sergeants 
Sergents d'Etat-major 
EE 
ee | 
Commissionaires 

RTS ea ae ee ee $779.20 
Totals - Totaux 779.20 


STATEMENT CF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT OES FRAIS POUR LA DURÉE DU SERVICE 


Regular Service (1) Weekly Cost of Service x Numbers of weeks = 
Service régulier Tanf hebdomadaire du service Nombre de semaines 


Total estimated expenditure or revised total, estimated expenditure > 
Telephone No. - N° de téléphone 
(204) 983-4431 


$40,518.40 


$347.52 


Special Allowances 
Indemnités spécales 


Total das dépenses prévues ou total révisé des dépenses prévues $40,865.92 


|10] Prepared By - Rempk par 


Date 
2016-03-31 


Miranda Offerman 
es PWGSC-TPSGC 7170 (05/2005) 
Canada 
SUPPLIER CUSTOMER PAYING OFFICE PWGSC CONTRACTING AUTHORITY . ACKNOWLEDGEMENT 
1* FOURNISSEUR 2 ~ CLIENT 3 - BUREAU PAYEUR 4° AUTORITÉ CONTRACTANTE DE TPSGC 8 - ACCUSE DE RECEPTION 


E e 000219 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'informati 


ivi Public Works and "uM W publics et Services e 


Services Canada gouvernementaux Canada 


CALL-UP AGAINST A STANDING OFFER COMMANDE SUBSÉQUENTE À UNE OFFRE PERMANENTE 


FOR COMMISSIONAIRE SERVICES- DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 
APPLICABLE TO ONE SITE CONSISTING OF ONE OR MORE BEATS OR POSTS APPLICABLE A UN EMPLACEMENT ET A UN OU UNE OU PLUSIEURS RONDES OU 
DESCRIBED IN THE ATTACHED FORM PWGSC-TPSGC 7170 POSTES DE GARDE DÉCRITS DANS LA FORMULE PWGSC-TPSGC 7170 CI-JOINTE 
TO THE VENDOR AU FOURNISSEUR 
Your Standing Offer referred to below is hereby accepted. You L'offre permanente faisant l'objet de la présente est acceptée. Vous 
shall supply the services of commissionaires as specified devez fournir les services de commissonnaires précisés ci-dessous 
hereunder and in accordance with the terms and conditions set conformément aux conditions énoncées dans l'offre permanente. 
out in the Standing Offer. 
E Vendor - Foumisseur F1 Address of site where commissionaire services are supplied 
Address of Corps Division providing the services Adresse de l'emplacement où les services sont fourmis 
Adresse de la divison du corps fournissant les services 
290 Burnell Street haley enh sl Any 
Winnipeg, Manitoba ODIT an uec 
R3G 2A7 Winnipeg, MB 
R3C 1B3 
Kt Attachment numbers affected by this call-up / amendment n Send invoice in the number of copies indicated to: 


Nos. des annexes touchées par la présente commande ou par les modifications à 
l'offre permanente 


Adresser le nombre de copies requises de la facture à : 


Please send invoice to Invoice Address below with 
reference to PO 2016002826 


Period covered by this call-up - Période visée par la commande 


Aar | ( (UG Sept2272017- Mar 31, 2017 
? 
[8] Standing Offer No. - N° d'offre permanente I7. Requisition No. - N° de la commande [B | Financial Code - Code financier 


Order Off. - Burdem. , Yr.-An | Serial No. - N° de série 
EN578-160553/001/ZL Bp ud E PO 2016002826 
B" Amendment No»: N° qe modification m Montant de la demière estimation Dabentes t prev. Qu dépenses tot. prév. 
révisées $40,865.92 


441 Customer Department or Agency Use Only - Réservé à l'usage du ministère ou de l'organisme client 


Commissionaire Services 
Apr. 1, 2016 - Mar. 31, 2017 


See attached Statement of Work 
- Monday to Friday excluding statutory holidays (except Louis Riel Day Mon., Feb. 20, 2017). 


Invoice Address: 
Email: vendors-fournisseurs@cbsa-asfc.gc.ca 
Mailing: National Invoice Reception Unit 105 Rue McGill, 2260-01 Montreal, QC H2Y 2E7 


BT Originator and Location - Demandeur et adresse 


Canada Border Services Agency, Room 100-269 Main Street, Winnipeg, MB R3C 1B3 


Confirmation of telephone order placed on 
Confirmation de ia commande téléphonique du 


With - Auprés de 


5] 


Certified pursuant to Section 32(1) of the Financial Administration Act : 
Certifié en vertu de l'article 32(1) de la Loi sur la gestion des finances publiques 


Sc€ c Iba cres LAA . | 


Signature Date 


For further information call — . - 
Pour renseignements supplémentaires, s'adresser à 


Name Miranda Offerman Te 204-083-4431 


H7 Corps Division Commandant - Commandant de la 
division du corps 


MGR NN Jack zilab. 


Signature Date 


Signature Date 
PWGSC-TPSGC 7169 (3/08) 


000220 


OBJECTIVE 


BACKGROUND 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'informati 


ANNEX “A” - STATEMENT OF WORK 


CANADA BORDER SERVICES AGENCY (“CBSA”) GUARD 
SERVICES. 


Increase protection of CBSA’s assets, control access to CBSA space and 
provide for the safety and security of employees and our clients. 


CBSA Prairie Region has a need to procure guard services for the main 
floor lobby guard station at 269 Main Street, Winnipeg, MB. 


CBSA’s mission is to ensure the security and prosperity of Canada by 
managing the access of people and goods to and from Canada. 


The contractor shall: 


1). Supply and deliver one guard to be stationed at the Victory Building 
Lobby, CBSA, 100 — 269 Main Street, Winnipeg, MB R3C 1B3. 


2). Guard service is required Monday to Friday (excluding holidays) 


Provide circulation control of the lobby at 269 Main Street. 


Issue and collect visitor building identification and access passes 
which we will supply. 


. Contact CBSA clients by phone to advice of a visitor. 


. Report security incidents. 


. On occasion, escort a person to an office or escort a person out 
of the building. 


CONSTRAINTS 


PROJECT 
AUTHORITY 


A CBSA Reliability Security Clearance is required. 


Bill Paolini 

Manager, Regional Security 
Prairie Region 

Canada Border Services Agency 
100-269 Main Street 

Winnipeg, MB R3C 1B3 
Telephone (204) 983-3694 
Facsimile (204) 984-3114 


Email: Bill.Paolini(g)cbsa-asfc.gc.ca 


000221 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


Canada Border Services Agence des services Commande subséquente à une offre à commandes — Page 

Agency frontaliers du Canada Call-Up = 1 12 

Standing offer No. - NS d'otfte Validity Period » Pérlode de validité 
MIY JAMIA) 


permanente i 
EN578-151877/001/ZL | From - De: £69709/2015 
To-À: 31/03/2016 


Contact - Personne-ressource 


HUGO SAUVE 


Canad rat 
Canadian Corps of Commissionaires M p 
Corps Canadien Des Commissionnaires 2016001018 


(Div. Du Québec) 


201 AV LAURIER E, 400 Date de Is modification? Temps Previous Vale - Va sréc&dnie Date de À demande 
MONTREAL QC H2T 3E6 | STORNE 


Vendor No. - Tel, No - N* du Tél. Fax. No. - N? de Tel. No - NS du T6L* Fax. No. - N? de inc.Dec. + Aug./Dim. Ravised value - Montant révisé Date required 
N? du fournisseur télécop télácop, A Demandé pour le 
103389 SHE oi 514-277-1922 | {OMY SIMIA 
: Ld 26/08/2015 
Item No. Description U of | Quantity Unit Price | Ext.Price 
Article n° Description U de D Quantité Prix unitaire Prix prévu 


00010 -Service de gardiennage 31.268.07 


Service de gardiennage - Projet Lacolle commercialle seulement 


Surveillance des contracteurs lors des projets de constructions pour le projet Lacolle 
commerciale. 


ASFC 
Bureau de Lacolle 
501 autoroute 15, 
St-Bernard-de-Lacolle, QC 


LVERS#: QUE-2016-021 


Voir l'énoncé des besoins pour plus de détails 
* Exclus les jours fériés. 


Delivery Address - Adresse de livraison 
(UNLESS SPECIFIED DIFFERENTLY ABOVE - SAUF INDICATION CONTRAIRE) 


AGENCE DES SERVICES FRONTALIERS 
DU CANADA 

SERVICES EDIFICES COMMERCIALS/ 
ADMINISTRATIFS 

ROUTE 15 

LACOLLE QC JOJ 1JO 


invoicing address - Adresse de facturation 

invoices - Original and two copies are to be made out and sent to 
Factures - Remplir et envoyer l'original et deux conies à 

vendors-fournisseurs@cbsa,.gc.ca 

National Invoice Reception Unit/ 

Unité nationale de réception de fac 

2e étage 

105 RUE MCGILL, #260-01 

MONTREAL OC H2Y 2E7 


Amount. + Montant 
+ CAD 
31,268.07 
T. sexes + T. taxes 
CAD 


4,682.39 


T.Amount - Montant T. 
CAD 
35,950.46 


gnépour le Commissaire par: 


i 


Terms of payment - Modalités de daemon 
Dans les 30 jours E 


Your proposal is accepted 


to sell to Her Majesty the Queen in right of Canada, in accordance with the terms and conditions 


set out herein, referred to herein or attached hereto, the goods, services, and construction listed did majuscules]" 
herein and on any attached sheets at the price or prices set out therefor. 


Nous acceptons votre proposition 


de vendre à Sa Majesté la Reine du chef du Canada, aux conditions énoncées ou incluses par 
référence dans les présentes, et aux annexes ci-jointes, les biens, services et construction énumérés 
dans les présentes, et sur toute feuille ci-annexée, au(x) prix indiqué(s). 


000222 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


Canada Border Services Agence des services ; : 


i 


Agency frontaliers du Canada xd | 
. . Commande subséquente à une offre à commandes . N° de la demande : Nar > 
Call-Up 201 6001 018 j 


item No. . Description U of I Quantity Unit Price Ext, Price 
Article n° Description U de D Quantité Prix unitaire Prix prévu 


Personne-contact ASFC (Qo) : Sylvain Labbe 
Persorine-contact ASFC (HQ) : Jerry Gluss 
Personne-contact CCC : 


EXIGENCE EN MATIERE DE SECURITE POUR ENTREPRENEUR CANADIEN: 
DOSSIER TPSGC No QUE-2016-021 


1. L#entrepreneur ou I#offrant doit détenir en permanence, pendant i#exécution du 
contrat ou de I#offre à commandes, une attestation de vérification d#organisation 
désignée (VOD) en vigueur, délivrée par la Direction de la sécurité industrielle 
canadienne (DSIC) de Travaux publics et Services gouvernementaux Canada (TPSGC). 


2. Les membres du personnel de lfentrepreneur ou de Ifoffrant devant avoir accès à 
des éta-blissements de travail dont lfaccès est réglementé doivent TOUS détenir une 
cote de FIABILITÉ en vigueur, délivrée ou approuvée par la DSIC de TPSGC. Tant que 
les auto-risations de sécurité du personnel de l'entrepreneur requises au titre du 
présent contrat n'ont pas été émises par la DSIC, ces derniers NE peuvent PAS 
PÉNÉTRER sur les lieux sans une escorte. 


3. Les contrats de sous-traitance comportant des exigences relatives à la sécurité NE 
DOIVENT PAS être attribués sans l#autorisation écrite préalable de la: DSIC de TPSGC. 


4. Lfentrepreneur ou I#offrant doit respecter les dispositions: 


8) de la Liste de vérification des exigences relatives à la sécurité et directive de 
sécurité {s#il y a lieu), reproduite ci-joint à IJ Annexe ne 


b) du Manuel de la sécurité industrielle (dernière édition). 


000223 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


Canada Border Services Agence des services Commande subséquente à une offre à commandes | Page 
Agency frontaliers du Canada Call-Up a 1 42 
Validity Period ~ Fine de validité 


e TA n " m HUGO S AUVE Personte-ressoutca Standing posent cd d'oifte iade de vald ` orar &. ad 
anadian Corps of Commissionaires ; * de ta demande 
E EN578-151877/001/ZL | From. De: -@#709/2015 | 2016001018 


Corps Canadien Des Commissionnaires 
(Div. Du Québec) 

201 AV LAURIER E, 400 

MONTREAL QC H2T 3E6 


To - A: 31/03/2016 


Pravious Value - Valeur précédente 


Amendment Date! Time 


Order dat 
Date de la modificatian/ Temps GA 


Date de la demande 
MIY JIMIA) 


01/09/2015 


| 


Vendor No. - Tei No - N° du Tél. Fax. No, - N° de Tei. No - N* du Tél * Fax. No. - N° de inc./Dec. + Aug./Dim. Ravised value - Montant révisé Bate required 
N° du fournisseur 514-273-8578 télécop. télécop. ME Demandé pour le 

103389 | 514.277-1922 l WORAN MNAI 
- 26/08/2015 

Unit Price | Ext.Price 


` [item No. Description U of 1 Quantity 
Article n? Description U de D Quantité 


00010 


Prix prévu 


Prix unitaire 


-Service de gardiennage 31,268.07 


Service de gardiennage - Projet Lacolle commercialle seulement 


Surveillance des contracteurs lors des projets de constructions pour le projet Lacolle 
commercialle. 


ASFC 
Bureau de Lacolle 
501 autoroute 15, 
St-Bernard-de-Lacolle, QC 


LVERS#: QUE-2016-021 


Voir l'énoncé des besoins pour plus de détails 
* Exclus les jours fériés. 


Invoicing address - Adrasse de facturation 

invoices - Original and two copies are to be made out and sent to 
factures - Remplir et envoyer l'original et deux coples à 

vendors-fournisseurs@cbsa,gc.ca 

National Invoice Reception Unit/ 

Unité nationale de réception de fac 

2e étage 

105 RUE MCGILL, #260-01 

MONTREAL OC H2Y 2&7 


Deilvery Address - Adresse de livraison 

(UNLESS SPECIFIED DIFFERENTLY ABOVE - SAUF INDICATION CONTRAIRE) 
AGENCE DES SERVICES FRONTALIERS 

DU CANADA 

SERVICES EDIFICES COMMERCIALS/ 
ADMINISTRATIFS 

ROUTE 15 


LACOLLE QC JOJ 1JO 


i 


Terms of payment - Modalités de gaiement 
Dans les 30 jours kd 


Amount. ~ Montant 
+ CAD 
31,268.07 
T. taxes + T. taxes 
CAD 
4,682.39 
T.Amount - Montant T. 
CAD 
35,950.46 


e Commissaire par: 


E 
Signed for the Commissioner by/Signépour l 


Your proposal is accepted 


to sell to Her Majesty the Queen in right of Canada, in accordance with the terms and conditions 


set out herein, referred to herein or attached hereto, the goods, services, and construction listed 
herein and on any attached sheets at the price or prices set out therefor. 


Nous acceptons votre proposition 


de vendre à Sa Majesté la Reine du chef du Canada, aux conditions énoncées ou incluses par 
référence dans les présentes, et aux annexes ci-jointes, les biens, services et construction énumérés 
dans les présentes, et sur toute feuille ci-annexée, au(x) prix indiqué(s). 


000224 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


Canada Border Services Agence des services | 


E 
i 


Agency frontaliers du Canada — | - 
Commande subséquente à une offre à commandes . N* de la demande | > p " 
Call-Up 2016001018 | 


item No. : Description 
Article n? i Description 
Personne-contact ASFC (Qc) : Sylvain Labbe 


Personne-contact ASFC (HQ) : Jerry Gluss 
Personne-contact CCC : 


U of | Quantity Unit Price Ext. Price 
U de D Quantité Prix unitaire Prix prévu 


EXIGENCE EN MATIERE DE SÉCURITÉ POUR ENTREPRENEUR CANADIEN: 
DOSSIER TPSGC No QUE-2016-021 


1. L#entrepreneur ou H#offrant doit détenir en permanence, pendant ifexécution du 
contrat ou de l#offre à commandes, une attestation de vérification d#organisation 
désignée (VOD) en vigueur, délivrée par la Direction de la sécurité industrielle 
canadienne (DSIC) de Travaux publics et Services gouvernementaux Canada (TPSGC), 


2. Les membres du personnel de lfentrepreneur ou de Ifoffrant devant avoir accès à 
des éta-blissements de travail dont lfaccès est réglementé doivent TOUS détenir une 
cote de FIABILITÉ en vigueur, délivrée ou approuvée par la DSIC de TPSGC, Tant que 
les auto-risations de sécurité du personnel de l'entrepreneur requises au titre du 
présent contrat n'ont pas été émises par la DSIC, ces derniers NE peuvent PAS 
PENETRER sur les lieux sans une escorte. 


3. Les contrats de sous-traitance comportant des exigences relatives à la sécurité NE 
DOIVENT PAS être attribués sans lZautorisation écrite préalable de la: DSIC de TPSGC, 


4. L#entrépreneur ou offrant doit respecter les dispositions#: 


a) de la Liste de vérification des exigences relatives à la sécurité et directive de 
sécurité (sil y a lieu), reproduite ci-joint à Annexe AnS 


b} du Manuel de la sécurité industrielle (dernière édition), 


000225 


+ Canada Border Services Agence des services Modification à une commande subséquente à une 


Agency frontaliers du Canada Amendment to Call-Up 


CG - À d C f HUGO $ Contact - Personne-ressource - Standing pitied Le IE d'offre 
i C issionai AUVE Agia 
Corps Canadien Des Commissionnaires g EN578-151877/001/ZL | From; De: 21/09/2015 | 2016001018 


Previous Value - Valeur précédente Order date 


(Div. Du Québec) 


201 AV LAURIER E, 400 Date de la modification! Temps 
MONTRÉAL OC H2T 3E6 02/10/2015 
10:55:00 


ND Ne. : : Tel. No- N° du Tél. Fax. Le - N* de Tel. No + N° du Tél.” Fax. no, - N° de Inc./Dec. - Aug./Dim. 
U Tournisseu Cop. telécop. 
14-273- 
103389 * PRES 514-277-1922 -0.06 
U of! Quantity Unit Price Ext. Price 
U de D Quantité Prix unitaire Prix prévu 


In | 


Item No. 
Article n° 


Description 
Description 


*** Conditions paiement modifiées *** 
*** Date de livraison modifiée *** 
-Service de gardiennage 


Service de gardiennage - Projet Lacolle commercialle seulement, 


Surveillance des contracteurs lors des projets de constructions pour le projet Lacolle 
commercialle, 


ASFC 
Bureau de Lacolle 
501 autoroute 15, 
St-Bernard-de-Lacolle, QC 


LVERS#: QUE-2016-021. 


Delivery Address - Adresse de livraison 
(UNLESS SPECIFIED DIFFERENTLY ABOVE - SAUF INDICATION CONTRAIRE) 


AGENCE DES SERVICES FRONTALIERS 
DU CANADA 

SERVICES EDIFICES COMMERCIALS/ 
ADMINISTRATIFS 

ROUTE 15 

LACOLLE OC JOJ 1J0 


invoicing address - Adresse de facturation 

Invoices - Original and two copies are to be made out and sent to 
Factures - Remplir et envoyer l'original et deux copies à 

vendors-fournisseurs@cbsa-asfc.gc.c 

National Invoice Reception Unit/ 

Unité nationale de réception de fac 

2e étage 

105 RUE MCGILL, #260-01 

MONTREAL OC H2Y 2E7 


Your proposal is accepted 


to sell to Her Majesty the Queen in right of Canada, in accordance with the terms and conditions 
set out herein, referred to herein or attached hereto, the goods, services, and construction listed 
herein and on any attached sheets at the price or prices set out therefor. 


Nous acceptons votre proposition 


. de vendre à Sa Majesté la Reine du chef du Canada, aux conditions énoncées ou incluses par 
référence dans les présentes, et aux annexes ci-jointes, les biens, services et construction énumérés 
dans les présentes, et sur toute feuille ci-annexée, au(x) prix indiqué(s). 


FOB - FAB 


Terms of payment - Modalités de paiement 


Dans les 30 jours 


Signed for the Commissioner by/Signépour le Commissaire par: 


Name (please print)/Nom (en lettres majuscules) 


offre à commandes Page 


Validity Period - Période de validité Order No. 
(DIMZY JIMIA} N*: de la demande 


CBSA - Released under the Access to Information Ac 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accés à l'information 


1 74 


Date de là demande 


31,268.07 (OMY MIA) 
01/09/2015 

Revised value - Montant révisé Data required 
Demandé pour le 

31,268.01 {DMY JIMIA) 


21/09/2015 


Amount - Montant 
CAD : 
31,268.01 
T. taxes - T. taxes 
CAD 
4,682.38 


T.Amoeunt « Montant T. 
CAD 


35,950.39 


Position title/Titre du poste 


Signature 


CBSA - Released under the Access to Information Ac 


panaga Boraer Services Agence aes services ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information: 
d Agency frontaliers du Canada 


P A z & . F 
Modification à une commande subséquente à une offre 4 commandes ne de ie demande 2 T 4 
Amendment to Call-Up 2016001018 
Item No. Description | U of 1 Quantity Unit Price Ext.Price 
Article n? Description U de D Quantité Prix unitaire Prix prévu 
Voir l'énoncé des besoins pour plus de détails l 
* Exclus les jours fériés. 


Personne-contact ASFC (Qc) : Sylvain Labbe 
Personne-contact ASFC (HO) : Jerry Gluss 
Personne-contact CCC : 


EXIGENCE EN MATIERE DE SÉCURITÉ POUR ENTREPRENEUR CANADIEN: 
DOSSIER TPSGC No QUE-2016-021 


1. L#entrepreneur ou offrant doit détenir en permanence, pendant l#exécution du 
contrat ou de offre à commandes, une attestation de vérification dZorganisation 
désignée (VOD) en vigueur, délivrée par la Direction de la sécurité industrielle 
canadienne (DSIC) de Travaux publics et Services gouvernementaux Canada (TPSGC). 


2. Les membres du personnel de l#entrepreneur ou de l#offrant devant avoir accès à 
des éta-blissements de travail dont lfaccès est réglementé doivent TOUS détenir une 
cote de FIABILITÉ en vigueur, délivrée ou approuvée par la DSIC de TPSGC. Tant que 
les auto-risations de sécurité du personnel de l'entrepreneur requises au titre du 
présent contrat n'ont pas été émises par la DSIC, ces derniers NE peuvent PAS 
PENETRER sur les lieux sans une escorte. 


3. Les contrats de sous-traitance comportant des exigences relatives à la sécurité NE 
DOIVENT PAS être attribués sans l#autorisation écrite préalable de la DSIC de TPSGC, 


' 4. Léentrepreneur ou f#offrant doit respecter les dispositions: 


a) de la Liste de vérification des exigences relatives à la sécurité et directive de 
sécurité (sil y a lieu}, reproduite ci-joint à IZAnnexe ; 


b) du Manuel de la sécurité industrielle (dernière édition}. 


*** Quantité commandée modifiée "** 
*** Echéances modifiées *** 
new Texte modifié #44 


-Service de gardiennage : 24.38/1 14,628.00 


Service de gardiennage - Projet Lacolle commercialle seulement. 


000227 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


J $ g Canada Border Services Agence des services 


Agency frontaliers du Canada ` Sider We Page 
Modification à une commande subséquente- à une offre à commandes N° de la demande 3 l4 
Amendment to Call-Up 2016001018 


item No, . Description : U off Quantity Unit Price Ext.Price 
Article n° Description U de D Quantité Prix unitaire Prix prévu 


Surveillance des contracteurs lors des projets de constructions pour le projet Lacolle 
commercialle. 


ASFC 
Bureau de Lacolle 
501 autoroute 15, 
St-Bernard-de-Lacolle, QC 


LVERS#: QUE-2016-021 


Voir l'énoncé des besoins pour plus de détails 
* Exclus les jours fériés. 


Personne-contact ASFC (Qc) : Sylvain Labbe 
Personne-contact ASFC (HQ) : Jerry Gluss 
Personne-contact CCC : 


EXIGENCE EN MATIERE DE SÉCURITÉ POUR ENTREPRENEUR CANADIEN: 
DOSSIER TPSGC No QUE-2016-021 


1. L#entrepreneur ou l#offrant doit détenir en permanence, pendant l#exécution du 
contrat ou de ifoffre à commandes, une attestation de vérification d/forganisation 
désignée (VOD) en vigueur, délivrée par la Direction de la sécurité industrielle 
canadienne (DSIC) de Travaux publics et Services gouvernementaux Canada (TPSGC). 


2. Les membres du personnel de i#entrepreneur ou de I¥offrant devant avoir accès à 
des éta-blissements de travail dont Ifaccès est réglementé doivent TOUS détenir une 
cote de FIABILITÉ en vigueur, délivrée ou approuvée par la DSIC de TPSGC. Tant que 
les auto-risations de sécurité du personnel de l'entrepreneur requises au titre du 
présent contrat n'ont pas été émises par la DSIC, ces derniers NE peuvent PAS 
PÉNÉTRER sur les lieux sans une escorte. 


3. Les contrats de sous-traitance comportant des exigences relatives à la sécurité NE 
DOIVENT PAS être attribués sans lfautorisation écrite préalable de la DSIC de TPSGC. 


4. L#entrepreneur ou l#offrant doit respecter les dispositions: 


a} de le Liste de vérification des exigences relatives à la sécurité et directive de 


000228 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 


* Wwanadud DUIUUCIF OC VIGtCS AGENCE UES SUEVIVES > ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 
Agency frontaliers du Canada N Order No. ae 
Modification à une commande subséquente à une offre à commandes N° de fa demande 4 ja 
Amendment to Call-Up 2016001018 


Item. No. Description U oft. Quantity Unit Price Ext. Price 
Article n° Description U de D Quantité Prix unitaire Prix prévu 
sécurité {s#il y a lieu}, reproduite ci-joint à I#Annexe ; 


b) du Manuel de la sécurité industrielle {dernière édition). 


*** Nouveau poste *** 


000229 


CBSA - Released under the Access to Information Ac 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


g *1] Canada Border Services Agence des services Commande subséquente à une offre à commandes Page 
Agency frontaliers du Canada Call-Up 1 42 
Tor: À 


Contact - Personne-ressource Standing offer No. - N° d'offre Validity Period - Période de validité Order No. 
| (O/M/Y JIMIA) Ne de la demande 


Car di Cc fc issi i H O SAUVE * permanente 

Corps Canadien Des Commissionnaires ds ENG78-160553/001/2L | Fom- De: 1104201 | 2017000052 

Rw. BY pose E. 400 x Amendment. Date/ Tipe Previous Value - Valeur précédente " Order date " 

MONTRÉAL QC H2T 3E6 Be E TOES 
07/04/2016 


Vendor No. - Tel. No - N° du Tél. Fax. No. - N° de Tel. No - N° du Tél.* Fax. No. - N? de Inc4Dec. - Aug./Dim. Revised value - Montant. révisé Date required 
N° du fournisseur 514-273-8578 télécop. télécop. Ë Demandé pour le 
103389 514-277-1922 Line dé 


Item. No. Description U of 1 Quantity Unit Price Ext.Price 
Article n? Description U de D Quantité Prix unitaire Prix prévu 


00010 -Service de gardiennage - 2016-2017 


Delivery date 11/04/2016 (D/M/Y - J/M/Y) 


H 24,998.60 


Service de gardiennage (Surveillance d'entreprenneur): 
Projet. Lacolle BTB 


LVERS QUE-2016-069 


Agent de projet {ASFC-HQ) : Claudette Côté : (343)291-7789 
-Service de gardiennage - 2017-2018 
Delivery date 01/04/2017 (D/M/Y - J/M/Y) 


00020 24,998.60 


Service. de gardiennage (Surveillance d'entreprenneur): 
Projet Lacolle BTB 


LVERS QUE-2016-069 


Delivery Address - Adresse de livraison 
(UNLESS. SPECIFIED DIFFERENTLY ABOVE - SAUF INDICATION CONTRAIRE) 


AGENCE DES SERVICES FRONTALIERS 
DU CANADA 

SERVICES EDIFICES COMMERCIALS/ 
ADMINISTRATIFS 

ROUTE 15 

LACOLLE QC JOJ 1J0 


Invoicing address - Adresse de facturation 

invoices - Original and two copies are to be made out and sent to 
Factures - Remplir et envoyer l'original et deux copies à 

vendors-fournisseurs@cbsa-asfc.gc.c 

National Invoice Reception Unit/ 

Unité nationale de réception de fac 

2e étage 

105 RUE MCGILL, #260-01 

MONTREAL QC H2Y 2E7 


Amount + Montant 
CAD 


74,995.80 


T. taxes - T. taxes 
CAD 
11,230.62 
T.Amount = Montant T, 


CAD 
86,226.42 


- Modalités de paiement 


Terms of payment 
Dans les 30 jours 


Signed for the Commissioner by/Signépour le Commissaire par: 


Your proposal is accepted 


to sell to Her Majesty the Queen in right of Canada, in accordance with the terms and conditions AA E AULA LE majuscules 


set out herein, referred to herein or attached hereto, the goods, services, and construction listed 
herein and on any attached sheets at the price or prices set out therefor. 


Nous acceptons votre proposition 


de vendre à Sa Majesté la Reine du chef du Canada, aux conditions énoncées ou incluses par |. 
référence dans les présentes, et aux annexes ci-jointes, les biens, services et construction énumérés 
dans les présentes, et sur toute feuille ci-annexée, au(x) prix indiqué(s). 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 


| i É Canada Border Services Agence des services : ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


Agency frontaliers du Canada «3i MUR 
Commande subséquente à une offre à commandes Ne Be fe demande 


Call-Up 2017000052 


item No. Description U of | Quantity Unit Price Ext.Price 
Article n? Description U de D Quantité Prix unitaire Prix prévu 


00030 -Service de gardiennage - 2018-2019 | 24,998.60 
Delivery date 01/04/2018 (ID/M/Y - J/M/Y) | 

Service de gardiennage (Surveillance d'entreprenneur): 
Projet Lacolle BTB 
LVERS QUE-2016-069 : 
EXIGENCE EN MATIÉRE DE SÉCURITÉ POUR ENTREPRENEUR CANADIEN: 
DOSSIER SPAC No QUE-2016-069 
1. L#entrepreneur ou l¥offrant doit détenir en permanence, pendant exécution du 
contrat ou de [foffre à commandes, une attestation de vérification. dforganisation 
désignée (VOD) en vigueur, délivrée par la Direction de la sécurité industrielle 
canadienne (DSIC) de Services publics et Approvisionnement Canada (SPAC). 
2. Les membres du personnel de lentrepreneur ou de t#offrant devant avoir accès à 
des établissements de travail dont l£accés est réglementé doivent TOUS détenir une 
cote de FIABILITÉ en vigueur, délivrée ou approuvée par la DSIC de SPAC. Tant que 
les autorisations de sécurité du personnel de l'entrepreneur requises au titre du présent 
contrat n'ont pas été émises par la DSIC, ces derniers NE peuvent PAS PÉNÉTRER sur 
les lieux sans une escorte. 
3. Les contrats de sous-traitance comportant des exigences relatives à la sécurité NE 
DOIVENT PAS être attribués sans l#autorisation écrite préalable de la DSIC de SPAC. 
4. L#entrepreneur ou l#offrant doit respecter les dispositions: 
8) de la Liste de vérification des exigences relatives à la sécurité et directive de 
sécurité (sZil y.a lieu}, reproduite ci-joint à l#Annexe F 
b} du Manuel de la sécurité industrielle (dernière édition). 


000231 


N? du fournisseur 


Canada Border Services 
Agency 


To: - A 


CORPS CANADIEN DES COMMISSIONNAIRES 
DIVISION DU QUEBEC 

3405 BOUL WILFRID-HAMEL, 330 

QUEBEC QC G1P 2J3 


Vendor No. - Tel. No - 


418-681-0609 


N° du Tél. 
télécop. 


Item No. 
Article n? 


Agence des services 
frontaliers du Canada 


Fax. No. - N? de 


Commande 


Contact - Personne-ressource 


HUGO SAUVE 


> 


subséquente à une offre à commandes 


Call-Up 


Standing offer No. - N° d'offre 


permanente 


EN578-160553/001/ZL 


Amendment Date/ Time 


Date de fa modification/ Temps 


Fax. No. - N° de 
télécop. 


Tel. No - N° du Tél.* 


inc./Dec. - Aug./Dim. Revised value - Montant révisé 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 
Page 
1 7/3 


Période de validité Order No. 
{D/M/Y J/M/A) N° de la demande 


From - De: 29/12/2016 2017001759 


Validity Period - 


To - À: 31/03/2018 
Previous Value - Valeur précédente . Order date 
f Date de la demande 
(D/M/Y JIM/A) 
30/12/2016 


Date required 
Demandé pour le 


vendors-fournisseurs@cbsa-asfc.gc.c 
National Invoice Reception Unit/ 
Unité nationale de réception de fac 
2e étage 

105 RUE MCGILL, #260-01 
MONTREAL QC H2Y 2E7 


103279 418-682-6532 ial a 
Description U of | Quantity Unit Price Ext.Price 
Description U de D Quantité Prix unitaire Prix prévu 
-Commissionnaires - Taux simple - 2016-17 Un. 42,204.80 
Delivery date 31/03/2017 (D/M/Y - J/M/Y) 
-Commissionnaires - Taux suppl - 2016-17 Un. 923.80 
Delivery date 15/04/2017 (D/M/Y - J/M/Y) 
-Frais de déplacement (KM) - 2016-2017 Un. 367.50 
Delivery date 31/03/2017 (D/M/Y - J/M/Y) 
-Commissionnaires - Taux simple - 2017-18 Un. 5,590.20 
Delivery date 15/04/2017 (D/M/Y - J/M/Y) 
-Commissionnaires - Taux suppl - 2017-18 Un. 1,154.75 
Delivery date 15/04/2017 (D/M/Y - J/M/Y) 
-Frais de déplacement (KM) - 2017-2018 Un. 245.00 
Delivery date 15/04/2017 (D/M/Y - J/M/Y) 
(UNLESS SPECIFIED DIFPERENTLY ABOVE ^ SAUF INDICATION CONTRAIRE) invoices: Orina POS Copie are to be tibia Do Gd seni vo SEC AD Ta 
Factures - Remplir et envoyer l'original et deux copies à FOB d 471,311.60 


Terms of payment - 
Dans les 30 jours 


Signed for the Commissioner by/Signépour le Commissaire par: |. 


Modalités de paiement T. taxes - T. taxes 
CAD 
70,578.91 
T.Amount - Montant T. 
CAD 
541,890.51 


Your proposal is accepted 


to sell to Her Majesty the Queen in right of Canada, in accordance with the terms and conditions 
set out herein, referred to herein or attached hereto, the goods, services, and construction listed 
herein and on any attached sheets at the price or prices set out therefor. 


Nous acceptons votre proposition 


,,de vendre à Sa Majesté la Reine du chef du Canada, aux conditions énoncées ou incluses par | 
référence dans les présentes, et aux annexes ci-jointes, les biens, services et construction énumérés 
dans les présentes, et sur toute feuille ci-annexée, au(x) prix indiqué(s). 


Name (please print)/Nom (en lettres majuscules) 


Position title/Titre du poste 


Signature "Date(D/M/Y - J/M ^t 


000232 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 


|| |. Canada Border Services . Agence des services ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information: 


Agency frontaliers du Canada i : : SNS Fa 
Commande subséquente à une offre à commandes N° de la demande 


2 13 
Call-Up 2017001759 


Description U of | Quantity Unit Price Ext.Price 
Description E U de D Quantité Prix unitaire Prix prévu 


00170 -Commissionnaires - Taux simple - AJOUT H 3,557.40 


Item No. 
Article n? 


Please deliver to:/Livrer au: 
AGENCE DES SERVICES FRONTALIERS 
DU CANADA 
SERVICES EDIFICES COMMERCIALS/ 
ADMINISTRATIFS 
ROUTE 15 
LACOLLE OC JOJ 1JO 
Delivery date 31/03/2017 (D/M/Y - J/M/Y) 


Ajustement service du CCC - mars 2017 
00180 -Taux simple - Mai 2017 AJOUT H 19,988.15 


Please deliver to:/Livrer au: 
AGENCE DES SERVICES FRONTALIERS 
DU CANADA 
SERVICES EDIFICES COMMERCIALS/ 
ADMINISTRATIFS 
ROUTE 15 
LACOLLE QC JOJ 1JO 
Delivery date 31/05/2017 (D/M/Y - J/M/Y) 


Prolongement du contrat du 1er mai au 31 mai 2017 sans ajout de táche. 


00190 -Taux simple - Juin 2017 à Mars 2018 H 397,280.00 


Please deliver to:/Livrer au: 
AGENCE DES SERVICES FRONTALIERS 
DU CANADA -. 
SERVICES EDIFICES COMMERCIALS/ 
ADMINISTRATIFS 
ROUTE 15 
LACOLLE QC JOJ 1JO 
Delivery date 31/03/2018 (D/M/Y - J/M/Y) 


Prolongement du contrat du Ter juin au 30 novembre 2017. (6 mois) 
4 période d'option du 1er décembre 2017 au 31 mars 2018. (4 mois) 


inclus au cours du mandat: 
Formation sur AFIS (À déterminer selon l'hoaire du formateur et des agents 


000233 


Canada Border Services 
geg Agency 


item No. 


Article n° 


commissionnaires) 


Agence des services 


frontaliers du Canada 2 K 
Commande subséquente à une offre à commandes 


Call-Up 


Description U of | 
Description U de D 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


Order No. Page 


N° de la demande 3 13 
2017001759 
Quantity Unit Price Ext.Price 
Quantité Prix unitaire Prix prévu 


Prise d'empreinte des demandeurs d'asiles une fois la formation complété pour chacun 
des agents commissionnaires en fonction. 


000234 


À - Released under the Access to Information Act. 


CBS, 
Landaa pordcr ocrvices Agence aes services WIOUIHCaHUuUnn 8 UNG COITHHanae SuDSequente da UNE UNTE À CULT AUG ivulgationfen vertu de la loiE&fffftcces à l'information 
|| d Agency frontaliers du Canada Amendment to Call-Up 1 


Standing offer No. - N° d'offre Validity Period - Période de validité Order No. 
permanente IDAMAY JIMIA N* de la demande 


EN578-160553/001/ZL From - De: 29/12/2016 2017001759 
To - À: 30/04/2017 


Previous Value - Valeur précédente 


50,500.00 


To: + At 
CORPS CANADIEN DES COMMISSIONNAIRES 
DIVISION DU QUÉBEC 

3405 BOUL WILFRID-HAMEL, 330 

QUÉBEC OC GIP 2J3 


Contact - Personne-ressourca 


HUGO SAUVE 


Amendment Date/ Time 
Date de la modifications Temps 


28/04/2017 
16:59:05 


Inc./Dec, - Aug./Dim. 
+23,532.65 


Order date 
Date de la demande 
ID/MIY JIMIAY 


30/12/2016 


Fax. No. - N? de 
télécop. 


Revised value - Montant révisé 


74,032.65 


Date required 
Demandé pour le 
(OMA MIA) 


Vendor No. - Tel. No - N9 du Tél. Fax. No: * N? de 


N* du fournisseur i " télécop 
103279 fere 418-682-6532 


Item No. Description U of | Quantity Unit Price Ext.Price 
Article n° Description U de D Quantité Prix. unitaire Prix prévu 


00010 


-Commissionaires 040117 +310317 res#1 
Delivery date 31/03/2017 


SU 21,750.00 


{D/M/Y - JIM) 


Bureau de St-Bernard-de-Lacolle 
Periode du contrat 4 janvier, 2017 au 31 mars, 2017 
Prochaine année fiscale du 1 avril,2017 au 15 avril, 2017 


Contact : Julie Thibodeau 450-246-4475 


*"* Poste annulé "*"* 


Détails de service. 10: 
Commissionaires 040117--310317 rest 
ots 21,750.00 21,750.00 


-Commissionaires 010417-- 150417 res#1 
Delivery date 30/04/2017 (D/M/Y - J/M/Y) 


*"* Poste annulé >>» 


00020 3,500.00 


Delivery Address - Adresse de livraison invoicing address - Adresse de facturation FOB - FAB Amount - Montant 
Invoices - Original and two copies are to be made out and sent to CAD 
Factures - Remplir et envoyer l'original et deux copies à FOB d 74,032.65 


vendors-fournisseurs@cbsa-asfc.gc.c 
National Invoice Reception Unit/ 
Unité nationale de réception de fac 
2e étage 

105 RUE MCGILL, #260-01 
MONTREAL QC H2Y 2E7 


Refer to Original Contract 
Référer au contrat original 


Terms of payment 
Dans les 30 jours 


* Modalités de paiement 


T. taxes - T. taxes 
CAD 
11,086.38 
T.Amount - Montant. T. 
CAD 
85,119.03 
Signed for the Commissioner by/Signépour le Commissaire par: 
| "M " PATRICK LEFORT 
to sell to Her Majesty the Queen in right of Canada, in accordance with the terms and conditions ‘Name (please print)/Nom (en lettres majuscules 


set out herein, referred to herein or attached hereto, the goods, services, and construction listed 
herein and on any attached sheets at the price or prices set out therefor. 


Your proposal is accepted 


Nous acceptons votre proposition 


de vendre à Sa Majesté la Reine du chef du Canada, aux conditions énoncées ou incluses par , 
référence dans les présentes, et aux annexes ci-jointes, les biens, services et construction énumérés 
dans les présentes, et sur toute feuille ci-annexée, au(x} prix indiqué(s). 


nature 


000235 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


i i Canada Border Services Agence des services 


Agency frontaliers du Canada : SNS m 
Modification à une commande subséquente à une offre à commandes N° de la demande 2 13 
Amendment to Call-Up 2017001759 


Item No. Description U of | Quantity Unit Price Ext.Price 
Article n? Description U de D Quantité Prix unitaire Prix prévu 


Détails de service 10: 
Commissionaires 040117-- 310317 res#1 
3,500.00 
-Commissionaires 040117 310317 res#2 | 21,750.00 
Delivery date 31/03/2017 (D/MIY - J/MIY) 
RAR Poste annulé *** 
Détails de service 10: 
Commissionaires 0401174310317 res#2 
21,750.00 
-Commissionaires 010417-- 150417 res#2 3,500.00 
Delivery date 30/04/2017 (D/M/Y - J/M/Y) 
*** Poste annulé *** 
Détails de service 10: 
Commissionaires 040117 +310317 res#2 
3,500.00 
-Commissionnaires - Taux simple - 2016-17 42,204.80 
Delivery date 31/03/2017 (D/M/Y - J/M/Y) 
*** Nouveau poste *** 
-Commissionnaires - Taux suppl - 2016-17 923.80 
Delivery date 15/04/2017 (D/M/Y - J/M/Y) 
*** Nouveau poste *** 
-Frais de déplacement (KM) - 2016-2017 367,50 
Delivery date 31/03/2017 (D/M/Y - J/M/Y) 
*** Nouveau poste *** 
-Commissionnaires - Taux simple - 2017-18 5,590.20 
Delivery date 15/04/2017 (D/M/Y - J/M/Y) ' 
»*» Nouveau poste "** ` 
-Commissionnaires - Taux suppl - 2017-18 1,154.75 
Delivery date 15/04/2017 . {D/MIY + J/M/Y) 
*** Nouveau poste *** 
-Frais de déplacement (KM) - 2017-2018 245.00 
Delivery date 15/04/2017 (D/M/Y - JIM/Y) 


000236 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
a ue a MAGNUM DUEUCT OUCIVIVUS AYSUCE UES SUIVICES ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


Agency frontaliers du Canada " : : FRS Bags 
Modification à une commande subséquente à une offre à commandes N* de la demande 3 13 
Amendment to Call-Up 2017001759 


item. No. Description U of | Quantity Unit Price Ext.Price 
Article n° Description U de D Quantité Prix unitaire Prix prévu 


**"* Nouveau poste. *** 
-Commissionnaires - Taux simple - AJOUT H 3,557.40 


Please deliver to:/Livrer au: 
AGENCE DES SERVICES FRONTALIERS 
DU CANADA 
SERVICES EDIFICES COMMERCIALS/ 
ADMINISTRATIFS 
ROUTE 15 
LACOLLE OC JOJ 1J0 
Delivery date 31/03/2017 (D/M/Y + J/M/Y) 


Ajustement service du CCC - mars 2017 
*** Nouveau poste *** 


00180 -Taux simple - Mai 2017 AJOUT H 19,989.20 


Please deliver to:/Livrer au: 
,AGENCE DES SERVICES FRONTALIERS 
DU CANADA 
SERVICES EDIFICES COMMERCIALS/ 
ADMINISTRATIFS 
ROUTE 15 
LACOLLE QC JOJ 1J0 
Delivery date 31/05/2017 (D/M/Y - J/M/Y) 


Prolongement du contrat du ler mai au 31 mai 2017 sans ajout de tâche. 


*** Nouveau poste *** 


000237 


CBSA - Released under the Access to Information Act 


E canada border Services Agence des services Moditication à une commande subséquente à une offre à commandes. dinigafon en vertu de Pager lAccés à information 
d Agency frontaliers du Canada Amendment to Call-Up 1 71 


To: - A: Contact - Personne-ressource Standing offer Ne N° d'offre Validity Period - pork de MULA x qaar No: E 
permanente ? de emai 
CORPS CANADIEN DES COMMISSIONNAIRES HUGO SAUVE EN578-160553/001/ZL From - De: 29/12/2016 2017001759 
DIVISION DU QUEBEC To - À: 05/06/2017 
SURG re c P E 330 Amendment Date/ Time = Wes - icis NET 5 Order gie M" 
= ‘ot 106/2017 bs 74,032.65 OMAN JIMIN 
16:29:24 i í 30/12/2016 


Revised value - Montant révisé Date required "| 
Demandé pour le 


(DIMIY J/MJA) 


NEL No. - Tel. No - N? du Tél. Fak. No: - N° de Tel. No - N° du Tél.* Fax. no: - N? de Inc./Dec. - Aug./Dim. 
? du fournisseur cop. télécop. 
418-681-0609 
103279 418-682-6532 +397,280.00 . 


471,312.65 
Item No. Description U of | Quantity Unit Price Ext.Price 
Article n? Description U de D Quantité Prix unitaire Prix prévu 
00190 -Taux simple - Juin 2017 à Mars 2018 H 397,280.00 
Delivery date 31/03/2018 (D/M/Y - J/M/Y) 
Prolongement du contrat du 1er juin au 30 novembre 2017. (6 mois) 
+ période d'option du 1er décembre 2017 au 31 mars 2018. (4 mois) 
inclus au cours du mandat: 
Formation sur AFIS (À déterminer selon l'hoaire du formateur et des agents 
commissionnaires) 
Prise d'empreinte des demandeurs d'asiles une fois la formation complété pour chacun 
des agents commissionnaires en fonction. 
*** Nouveau poste *** 
Delivery Address - Adresse de livraison Invoicing address - Adresse de facturation Amount - Montant 
(UNLESS SPECIFIED DIFFERENTLY ABOVE - SAUF INDICATION CONTRAIRE) Invoices - Original and two copies are to be made out and sent to CAD 
AGENCE DES SERVICES FRONTALIERS Factures - Remplir et envoyer l'original et deux copies à 471,312.65 


vendors-fournisseurs@cbsa-asfc.gc.c 
National Invoice Reception Unit/ 
Unité nationale de réception de fac 
2e étage 

105 RUE MCGILL, #260-01 
MONTREAL QC H2Y 2E7 


DU CANADA 
SERVICES EDIFICES COMMERCIALS/ 
ADMINISTRATIFS 
ROUTE 15 

LACOLLE QC JOJ 1J0 


Terms of payment - 
Dans les 30 jours 


Modalités de paiement T. taxes - T. taxes 
CAD 


70,579.06 


T.Amount - Montant T. 
CAD 
541,891.71 


Signed for the Commissioner by/Signépour le Commissaire par: 


Your proposal is accepted 


to sell to Her Majesty the Queen in right of Canada, in accordance with the terms and conditions Name (please pini /Nom m 
set out herein, referred to herein or attached hereto, the goods, services, and construction listed ame: wpesee anto CR majuscules} 
herein and on any attached sheets at the price or prices set out therefor. l 


Nous acceptons votre proposition Position title/Titre du poste 


_ de vendre à Sa Majesté la Reine du chef du Canada, aux conditions énoncées ou incluses par , 
référence dans les présentes, et aux annexes ci-jointes, les biens, services et construction énumérés 
dans les présentes, et sur toute feuille ci-annexée, au(x) prix indiqué(s). 


Signature ^CDate(D/M/Y - J/MJA) 
000238 


Agency frontaliers du Canada Call-U 


E i Canada Border Services Agence des services Commanae supsequente a une OHTe a CUHIITIdHUes 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 
Page 


p 1 74 


To: - A: Contact - Personne-ressource Standing offer No. - N° d'offre Validity Period - Periode de validité n Orden No. 
Canadian Corps of Commissionaires HUGO SAUVE permanente (D/M/Y JIMA) N° de la demande 


Corps Canadien Des Commissionnaires EN578-1605 
(Div. Du Québec) : 


53/001/Z2L From - De: 03/03/2017 2017002308 
To - À: 03/03/2017 


Amendment Date/ Time Previous Value - Valeur précédente Order date 
201 AV, LAU RIER E, 400 Date de la modification); Temps Date de la demande 


MONTREAL QC H2T 3E6 


Vendor No. - Tel. No - N? du Tél. Fax. No. - N? de Tel. No - N? du Tél.* Fax. No. - N? de Inc./Dec. - Aug./Dim. Revised value - Montant révisé Date required 
N? du fournisseur 514-273-8578 télécop. télécop. Demandé pour le 

103389 es 514-277-1922 AMI SPA 
03/03/2017 


item No. Description U of | 
Article n° Description U de D 


00019 


-Service de commissionnaire Un. 


# Raison : câblage # installation d#une prise réseau dans la salle Normand, 5e étage 
du 400 

# Le CCC nous facture un minimum de quatre heures au taux horaire 

{2 projets - 5e et 8e) 

# La personne contact est Isabelle Chicoine. 


Delivery Address - Adresse de livraison 
(UNLESS SPECIFIED DIFFERENTLY ABOVE - SAUF INDICATION CONTRAIRE) 


ASFC/CBSA 

Bureau de la Direction des Services 
Corporatifs et des Programmes 
400 PLACE D'YOUVILLE, 2e Etage 
MONTREAL QC H2Y 2C2 


invoicing address - Adresse de facturation 
Invoices - Original and two copies are to be made out and sent to 
Factures - Remplir et envoyer l'original et deux copies à 


vendors-fournisseurs@cbsa-asfc.gc.c 
National Invoice Reception Unit/ 
Unité nationale de réception de fac 
2e étage . 

105 RUE MCGILL, #260-01 
MONTREAL QC H2Y 2E7 


Your proposal is accepted 


to sell to Her Majesty the Queen in right of Canada, in accordance with the terms and conditions 
set out herein, referred to herein or attached hereto, the goods, services, and construction listed 
herein and on any attached sheets at the price or prices set out therefor. : 


Nous acceptons votre proposition 


_,de vendre à Sa Majesté la Reine du chef du Canada, aux conditions énoncées ou incluses par 
référence dans les présentes, et aux annexes ci-jointes, les biens, services et construction énumérés 
dans les présentes, et sur toute feuille ci-annexée, au(x) prix indiqué(s). 


(D/M/Y J/M/A) 
03/03/2017 


Quantity Unit Price Ext.Price 
Quantité Prix unitaire Prix prévu 


Amount - Montant 
CAD 


193.60 


Terms of payment - 
Dans les 30 jours 


Modalités de paiement T. taxes - T. taxes 
CAD 


28.99 


T.Amount - Montant T. 
CAD 


222.59 


Signed for the Commissioner by/Signépour le Commissaire par: 


LE 


Date(D/M/Y - J/ 
000239 


Canada Border Services Modification a une 


Agency 


Agence des services 
frontaliers du Canada 


To: - À 


CBSA - Released under the Access to Information Act 


commande subséquente à une offre à commandes: Divulgation en vertu ddlaipésur l'Accés à Information 
Amendment to Call-Up 1 


12 


DA: Contact - Personne-ressource Standing offer No. - N° d'offre Validity Period - Periodo, aS ee N Ore Na: à 
Canadian Corps of Commissionaires HUGO SAUVE poene de ie 
Corps Canadien Des Commissionnaires EN578-160553/001/ZL ne rn sehen 2017002308 
(Div. Du Québec) 

A Ti Previous Value - Val écédi Order d 
201 AV LAURIER E, 400 Date de la modification! Temps revious Value - Valeur précédente | Date de ia demande 
MONTREAL QC H2T 3E6 07/03/2017 03/03/2013 
10:38:04 : 
Vendor No. - Tel. No - N? du Tél. Fax. No. - N? de Tel. No - N° du Tél." Fax. No. - N? de inc./Dec. - Aug./Dim. Revised value - Montant révisé Date required 
N? du fournisseur 514-273-8578 télécop. télécop. Demandé pour le 
103389 i 514-277-1922 (PMA 
03/03/2017 
Item No. Description U of | Quantity Unit Price Ext.Price 
Article n° Description U de D Quantité Prix unitaire Prix prévu 
00010 -Service de commissionnaire Un. 193.60 
# Raison : câblage # installation d#une prise réseau dans la salle Normand, 5e étage 
du 400 
# Le CCC nous facture un minimum de quatre heures au taux horaire 
{2 projets - 5e et 8e) 
# La personne contact est Isabelle Chicoine. 
Svp, prendre en note que la facture doit être acheminée à l#équipe NIRU par courriel 
ou par la poste. Svp ajouter le no. de bon de commande sur la facture afin 
d#accélérer le processus de paiement 
1. Par courriel (méthode préférée) : seuls les fichiers électronique lisibles (PDF, Word, 
Excel) sont acceptés les autres formats sont retournés. 
a. vendors-fournisseurs@cbsa-asfc.gc.ca 
i. Cette adresse courriel doit être utilise pour soumettre des facture et toutes 
Delivery Address - Adresse de livraison Invoicing address - Adresse de facturation FOB - FAB Amount - Montant 

(UNLESS SPECIFIED DIFFERENTLY ABOVE - SAUF INDICATION CONTRAIRE) Invoices - Original and two copies are to be made out and sent to CAD 

ASFC/CBSA Factures - Remplir et envoyer l'original et deux copies à 193.60 


vendors-fournisseurs@cbsa-asfc.gc.c 
National Invoice Reception Unit/ 
Unité nationale de réception de fac 
2e étage 

105 RUE MCGILL, #260-01 
MONTRÉAL QC H2Y 2E7 


Bureau de la Direction des Services 
Corporatifs et des Programmes 

400 PLACE D'YOUVILLE, 2e Etage 
MONTREAL QC H2Y 2C2 


Your proposal is accepted 


to sell to Her Majesty the Queen in right of Canada, in accordance with the terms and conditions 
set out herein, referred to herein or attached hereto, the goods, services, and construction listed 
herein and on any attached sheets at the price or prices set out therefor. 


Nous acceptons votre proposition 


_ de vendre à Sa Majesté la Reine du chef du Canada, aux conditions énoncées ou incluses par , 
référence dans les présentes, et aux annexes ci-jointes, les biens, services et construction enumeres 


dans les présentes, et sur toute feuille ci-annexée, au(x) prix indiqué(s). 


Terms of payment - 
Dans les 30 jours 


Modalités de paiement T. taxes - T. taxes 
CAD 
28.99 
T.Amount - Montant T. 
CAD 


222.59 


Signed for the C mmissioner by/Signépour le Commissaire par: 


| adi 
Name (please o (en Certes majuscules) 
ma m 


sition title/Titre du pbste ix 


02:02:51] 


000240 


B] eB Canada Border Services Agence des services 
Agency frontaliers du Canada , . 
Modification à une commande subséquente 4 une offre à commandes 
Amendment to Call-Up 


item No. Description 


Article n? Description 


Quantity 
Quantité 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


Order No. 


N° de la demande 


| 2017002308 


Unit Price 
Prix unitaire 


Ext.Price 
Prix prévu 


demandes de statues de paiement. 


2. Par la poste : 

Agence des services írontaliers du Canada - UNRF 
105 rue McGill, Piece 260-01, 2e étage 

Montreal, QC H2Y 2E7 


Veuillez me confirmer le nombre d#heures travaillées afin que je modifies (à la hausse 
comme à la baisse) le bon de commande avant paiement. 


*»# Texte modifié *** 


= 


se E 


000241 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


H E Canada Border Services Agence des services Modification à une commande subséquente à une offre à commandes Page 
di Agency frontaliers du Canada Amendment to Call-Up 1 /1 
Ta: - A: Contact - Personne-ressource Standing offer No. - N° d'offre Validity Period - poe waoe N order No. m 
Canadian Corps of Commissionaires HUGO SAUVE pomo de PAIE 
Corps Canadien Des Commissionnaires EN578-160553/001/ZL Su nan 2017002308 
(Div. Du Québec) : 
i ious Value - Val écédi Order d 
201 AV, LAURIER E, 400 Date de a modification! Temps Previqos Wale < Maleur RE En 
MONTRÉAL QC H2T 3E6 27/03/2017 580.80 pointes 
17:04:30 
Vendor No. - Tel. No - N° du Tél. Fax. No. - N° de Tel. No - N° du Téi.* Fax. No. - N° de Inc./Dec. - Aug./Dim. Revised value - Montant révisé Date required 
N° du fournisseur ^ 514-273-8578 télécop. télécop. Demange: pour. " 
103389 514-277-1922 4290.40 871.20 - 
03/03/2017 
Item No. Description U of | Quantity Unit Price Ext.Price 
Article n° Description U de D Quantité Prix unitaire Prix prévu 
00040 -Service de commissionnaire Un. 290.40 
Ajout d'un service de commissionnaire 
# Travaux de peinture dans le bureau de M, Pierre Provost au 8e étage dans la suite 
du DGR # Les travaux doivent débuter demain mardi le 28 mars 2017 
Besoin : 1 
commissionnaire. 
# Installation d#équipement de vidéo-conférence dans la salle Norman (5e étage) et 
dans la salle 837 (8e étage) # Ces travaux vont débuter demain mardi le 28 mars 
2017 Besoin : 1 commissionnaire pour accompagner les installateurs 
*** Nouveau poste “"* 
Delivery Address - Adresse de livraison Invoicing address - Adresse de facturation FOB - FAB Amount - Montant 
(UNLESS SPECIFIED DIFFERENTLY ABOVE - SAUF INDICATION CONTRAIRE) Invoices - Original and two copies are to be made out and sent to CAD 
AS FC/CBSA d fous - Remplir Oebsa di et deux copies à 871.20 
: : : vendaors-Tournisseurs(Q»cbsa-asic.gc.c 
Bureau de la Direction des Services Nati il : R : Uni 9 Terms of payment - Modalités de paiement T. taxes - T. taxes 
Corporatifs et des Programmes ational Invoice Reception Unit/ CAD 
400 PLACE D'YOUVILLE 2e Etage Unité nationale de réception de fac Dans les 30 jours 130.47 
MONTRÉAL QC H2Y 2C2 2e étage : 
s 105 RUE MCGILL, #260-01 FÉES RAR 
MONTREAL QC H2Y 2E7 1,001.67 


Signed for the Commissioner by/Signépour le Commissaire par: 
Your proposal is accepted 


i p 
to sell to Her Majesty the Queen in right of Canada, in accordance with the terms and conditions "Name (p ) Kuscules] 
set out herein, referred to herein or attached hereto, the goods, services, and construction listed 


herein and on any attached sheets at the price or prices set out therefor. É me: 
ele 


osition title/Ti re/ poste 


ij 


Nous acceptons votre proposition 


_,de vendre à Sa Majesté la Reine du chef du Canada, aux conditions énoncées ou incluses par . 
référence dans les présentes, et aux annexes ci-jointes, les biens, services et construction énumérés 
dans les présentes, et sur toute feuille ci-annexée, au(x) prix indiqué(s). 


27-0} ay} 


DatelD/M/Y - Jiiggg242 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 


" - pe x x t = FC - Divulgati rtu de la loi sur l'Accès à l'inf ti 
É d Canada Border Services Agence des services Modification à une commande subséquente à une offre à commandes "pz X em, A 
Agency frontaliers du Canada Amendment to Call-Up 1 1/3 
To: - À : Contact - Personne-ressource Standing offer No. - N° d'offre Validity Period - Periode de Pi N Order o: - 
Canadian Corps of Commissionaires HUGO SAUVE permanente . 2:09 io demande 
Corps Canadien Des Commissionnaires EN578-160553/001/ZL EAE eee 2017002308 


(Div. Du Québec) 


201 AV LAURIER E, 400 Date de lo modification! Temps Fi Value v NOT REINS dais ae 1o comanda 
MONTRÉAL OC H2T 3E6 31/03/2017 871.20 53/03/2017 


17:00:37 


Vendor No. - Tel. No - N? du Tél. Fax. No. - N? de Fax. No. - N? de Inc./Dec. - Aug./Dim. Revised value - Montant révisé Date required 
N° du fournisseur 514-273-8578 télécop. télécop. Domande, poui, P 
103389 i 514-277-1922 +96.80 968.00 
03/03/2017 
Item No. Description Quantity Unit Price Ext.Price 
Article n° Description Quantité Prix unitaire Prix prévu 
-Service de commissionnaire 96.80 


Ajout d'un service de commissionnaire 


Livraison et installation station Quickstand (pied de poste de travail) 


1 station debout 
- Bureau de Aryane Bojko 


Direction : 


Ressources humaine : 6 stations debout 
- Bureau de Jean-Philippe Rossi 

- Bureau Annie-Sophie Bazinet 

- Bureau vacant (Voir Junie Delainey) 

- Bureau de Joanne Belaskie 

- Bureau de Johanne Belzile 

Bureau vacant (voir Joanne Belzile) 


Delivery Address - Adresse de livraison 
(UNLESS SPECIFIED DIFFERENTLY ABOVE - SAUF INDICATION CONTRAIRE) 


ASFC/CBSA 

Bureau de la Direction des Services 
Corporatifs et des Programmes 
400 PLACE D'YOUVILLE, 2e Etage 
MONTREAL OC H2Y 2C2 


Invoicing address - Adresse de facturation 
Invoices - Original and two copies are to be made out and sent to 
Factures - Remplir et envoyer l'original et deux copies à 


vendors-fournisseurs@cbsa-asfc.gc.c 
National Invoice Reception Unit/ 
Unité nationale de réception de fac 
2e étage 

105 RUE MCGILL, #260-01 
MONTREAL OC H2Y 2E7 


Amount - Montant 
CAD . 


968.00 


Terms of payment - 
Dans les 30 jours 


Modalités de paiement T. taxes - T. taxes 
CAD 


144.97 


T.Amount - Montant T. 
CAD 


1,112.97 


Signed for the Commissioner by/Signépour le Commissaire par: 


Le 


gm (en lettres majuscules) 


Your proposal is accepted 


to sell to Her Majesty the Queen in right of Canada, in accordance with the terms and conditions ana. 


set out herein, referred to herein or attached hereto, the goods, services, and construction listed 
herein and on any attached sheets at the price or prices set out therefor. 


Nous acceptons votre proposition ed os ütle/Titre dui 


_.de vendre à Sa Majesté la Reine du chef du Canada, aux conditions énoncées ou incluses par , 
référence dans les présentes, et aux annexes ci-jointes, les biens, services et construction énumérés 
dans les présentes, et sur toute feuille ci-annexée, au(x) prix indiqué(s). 


3 -03-217 
CDate(D/M/Y - J/MTAY 
000243 


ivi 


Item No. 
Article n° 


Canada Border Services Agence des services 


Agency frontaliers du Canada " ` 
Modification à une commande subséquente à une offre à commandes 
Amendment to Call-Up 
Description U of | Quantity 
Description U de D Quantité 
Programmes : 5 stations debout 
400 Youville 


- Poste de Daniel St-Arnaud 
- Poste de Anne-Josée Roy 
- Poste libre en face du bureau de Mario Bergeron 


Lacolle (livré au 400 d#Youville mais pas d#installation) 
- Poste à déterminer 


Dorval (livré au 400 d#Youville mais pas d#installation) 
- Poste de Charlène Attong 


3 stations debout 

- Bureau de Christiane Haeck 

- Bureau d#Audrey Jacques 

- Bureau vacant de Jenette (Voir Kristina Therrien) 


Finances : 


Gestion de l#information : 2 stations debout 
400 Youville 
- Bureau proche de Danielle Chagnon (Voir Ekaterini Retsinas) 


715 Peel (livré au 400 d#Youville mais pas d#installation) 
- Bureau vacant (Voir Alia) 


Gestion du matériel : 2 station debout 
- Bureau de Hugo Sauvé (du côté du BSA) 
- 740 Bel-Air (livré au 400 d#Youville mais pas d#installation) 


Sécurité : 1 station debout 
- Poste de l#étudiant (voir Marcello Graziani) 


4 stations debout 
- Bureau de Sylvie Correia 


Infrastructures : 


- Bureau de Gaetan Neault 

- Bureau de Marianne Sabounjian 

- Bureau vacant pour tous les employés (voir Marianne Sabounjian ou Sylvie Correia ou 
Sophie Lestage) 

- Poste vacant à Sherbrooke (livré au 400 d#Youville mais pas d£finstallation) 


CBSA - Released under the Access to Information Act 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


Order No. Page 
N? de la demande 2 13 
2017002308 
Unit Price Ext.Price 


Prix unitaire Prix prévu 


000244 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


D ^B Canada Border Services Agence des services 
ONE Te ane commande subséquente à une offre à commandes ae 7c 
Amendment to Call-Up 2017002308 
Item No. Description Quantity Unit Price Ext.Price 
Article n? Description | Quantité à Prix unitaire Prix prévu 


*** Nouveau poste *** 


000245 


x 


Commande subséquente a 
Call-Up 


Canada Border Services 
Agency 


H Agence des services 
de frontaliers du Canada 
To: - A: 

Canadian Corps of Commissionaires 
Corps Canadien Des Commissionnaires 
{Div. Du Québec) 


Contact - Personne-ressource 


HUGO SAUVE EN578-16055 


201 AV LAURIER E, 400 
MONTREAL QC H2T 3E6 


une offre à commandes 


Standing offer No. - N° d'offre 
permanente 


Amendment Date/ Time 
Date de la modification/ Temps 


CBSA - Released under the Access to Information Ac 


ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 
> 


Page 
1 /1 
Validity Period - Période de validité Order No. 
{D/M/Y J/M/A) N? de la demande 
3/001 /ZL From = De: 26/05/2017 2018000300 
To - A: 31/03/2018 
Previous Value - Valeur précédente Order date 
Date de la demande 
(D/M/Y J/M/A) 
26/05/2017 


Vendor No. - Tel. No - N° du Tél. Fax. No. - N° de - Tel. No - N° du Tél.” Fax. No. - N? de Inc./Dec. - Aug./Dim. Revised value - Montant révisé Date required 
N? du fournisseur télécop. télécop. Demandé pour le 
103389 aad 514-277-1922 CMS 
26/05/2017 

Item No. Description Unit Price Ext.Price 
Article n° Description Prix unitaire Prix prévu 


00010 -Commissionnaire - Taux simple 


Service de commissionnaire pour les déficiences du Marmoleum de la sonder et des 
toilettes du carcéral + pour la correction de la climatisation - Projet Lacolle 
commerciale 


U of | Quantity 
U de D Quantité 
H 


4,990.83 


Delivery Address - Adresse de livraison 
(UNLESS SPECIFIED DIFFERENTLY ABOVE - SAUF INDICATION CONTRAIRE) 


AGENCE DES SERVICES FRONTALIERS 
DU CANADA 

SERVICES EDIFICES COMMERCIALS/ 
ADMINISTRATIFS 
ROUTE 15 

LACOLLE QC JOJ 1J0 


Invoicing address - Adresse de facturation 
Invoices - Original and two copies are to be made out and sent to 
Factures - Remplir et envoyer l'original et deux copies à 


vendors-fournisseurs@cbsa-asfc.gc.c 
National Invoice Reception Unit/ 
Unité nationale de réception de fac 
2e étage 

105 RUE MCGILL, #260-01 
MONTREAL QC H2Y 2E7 


Your proposal is accepted 


to sell to Her Majesty the Queen in right of Canada, in accordance with the terms and conditions 
set out herein, referred to herein or attached hereto, the goods, services, and construction listed 
herein and on any attached sheets at the price or prices set out therefor. 


Nous acceptons votre proposition 


_,de vendre à Sa Majesté la Reine du chef du Canada, aux conditions énoncées ou incluses par | 
référence dans les présentes, et aux annexes ci-jointes, les biens, services et construction énumérés 
ans les présentes, et sur toute feuille ci-annexée, au(x) prix indiqué(s). 


FOB - FAB 


Amount - Montant 
CAD 
4,990.83 


Terms of payment - 
Dans les 30 jours 


Modalités de paiement T. taxes - T. taxes 
CAD 


747.38 
T.Amount - Montant T. 
CAD 


5,738.21 


Signed for the C$mmissioner by/Signépour le Commissaire par: 


£4 gd g / Do 
Narje (pledse ) lee lettres majuscules) 


osition title/T LE 


itre 
Farsa rii 


000246 


i 
7 
agen cn 


Publle Works and Government 


Travaux publics et Services 
Services Canada 


gouvemementaux Canada 


i+ 


CALL-UP AGAINST A STANDING OFFER 
FOR SECURITY GUARD SERVICES 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


COMMANDE SUBSÉQUENTE À UNE OFFRE 
PERMANENTE DE SERVICES DE GARDIENNAGE 


APPLICABLE TO ONE SITE CONSISTING OF ONE OR MORE BEATS OR POSTS APRLICAHLE À UN EMPLACEMENT ET À UN OU UNE OU PLUSIEURS RONDES OU 


DESCRIBED IN THE ATTACHED FORM PWGSC-TPSGC 7170-1 
TO THE SUPPLIER 
Your Standing Offer referred to below is heraby ance You 
shall supply the services of security guards as specified 


hereunder and in accordance with the terms and cenditions set 
out In the Standing Offer. 


EH Supplier - Fournisseur 


Commissionnalres du Québec 
201 Laurier Est, Bureau 400, 
Montréal (QC) H2T 3R6 


E 


Attachment numbers affected by this call-up / amend 


l'offre permanente 


E Period coverad by this call-up - Période visée par la commande 
Du 18-01-2016 au 22-01-2016 
Fi Standing Offer No. - N° d'offre permanente 


EN578-121185/001/ZL 


9!) Amendment No. - N° de modification 


Nos. des annexes touchées par la présente commands e A par les modifications à 


DE GARDE DECRITS DANS LA FORMULE PWGSC-TPSGC 7170-1 GIHOINTE 
AU FOURNISSEUR 
L'offre permanente faisant l'objet de la présente est acceptée. Vous 


devez fournir les services de gardiennage précisés ci-dessous 
conformément aux conditions énoncées dans l'offre permanente. 


pa Address of site where security services are supplied 
Adresse de l'emplacement où les services de sécurité sont fournis 
Agence des services frontallers du Canada 
501 autoroute 15 
St-Bernard-de-Lacolle, Québec 
J0) 1VO 


[4°] Send invoice in the number of copies indicated to: 
Adresser le nombre de coplas requises de la facture à : 


ASFC 
NIRU 
105, Rue McGill, #260 
Montréal, QC H2T 2E7 


Requisilion No. - N° de la commande E Financial Code - Code financier 


Order Off. - Bur dem. Yr.» An | Serial No. - N° de aórlo 
Bon de commande: 2016001018 


are ae Tot. est, exp, or rov. tt 
Monon ae T derniére estimation Dépapsoë ot. prey, ou V das tot. priv, 
‘evi 


Hi} Customer Department or Agency Use Only - Réservé à l'usage du ministère ou de l'organisme client 


Projet: Nouvel édifice Lacolle -commercial- Installation du mobilier 
Adresse: ASFC, (Nouvel édifice commercial) 

501 autoroute 15, 

St-Bernard deLacolle (QC) JOJ 1VO 


Semaine du 18 au 22 Janvier 2016 


Date / Heures / Nombre de commissionnaire 


18 Janvier 2016 /1 commissionnalre 
19 Janvier 2016 /1 commissionnalre 
20 Janvier 2016 f2 commissionnaire 
21 Janvier 2016 F2 commissionnaire 
22 Janvier 2016 ^1 commissionnaire 


Chargée de projet: Mariette Beaulac (819) 821-8559 ext. 132 
Personne-ressource de l'ASFC sur le site: Johanne Charbonneau (450) 246-5446 : 


LVERS: Un LVERS existe déjà pour ce dossier. 
Enfin, vous devrez fournir le nom des commissionnaires à l'ASFC afin que nous puissions faire les vérifications nécessalres. 


Hs Originator and Location - Demandeur et adresse 


Mariette Beaulac, 50 Place de la Cité, Sherbrooke (QC) J1H 5K2 
3| Confirmation of talephone order placed on By - Par 


With - Auprés de 
Confirmation de la commande tSlóphonique du 


MA] Forturther Information call 


HE Certified pursuant le Section 32(1) of the Financlal Administration Acl 
Pour renselgnements supplémentaires, s'adresser à 


Cortifié en venu de l'article 32(1) de la Lo) sur la gestion des finances publiques 


Name Tel. 


Nom : Tél. Slgéaturs "Dales 


slot 


Date 
PWGSC-TPSGO 7189-1 (4/97) 


Hei Approved for Minister - Approuvé pour le Ministre 


D 


Slgnature Dato j^ ae 


Canada 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


i + Public Works and Government Travaux publics et Services 


Services Canada gouvernementaux Canada 
ATTACHMENT TO CALL-UP ANNEXE A LA COMMANDE 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 
APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE APPLICABLE A UNE RONDE QU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 

ŠE] Location of Beal or Post - Emplacement de ta ronde ou du poste [23| Amendment No. - Modificalif n° [f| Attachment No, - Annexe n° 

ASFC, Nouval édifice commercial 

501, Route 15 Perjod covered by this attachment - Période visée par la présente annexe 

St-Bernard de Lacolle (QC) JOJ 1V0 2016-01-18 au 2018-01-22 
Dulles 1o be performed - Táches à remplir ES Special Instructions - Instructions spéciales 


Gardiennage lors des travaux d'installation du mobilier, de 
câblage dans le nouvel édifice de Lacolle commercial. 


Ed Language Requirement - Exigencas linguistiques 


Unilingual Uniänguat 
Poat Orders Attached Post Ordera on Post Bilingual Englisl Francl Elther or 
Consignes clJointes Consignes communiquées au poste Bilingua O MM Unliingue L'un ou l'autre 


ÉENDRIER DESER HEBDOMADAIRE 


Night Shift- Equipe do nui 


Total Daily Hrs. 
Day - Jour Start Finish | Total. | pian Finish À ToelHre. À tant Finish | Total Hrs, Total quotidien 
Début Fin fures? | Débu Fin Roues. | Début Fin rd des heures 


Monday - Lundi 


Tuesday - Mardi 
Wednesday - Mercredi 
Thursday - Jeudl 
Friday - Vendredi 
Saturday - Samedi 


Sunday - Dimanche 


Weekly Total 
‘otal hebdomadaire 


Slatutory Holidays 
Congés fériés 


Rank Requirement 
Grade demandé 
Ailached NUT 
Cl-joint jus A 
RTE SERGENT Se 


Total Estimated Hours 
Nombre anaue% 
Rene: Grade prévues Pa Semaine 


ated Cost 


Captaln - Capitaine 


Lieutenant 


Warrant Officers | 
Adjudants | 


Warrant Officers | 
Adjudants || 
Staff sergeants 

Sergents d'Etat-major 


Corporals - Caporaux 


Commlssionaires 
Commissionnaires $1,988.28 


Totals - Totaux ; i 1,988.28 


STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ÉTAT DES FRAIS POUR LA DURÉE DU SERVICE 


Regular Service tf) Weekly Cost of Service x Numbers of weeks 
Service régulier Tarif hebdomadaire du service Nombre de semaines 


Overtime - Heures supplémentaires 
Statutory Holidays - Congés fériés 
Spécial Allowances 


Indemnités spéciales 
pin Emergency Situation - Situation d'urgence ^ 


$1,988.28 


Total estimated expenditure or revised total, estimated expenditure > 


Total des dépenses prévues ou total révisé des dépenses prévues $1,988.28 
O| Prepared By - Rempli par Telephone No. - N° de téléphone Dats 
Hugo Sauvé (514) 286-2290 
n PWGSC-TPSGC 7170 (05/2005 : 
Canada (05/2008) | 
4 SUPPLIER 2 CUSTOMER 3 PAYING OFFICE 4 PWGSC CONTRACTING AUTHORITY 6 AGKNOWLEDGEMENT ! 
" FOURNISSEUR * CLIENT " BUREAU PAYEUR ^ AUTORITÉ CONTRACTANTE DE TPSGC * ACCUSE DE RÉCEPTION ! 


000248 | 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


E+E Public Works and Government — Travaux publics ef Services 
Services Conada gouvernementaux Canads 


CALL-UP AGAINST A STANDING OFFER — COMMANDE SUBSEQUENTE A UNE OFFRE PERMANENTE 


FOR COMMISSIONAIRE SERVICES DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 
APPLICABLE TO ONE SITE CONSISTING OF ONE OR MORE BEATS OR POSTS APPLICABLE AUN EMPLACEMENT ET A UN QU UNE OU PLUSIEURS RONDES DU 


DESCRIBED IN THE ATTACHED FORM PWGSC-TPBGO 7170 POSTES DE GARDE DECRITS DANS LA FORMULE PWGSC-TPSGC 7170 CHIOINTE 
© A ees errr rerum 
TO THE VENDOR AU FOURNISSEUR à 
Your Standing Offer referred to below is hereby accepted. You L'offre permanente faisant l'objet de la présente est acceptée. Vous 
shall supply the services of commiss[onalres as specified devez foumir les services de commissonnaires précisés ci-dessous 
hereunder and In accordance with the terms and conditions set conformément aux conditions énoncées dans l'offre permanente, 
out in the Standing Offer. 
Ff] Vendor - Fournisseur EDS Address of sita where commissioneire services are supplied 
— Address of Coms Division providing the services Adresse de l'emplatamont of fes services sont fournis 
Adresse de la divison du corps faumissant los services 
201 Laurier Ave East Suite 400, 501, Highway 15, St-Bernard-de-Lacolle QC J0J 1 VO 
Montreal, 
Quebec, 
Hs Allachment numbers affected by this call-up / amandmani EAE] Send invoice in the number of copies indicalod lo: 
==! Nos. des annexes [oucháes par la prosanta commande ou paries modificalions à =! Adrasner le nombre de coples raquises de Is facture à; 
l'offre permanente 
1 vendors-CournissoursriDebsa-asfe.gc.on. 


E53 Period covered by ihis call-up - Période visée par la commande 
December 29/16 to May 3147 


EG Standing Offar No, - N° d'offre permanente bd Requisdion No. - N* de la commande Financial Code « Coda financier 


Order Off. - Bur dam, , Yr.-An | Serial No. - N° de séria 
EN578-160553/001/ZL : pee 


ES] Amendment No, - N° dg Ery pm ru] E TU 7 jon | AE orne, or 33 2 4 
RE] Customer Department or Agency Use Only - Réservé à l'usaga du ministère ou de l'organisme ei nt 
P,O. no 2017001759/Reg, 1000334308 


‘Tol. est, axp, or rev. lol. est, exp, 
Dlonses Bl ud die V4 | 7 


Le contrat doit être valide de : le plus tôt possible jusqu'au 15 avril 2017. 
™ Prolonger jusqu'au 34 mai 2017 sans ajout de nouvelle tâche. 
Contact: 


Please call Julle Thibodeau at 450-246-4475 
Lahale-Nadeau, Stéphanie at (450) 246-3833 


E] Originalor and Location - Demandeur etadresse 
Hugo Sauvé 400 Place Youville, Montréal, Qc H2Y 2C2 


Gontimatlon of telephone ardar placed on - Par With - Auprès de 
dal Confirmation de la domanda téléphonique du A ] | /2$ | d a | à 
- à e Ad) 
Al For further information call HS] Centfied pursuanl to Section did of the Financial Administration Act | 
f da Ja Lot sur Ja gestion des finances publiques 


Pour renseignements supplémentaires, s'adressor à Certifié en verit de l'article 32(1 


Name Tal. 
Nem Tél Dale 
Approved for Minisler - Approuvé pour le Ministre I| Com ; bifiinhndeht - i mandant de In 
Signature Date ERES Bete 
PT] / PWGSC-YPSGC 7169 (2/08) 
Canada 


z 


000249 


E+E Public Works and Government Travaux publiés et Sarvices 
5 Services Canada gouvernementaux Canada 


ATTACHMENT TO CALL-UP 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES 


APPLICABLE TO A BEAT OR POST WITHIN THE SITE 
Location of Beal or Post - Emplacement da la ronde ou Su posté 


Lacolle Office 
Julie Thibodeau 450-246-4475 


EN Dutles to bo performed - Tachas à remplir 


-Gardiennage/surveillance des demandeur d'eslie dans 
l'aire d'attante 
-Escorte des demandeurs d'asile d'un edifice a l'autre 


-Redaction d'un rapport a la fin do chaque quart de travail 


D'après l'énoncé des travaux, 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


ANNEXE À LA COMMANDE 
DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 


APPLICABLE À UNE RONDE OU UN POSTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 


22) Amendment No, - Modificallf n° Fag: Attachment No. - Annexe n° 
1000336365 
FE Period coverad by thie atlachment - Période visée par la présente annexe 


31 mai 2017 
E &paclat Instructions - Instructions spéciales 


Les resource dolvent etre disponibles a 12 heures d'avis, 


La demande peut variée selon l'achalandage 


FA Language Requirament - Exigences linguistiques 


Unilingual Unilingual 
Post Oy English Fray 
Congas ees. MN pox [Cle ide mra pm 
[S VEEKES S A UENDRIER.DE SERVICEHEBUOMADAIR 


HEE OR HOURS OE SERVICE: 
Monday - Lundi 

Tuesday - Mardi 

Wednesday - Mercredi 

Thursday - Jeudi 

Friday - Vanciredi 

Saturday - Samedi 


Sunday - Dimanche 


. Weekly Total 
Tolal hebdomadaire 


Statutory Holidays 
Congés ariba ^" 
Rank Raquirament 
Grade demandé 


Attached 
Ci-jolnt 


ULATION 


STU 


NEN LES 


LOR COSTOR: ARIEICATION DES SEB 
E ura 


Regular Hourly Rate 


Evening Shift - quipe do solr 


ZAR TM paly H. 
Finish ota: Hra. otel quotidien 


Rien] 


A Hy ne m 
i Ja te due 


kiy Estimated Cost 


Hourly Rate Applicable | Wee 
Tarii horaire applicable | Tarif hebdomadaire prévu 


‘Tarif horaire régulier 
Rank- Grade ) (d) = (5) + (o) (e) = (a) x (d) 
dan aici: (ea 
Warrant Officers Ik 
Amet. [o i À | 
Staff sergeants 
Sergents d'État-major Oo 
CGommissionaires 
Commissionnairas od cca $1,684.00 
Totals - Totaux 1,604.00 
STATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - ETAT DES FRAIS POUR LA DUREE DU SERVICE 

Regular Service en) Weekly Cost of Service $ x Numbers of weeks "i 
Service réguiler Tarif hebdomadaire du service Nombre de semaines NE B 

Overtime - Heures supplémentaires To be determined 

Stalulory Holidays - Congés fériés To be determined 
Special vus 
Penmaes eee Emergency Situation - Situation d'urgence 

Travel - Déplacement N/A 
Total estimated expenditure or revised total, estimated axpenditure 
Total des dépenses prévues ou tolal révisé des dépenses prévues p 
Ho] Prepared By - Rempli par Telephone No. + N° de tétéphons Date 

Hugo Sauvé (514) 286-7879 2017-04-28 


LA Li ya 
Canadá 
1 SUPPLIER 2 CUSTOMER 3 PAYING OFFICE 4 
* FOURNISSEUR " CLIENT * BUREAU PAYEUR M 


PWGSC CONTRACTING AUTHORITY 5 
AUTORITÉ CONTRACTANTE DE TPSGC ” ACCUSÉ DE RECEPTION 


PWGSC-TPSGÓ 7170 (05/2005) 
ACKNOWLEDGEMENT 


000250 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


E +] Public Works and Government  Fravaux publics el Sanices 
Senitas Canada geuvernomeriaux 
CALL-UP AGAINST A STANDING OFFER — COMMANDE SUBSÉQUENTE A UNE OFFRE PERMANENTE 
FOR SOMMSDIONAIRE SERVICES _ DE SERVICES DE COMMIBSIONNAIRES 
MEM un CU AO UNE QUI RONDE 
TO THE VENDOR AU FOURNISSEUR 
Your Standing ‘Offer referred to below is hereby accepi. You L'efire parmanenta fusant l'objet de la prüsento ost acceptée, Vous 
shail supply the services of commissionalres a speciied devez fournir les services de cormissonnalres précisés ci-dessous 
héraunder and in accordance wilh the terms and conditions set conformément aux conditions énoneées dans l'offre permannie. i 
Sutin the Standing Offer. LB | 
: FE se z | 
E PM Division providing [he services — E ES ELLE eol od I torvicer sunl foun f eed Î 
Adress dá la .thyison du cones fountiesnet Ies services 
201 Laurier Ave East Suite 400, 501. Highway 15, St-Bernatd-de-Lecolle QC J0J 1 VO 
Montreal, 
Quebec, | 
| 
mo née co NIME E Snark eas ET ELM 
1 Xeidors-fouruisscurs g pbso-asfeucorg. 
[ET Period covered by ihis cal-up - Péilodo visés par le commando 
December 20/16 to 15/17 
RA Sianding Olfer No. » N* d'offre permandala [7] r8: Financial Gode Gode lingncipr 
Ordet OH + Eur don. ; Yr An | Serial 
ENG78-160563/00/ZL H 
NH imi OC Wes Mera e vim esta Red n ETE pb. 
He" e» o. E d lo. SIR. BO 
Customer Doparürient or Agency Use Only -Résprvé A l'usage di ministèro nude l'organismo clioar dixi | 
P.O. no 2017001750/Ren, 1000334308 i 
| 
t 
I 
Le-contrat dolt être valide-de : le pius tat possible jusqu'au 15 avril 2017. 
Contact: 
Please gall Julie Thibodeau al 460-246-4475 
Lahale-Nadeau, Sléphanis at (450) 246-3893 . | 
Originator and Location - Demandewr ei sdressa 
Nancy Cleroux 355 North River Roüd, Vanier K1A0LS 
Canfimalion of 1elepting Watr placed on : Wilh - Auprás dè 
"Contervegon de ta Cortmande taiáptioniaue jio 
bee 2A. oH M 
f if] e aR irna aocighsat a iE 1 wi env arta deena 3àc ta imi su Le gotten [Ceo Pubhques 
# 
Name = 
om " Dólt 4 
D i TY 
| 
| j j- 
mm. | 3 
T: — Tata 


TMS CT 7-488 (IMB) 


` 000251 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


Publle Woiks and Govarnmont Travi Servi 
E+ E ux publics al ices 


Services Canada gouvernementaux 
ATTACHMENT TO CALL-UP ANNEXE À LA COMMANDE 
FOR COMMISSIONAIRE SERVICES DE SERVICES DE COMMISSIONNAIRES 
APPLIGADLE TO A BEAT-OR POST WITHIN THE SITE APPLICABLE A UNE RONDE OU UN POGTE DE GARDE DANS L'EMPLACEMENT 


[2.] Amendment No. - Modificatif n° RE] Altechriinl Na. - Annero n^ 


^ [HE Period covered by this allectiment - Paride visés par Ja présente annees 


| E NP EA s Decembre 29, 2018 

CET uiii 10 be péiformid - Taches à rampe RET Spocia instructions - Jayiostons spácialos 
-Gardiannage/survelliance des demandeur d'asile dans Les resource doivent etre disponibles à 12 heures d'avis. 
Talta d'ajiente 
-Escorte des demandeurs d'asile d'un edifice a l'autre “Overtime will be determined. 


-Redacilon d'un rapport a la fin de chaque quart de travail 


D'apres l'ennoncer des travaux, 
HE Language Requirement - Exigences Wnguialiques 
Uniliaguat Unilinqual 


Post Engi Frami T 
petere M EIL MERE Cie ame 
US AVERRGY SCHEDULE Of HOURS. OF: AGE E GALEHDRIBR DE SERVICE HEBDOMADAIRE a 


“Hi LORSERVIGE SSERVIGE:TI PAU 
Day Shift. Equipe de Jour 


Day - Jour EYES fein | ss Toas | su d peas | Tome | Tola queo | 
Bóbut * al des EQAES Te des heures | 

Monday » Lundi 
ee | | 
Wei | —[—— [1 | — | 
Germa | | —I—[L E 
Yara elcome [o 5 eee | 
E 3 i VER EM - 


gv Requirement 

inde de marié 
Ajibched 
Cioni 


1 Weakly Eslimeled Gost 
Tarif horaire-applicabla {Tarif hebdomodalre prévu 
ULT +f) ie) = (a) x (d) 


Captain - Capitaine 


Lieutenant 
Warani Officers 
Adiadants | 


Warrant Officers 

Misono BREMEN [aver ee DRE PERRA 

Siafi sergeants 

Sargents Eta major Brent rs ac) 
omenissionwiras p 

Corunlsslonmalres $1,702.40 

Totals - Totaux 1,702.40 
TATEMENT OF COST FOR ENTIRE PERIOD - 


Regular Service t) Whtehly Cosl of Service n 
Bervies régullar * [Tarif hebdomadaire du service - 


Overtime - Hares supplémentaires To be determined 
Statutory Holidays + Congés fériés To ba determined 


‘Spaciel Allowancos a 
Indemnités spéciales 


Emorgdacy Siluation « Situalion d'urgenco 
[Travel Déplacement N/A. 


“Total astriratod expenditure or revised taloi, astmated exporicitures 
Talal des déponses práva ou lolal visé des dépañses prowies b 


HO] Prepared By - Rampli par 
Nancy Cleroux 


TTalephons No. - N* da téléphone 
(343) 201-5727 


Data 


2016-12-29 


| amari PWGSC-TPSGC 7170 (05/2005) 
Canada l M 


SUPPLIER USTOMER 4 _ PAYING OFFICE PWGSC CONTRACTING AUTHORITY ACKNOWLEDGEMENT 
i 2.8 3- A- AUTORITECONTRACTANTE DE Trace Ë 


FOURNISSEUR CLIENT BUREAU PAYRUR " ACCUSE DE RECEPTION 


000252 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


j a tänada goraer Services Agence aes services micGarmicauon a une commanae SUDSeQUENIE a UAE ONTE a CODLITIanaues Page 
ü de Agency Í frontaliers du Canada Amendment to Call-Up !3 


1 
Order No. 


To- À: Contact - Personneressource Standing offer No. - N° d'offre | 


"Validity Period - Période de validité 
DMY MIA 


CORPS CANADIEN DES COMMISSIONNAIRES HUGO SAUVE permanente A N° de la demande 
DIVISION DU QUÉBEC | EN578-160553/001/ZL From ~ De: 29/12/2016 2017001759. 
2105 BOUL wi LFRID-HAMEL, 330 Amendment Date/ Time | Es - dee Order date 
QUÉBEC OC. GIP 2J3 Date de la modification! Temps i Date de ia demande 
un vd 50,500.00 30/12/2016 


Vendor No. - Tel. Nó - NS du Tél Fax. No. - N° de Tel. No - N° du Té” Fax. LE Ns de Inc-]Deo. - Aug Dim. Revised value - Montant révisé Date required 
N? du fairnisseur 418-681-0609 télécop. Demando d le 
103279 i 418-682-6532 +23,532.65 74,032.65 
Item No. ` Description U of I Quantity Unit Price Ext. Price 
Article n? g Description U de D Quantité Prix unitaire Prix prévu 


-Commissionares 040117--310317 res#7 21,750.00 
Delivery date 31/03/2017 (D/M/Y - JMA) | 
Bureau de St-Bernard-de-Lacolle l 
Periode du contrat 4 janvier, 2017 ay 31 mars, 2017 
Prochaine année fiscale du 1 avril,2017 au 15 avril, 2017 
Contact : Julie Thibodeau 450-246-4475 
#44 Poste annulé *** 
Détails de service 10: 
Commissionairés 040117 +31 1o z res: res#1 
-Commissionaires 010417+150417 res#1 
Delivery date 30/04/2017 (D/M/Y - J/M/Y) 
*** Poste annulé *** 


3,500.00 


Delivery Address - Adresse de livraison Invoicing address - Adresse de facturation LONE FAB Amount - Montant 
Invoices - Original and two copies are ta be made out arid sent to CAD 
Factures - Rémiplir et envoyer l'original et deux copies à LONE d 74,032.65 
zi vendors-fournisseurs@cbsa-asfc.gc.c 
Refer to O rig inal Co ntract National Invoice Reception Unit/ Terms of payment a Modalités da paiement T. xe) Te taxes 
Référer au contrat original Unité nationale de réception de fac Dans les 30 jours 11,086.38. 
2e étage 2 


105 RUE MCGILL, #260-01 
MONTRÉAL OC H2Y 2E7 


T.Amount - Montant T. 
CAD 
85,119.03 
Signed for the Commissioner by/Signépour le Comrnissaire par: 
TE íz P ren 
PATRICK LEFGRT 


ame {please print)/Nom {en letires majuscules, 


Your proposal is accepted 


to sell to Her Majesty the Queen iri right of Canada, in accordance with the terms and coriditions 
set out herein, referred to herein or attached hereto, the goods, services, and construction listed 
herein and on any attached sheets at the price or prices set out therefor. 


Nous acceptons votre proposition P 


de vendre à Sa Majesté la Reine du chef du Canada, aux conditions énoncées ou incluses par 
référence dans ns présentes, et aux annexes ci-jointes, les biens, services ét construction énumérés 
dans les présentes, et sur toute feuille ci-annexée, au(x) prix indiqué(s). 


000253 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


E +] Canada Border Services Agence des services 


Poeno frontaliers du Canada | © No. Page 
Modification à une commande subséquente à une offre à commandes Ne de la demands 2 73 
Amendment to Call-Up 2017001759 | 


item No. Description U of I Quantity Unit Price Ext. Price 
Article n° Deseription U de D "Quantité Prix unitaire 


Prix prévu 
: al 


i 


Commissionalras 040117 -310317 res£1 
5 50 


-Commissionaires 040117-- 310317 res#2 . 
Delivery date 31/03/2017 1D/M/Y - J/M/Y) 


*** Poste annulé *** 


21,750.00 


Détails de service 10: 
Commissionaires 0401 17 310317 Pr RS 


-Commissionaires 010417 4- 150417 res £2 
Delivery date 30/04/2017 


*** Poste annulé *** 


3,500.00 
(iD/M/Y - J/M/Y) 


Détails de service 10: 
Commissionaires 040117 -- 310317 res#2 
3,500.00 


z 


42,204.80 


-Commissionnaires - Taux simple - 2016-17 
Delivery date 31/03/2017 (DIM/Y - J/M/Y) 
“** Nouveau posta *** 
-Commissionnaires - Taux suppl - 2016-17 
Delivery date 15/04/2017 (D/M/Y - JIMA} 
*** Nouveau pasta **"* 
-Frais de déplacement (KIM) - 2016-2017 : 
Delivery date 31/03/2017 (D/M/Y - J/M/Y) 
*** Nouveau poste “** | 
~Commissionnaires - Taux simple - 2017-18 
Delivery date 15/04/2017 4D/M/Y - JMM) 
*"* Nouveau poste **" | l 
-Commissionnaires - Taux suppl - 2017-18 
Delivery date 15/04/2017 + (ID/M/Y - JMN) 
*** Nouveau poste *** 
-Frais de déplacement {KM} - 2017-2018 
Delivery date 15/04/2017 


923.80 


5,590.20 


1.154.758 


(D/M/Y - JMA) 


000254 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


|| *B8 vedimdua pUruesr oUrvices AYELIGE ges Services 
Agency frontaliers du Canada V b is Onder No. F 
Modification à une commandé subséquente à une offre à commandes N* de la demande Er 
Amendment to Cajl-Up 2017991759 
Item No. Description Quantity Unit Price Ext.Price 


Article n° Description Quaritité Prix unitaire Prix prévu 


+*+ Nouveau poste *** 
-Commissionnaires - Taux simple - AJOUT 3,557.40 


Please deliver to:/Livrar au: 
AGENCE DES SERVICES FRONTALIERS 
DU CANADA | 
SERVICES EDIFICES COMMERCIALS/ 
ADMINISTRATIFS 
ROUTE 15 
LACOLLE QC JOJ 7150 
Delivery date 31/03/2017 ID/M/Y - J/M/Y) 


Ajustement service du CCC - mars 2017 
*** Nouveau poste *** z 
-Taux simple - Mai 2017 AJOUT 19,989.20 


Please deliver to:/Livrer au: 
AGENCE DES SERVICES. FRONTALIERS 
DU CANADA 
SERVICES EDIFICES COMMERCIALS/ 
ADMINISTRATIFS 
ROUTE 15 
LACOLLE QC JOJ 1J0 
Delivery date 31/05/2017 (p/M/Y - J/M/Y) 


Prolongement du contrat du 1er mai au 31 mai 2017 sans ajout de tâche. 


*"* Nouveau poste *** 


000255 


vanada border Services Agence des services : Call-Up 
| ed | Agency : frontaliers du Canada Commande subséquente à une offre à commandes 
To: -A: Contact - Personne-ressource Standing offer No. - N° d'offre Validity Period - Période de validité 
Commissionarie Services LOUISE SHALLOW permanente [OPANY JIMIAT 


3379 WALKER RD : CRA/ARC EN578-160553/001/ZL Fror ee 01/04/2016 

WINDSOR ON NBW 3R8 e. SAAT TECHNOLOGY SERV n ~ — pna ayaa eI 
Date de la modificatian/ T: 5 

WINDSOR ON N8X 1L5 T ida 


Item No. ` Description 
Article n° Description 


paama LES Tel. No - N° du Tai, Fax, No. - N® de télécop. Tel. Na - N° du Tél.” Fax. No. -N° da télácop.| Inc./Dec. - Aug./Dim. Revised value - Montant révisé 
u ju 
x x 19. i: -967- 
Uof! Quantity Unit Price ` ; Ext.Price 
U de D Quantité Prix unitaire Prix prévu 


Amaunt - Montant 
CAD 
48,727.00 


00010 -COMMISSIONAIRES SERVICES TO PROVIDE 


Delivery date 01/04/2016 (D/M/Y - J/M/Y) 


ACCESS CONTROL AT CANADA BORDER SERVICES AGENCY, 2500 OUELLETTE AVENUE, 
WINDSOR, ONTARIO 

MONDAY - FRIDAY 

ESTIMATED HOURS OF SERVICE 


PLEASE QUOTE PURCHASE ORDER NUMBER ON ALL INVOICES 
-COMMISSIONAIRES SERVICES-OVERTIME HOUR 
Delivery date 01/04/2015 (DIM/Y - JIMIY) 


ESTIMATED HOURS OF SERVICE 
-COMMISSIONAIRES SERVICES - STAT HOLIDAY 
' Delivery date 01/04/2015 (D/M/Y - JIMMI 


00020 


00030 


Address - Adresse de livraison 


Dellve FOB ~- FAS 
{UNLESS SPECIFIED DIFFERENTLY ABOVE - SAUF INDICATION CONTRAIRE) 


Invoicing address - Adresse de facturation 
Invoices - Original and two copies are to be made out and sent to 
Factures - Aemplir et envoyer l'original et deux coples à 
vendors-fournisseurs@cbsa-asfc.ge.c 
National Invoice Reception Unit/ 
Unité nationale de réception de fac 
2e étage 
105 RUE MCGILL, #260-01 
MONTREAL OC H2Y 2E7 


Terms ot payment - Modalités de palemant 
Payable immediatelyDir Dep 


Your proposal is accepted 


to sell to Her Majesty the Queen in right of Canada, in accordance with the terms and conditions set out 
herein, referred to herein or attached hereto, the goods, services, and construction listed herein and on 
any attached sheets at the price or prices set out therefor. 


Nous acceptons votre proposition 


de vendre à Sa Majesté la Relne du chef du Canada, aux conditions énoncées ou incluses par référence 
dans les présentes, et aux annexes ci-jointes, les biens, services et construction énumérés dans les 
présentes, et sur toute feuille ci-annexée, au(x) prix indiqué(s). 


Page 


Order No. 
N° dala demande 


2017000050 


Order date 
Cate do la demande 
4D/MIY JIMIA) 
07/04/2016 


Date requited 
Demandé pour le 
(DIMIY J/MJAY 


48,120.00 


375.00 


T. taxes - T, taxes 
CAD 


' 6,334.51 


T.Amount - Montant T. 
CAD 
55,061.51 


Signed for the Commissioner by/Signépour le Commissaire par: 


Name Im, bela E lettres oa 


BENE —— P aa 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


000256 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information 


Lau puis ec wee. À ENERGIE Ur oUS 
E de E Agency frontaliers du Canada 


Call-Up Ne de la domande 
| Commande subséquente à une offre à commandes 2017000050 : 
item No. Description Quantity Unit Price Ext.Price 
Article n® Description . Quantité Prix unitaire Prix prévu 


PRICING AS PER EN578-160553/001/ZL 


000257 


Canada Border Services Agence des services Cali-Up 
d Agency frontaliers du Canada Commande subséquente à une offre à commandes 
Validity Period - Période do validité 
OMIY JIMIA 


To:-A: Contact - Personne-ressource Standing offer No. - N° d'ofiro 
: o 


Order No. 
N° de la demande 


C Pea ie S " L permanent MIA) 
3379 | Walker Road do aa) Aa EN578-151877/001/ZL Erom: De: Ares 2016000057 
-] Windsor ON-N8W-3R9——~——---- INFORMATION TECHNOLOGY SERVE TO A 81/08/2016 | d 
2500 OUELLETTE AVE Date moment Penn Previous Value - Valeur précédente eee dH n 
IDIMIY JIMIA) 


WINDSOR ON N8X 1L5 13/04/2015 


6674267 818.3874284" Ed 
519-966-9651 519-966-8311 519-967-4294 (DIMIY IMA) 
Ans im lea ee dl - 01/04/2015 

item No. Description Uofl Quantity Unit Price Ext.Price 
Article n° Description Ude D Quantité Prix unitaire Prix prévu 


-COMMISSIONAIRES SERVICES TO PROVIDE 32,554.20 


ACCESS CONTOL AT CANADA BORDER SERVICES AGENCY, 2500 OUELLETTE AVENUE, 
WINDSOR, ONTARIO 
MONDAY - FRIDAY 

-COMMISSIONAIRES SERVICES-OVERTIME HOUR 

-COMNIISSIONAIRES SERVICES -STAT HOLIDAY 


PURCHASE ORDER REFLECTS ESTIMATED HOURS ONLY 
PRICING AS PER YOUR E-MAIL DATED FEBRUARY 27, 2015 
REFERENCING NMSO EN578-151877/001/ZL 

EFFECTIVE 2015-014-01 - 2016-03-31 


PLEASE QUOTE PURCHASE ORDER NUMBER ON ALL INVOICES 


THIS P.O. REPLACES P.O. 42015000079 


Delivery Address - Adr 


esse de livraison Involcing address - Adresse de facturation 
(UNLESS SPECIFIED DIFFERENTLY ABOVE - SAUF INDICATION CONTRAIRE] 


Invoices - Original and two copies are to ba made out and sent to 
Factures - Remplir at onvoyer l'original et deux copies à 

vendors-fournisseurs Qcbsa-asfc.gc.c 
National Invoice Reception Unit/ 
Unité nationale de réception de fac 
2e étage 
105 RUE MCGILL, £260-01 
MONTREAL OC H2Y 2E7 


FOB - FAB Amount - Montant 
CAD 
Terms of payment - Modalités da palement T. taxes + T. taxes 
CAD 
Net 30 days 4,310.93 
T.Amount - Montant T. 
CAD 
37,471.83 


Signed for the Commissioner by/Signépour le Commissaire par: 


JY los (A à fd 
Afondo a has 


gnature 


Your proposal is accepted 


to sell to Her Majesty the Queen in right of Canada, in accordance with the terms and conditions set out 
herein, referred to herein or attached hereto, the goods, services, and construction listed herein and on 
any attached sheets at the price or prices set out therefor. 


Nous acceptons votre proposition 


de vendre à Sa Majesté la Reine du chef du Canada, aux conditions énoncées ou incluses par référence 
dans les présentes, et aux annexes ci-jointes, les biens, services et construction énumérés dans les 
présentes, et sur toute feuille ci-annexée, au(x) prix indiqué(s). 


CBSA - Released under the Access to Information Act. 
ASFC - Divulgation en vertu de la loi sur l'Accès à l'information. 


000258 


